aban ol PVR yes p 
berkemban 


SS 
Sp 
ng 


khan angui di kamei: 
Muk nan aban khan 
Nenek itu berkemban. 


1 
abih Al YI pi 
pupus 
P Sa ea LN 
Puji Sk 
Sa a 
Lahik abih tapan rawei 
mding muk makei - 
Peralatan tenunan dari- 


pada nenek moyang 
telah pupus. 


2 
abih 4! ana - 
habis 
SPI Ss 
Ss AS 
KEEK & SI 
Abih oh mada daok 
hagait caik wek - Habis 


tiada apa lagi yang di- 
tinggalkan. 


3 

abih Al yu | pn 

semua 
Sil Sela 
pa Sg a 
KA 
Taong abih andak saih 
daok bac - Semua pe- 


nuntut sedang mem- 
baca. 


- Gel itik 
Su 


Pedal 


ada Isl 9” 


Ada nan daok caluai 
- Itik itu sedang 
berenang. 


adaoh sisi gay9 — A 
nyanyi ” 
- Li SY Sb 
Pena 


Adaoh take lagu bang- 
sa - Menyanyikan lagu 
kebangsaan. 


adat ;sLe YO - 3s 
adat 


D a 


Ni adat rasam gita - 
Ini adat resam kita. 


adei gol 7 - sl adik 
S3 GS 
la 
RARA 


Adei ta-mbuak ngak gruk 
ni - Adik menyambung 
terus pekerjaan ini. 


adhua lel 
perjalanan 
Sa Sin 
Kea AIR pa Ss 


Nyu daok dalam adhua - 
Dia sedang dalam perja- 
lanan. 


2 
adhua Isl yi - Kl 
masa 
de YAN 
- jg BA las 
An Sen a 
Sele 


Nyu pula phun dalam 
adhua sapuluh thun - 
Dia menanam pohon da- 
lam masa sepuluh tahun. 


adier bs! Pr 

Gi cengkerik 
les aa 
ar 
dara 
yg 


Sap adier manyi di 
malam kung jua ka- 
ndeng - Cengkerik 
berbunyi di malam 
yang sunyi sepi. 


adih 4) yu ol, l arah 
Sb SN Aa 
ol, SS in 
ERRA 


gah: Adih halei ka 
drei simaong? - Ke 
manakah arah yang 
kita akan tuju? 


aen ol ea - 59A, rindu 
se da la 
Ra saf 

Pa 


su-auan: Aen gam da- 
lam hatai kau - Ke- 
rinduan tersemat 


dalam hatiku. 
aer pe mn Glerti 
PERPEAaa 
Su Sb Aun 
Sa pi 
a a 


Gruk ngak nyu hu lo aer 
dalam rai hadiip nyu - 
Pekerjaannya itu mem- 
beri banyak pengertian 
dalam hidupnya. 


aey sl P - sb hai 
- su sl AN Aun 


sap aew: Aey adei kau - 
Wahai adikku. 


agal ISI YO - G5, huruf 
Puaka Sals : x5 
2 ee sk 


akhar: Dahlak bac agal 
Cam - Saya membaca 
huruf Cam. 


agha S19 — Slakar 
SI a 
YSS bl 


SA ASAR 
ASIA 


akha tamuh dalam 
haluk: Aia hu halau 
kayau hu agha - Air 
perlukan hulu, seperti 
kayu perlukan akar 


(prb). 
ah: 9 - olah 

dB SI a a 

al ns 


IS GA 


sap gemraih: Ah, njep 
hagait di sandng o! 
- Ah, kenapa tidak 
fikir! 


ahaok S;| om — 
Pls perahu 
Sil SG 
SAN 


ge ahaok: Ahaok cik 
layar - Perahu me- 
ngembangkan layar. 
ai se aa? - ts 
abang/kakak 


Si se ge 


ts a nn 
ea 


saai: Ai mboh langik tasik 
dahlau kau - Abang 
telah melihat langit dan 
bumi sebelumku (prb). 


Aianjar UL! Wmn - 
# Ul Ianjar 


SS Se 
gan dd SL 


Palei Aianjar dalam 
Sakrai - Desa Aia njar 
dalam Sejarah. 

Aiatrang IL! P vi 
Ul Aia trang 


aaa pa 


Palei Aiatrang - Negeri 
Aia trang. 


Aiabhaow sb! Pena 
s3p | Aiabhaow 
SS a 
an di us 


Palei Aiabhaow dalam 
Sakrai - Desa Aiabhaow 
dalam Sejarah. 


aiabulan yy! Pan 
- 9 bulan 
Pu D P 
Pera 


Aiabulan purmi - 
Bulan purnama. 


aia Lg - 
PET AN 
SA 
go ru 


Aia di Kraong Mekong 
nan nduec khang - 
Air di Sungai Mekong 
itu mengalir deras. 


Aiaru 5,01 97-8 — 5,Ul 
Aiaru 
SS a 
dn Ap Ag Lau s 


Palei Aiaru dalam 
Sakrai - Desa Aiaru 
dalam Sejarah. 


aia Li - 
Sea 


pil air 


pil air 
Us 
PER 


Oh hu aia si manyum 
- Tiada air untuk 


diminum. 
aiek SL loym - Gen 
tengok 
Si, pe SS 
Sia pu 
ERA 
Ka sa 


Aiek baik yau habar wek 
thanau hadiip urang - 
Tengoklah bagaimana 
pula cara hidup orang. 


aiew sl ore - LS 
panggil 
Ke Sb H su! :s0 se 
Eat 
pariaw aiew: Aiew nyu 
marai pak ni - Panggil 
dia ke sini. 
1 a. . 
aiek SLlqvm - SS jaga 
Sg VI SL 
Sal a 
Aiek jaga drap ni pasiam 


- Jaga harta ini baik- 
baik. 


aiek S Llavm - C4 lihat 
ERA AN 


Sen PA 
Kera Su 


Nyu pamaong aiek di 
grep jrung - Dia me- 
lihat dari setiap 
sudut. 


ak Se gm - co jahat 
& sos 
as SI 
pa Slp 
Sa 


ka-njah hatai: Juai 
ngak ak di gep - Ja- 
ngan berbuat jahat 
sesama sendiri. 


ak Sem 
gagak 
Sa San 
SIS Sp Sk 
Gi Ss Sasu 
Se pe SA 
Sa 


ciim ak: Mehalei had 
mboh ak juk jieng kaok 
patih? - Di manakah 


kamu nampak gagak 


hitam menjadi 
putih? 


akal ic PMM - Jie akal 
JK Sb Sp 


lg an 


Manosak mada akal 
sandng khria - Manusia 
mempunyai akal fikiran. 


akaok SS a - YGS 
kepala 
- SISI SN SESI 
Aa NG 


Akaok laman akaok - 
Kepala gajah putih. 
2 
akaok S3 rom - gn 
bangau 


IS pla S$SI “SS 


bangau 


BERA 
GA il SS Ig 
da 


Akaok liwang kayua lac 
ikan oh ndong - Bangau 
kurus kerana ikan tidak 
timbul. 


akaok S GS a 
4 B/:pgl putih/uban 


Sd a SN 
SB SL be) 
dg GA SS 

eg SS 


patih mbong: Muk 
Suruh Palei nan mbuk 
akaok - Nenek Suruh 
Palei itu berambut 
uban. 


akhan 5S yMm - 
olssl aduan 
JS den go Ss 
Sgt dart F pad 
ea A 


brei thau: Muham- 
mad akhan di Polis 
- Muhammad mem- 
buat aduan kepada 


polis. 
aku Slm — ,,&l ekor 
Erra 


sb 


Nan aku kabau - Itu 
ekor kerbau. 


ala Yani - yslular 
ES Ia a Su ya 
Dl dal SS 
das YGS 


athur biet oh meda takai: 
Ala nan akaok dua - 
Ular itu berkepala dua. 


2 
ala YI ge - lgb bawah 
Sa Yb jl AT 
a ga 


meala: Daong mepieh di 
ala daih - Tolong sim- 
pan di bawah sana. 


alah Jl ym9 - JW kalah 
PAR PE du Ar 
SA ur 
Sen 
chanah o: Alah aer nyu 
di hu jai o - Kalah erti- 
nya tidak berjaya. 
alak Dl yem - 3,l arak 
KEGINCA Era 
Se a LS 
SS Pa P 


SA 


jenih pamabuk: Alak 
nan pangak drei oh 


chlat - Arak itu 
membuatkan kita 
tidak waras. 

Allah Dl ye - 
Allah 


den Span 
a 
angan Allah: Po 


kau Allah — Allah 
Tuhanku. 


im AP P - 5) hulur 
Bal 
a dr un 


am tangan: Am nao 
daong baik - Hulur- 
kanlah bantuan. 


ama L1 yM - al ayah 
bl Is na 
ge SI 
Sa a 


ayah atau cik: Prdn 
yawa ama oh mada 
hagait sidain - Usaha 
ayah tiada taranya 


(prb). 


amaik Lel yam — poll ibu 
Sel SB :Ll/l 
Se SI 
Ada ena 


ina atau amak: Apakar 
amaik oh hu hagait 
sibayar - Kasihnya ibu 
tidak terbalas (prb). 


amrak Sol YBM — Go 
merak 


JE a Sa 
Sal AL EL sa 
aan ZA Dai 
GA Se 


ciim mrak: Dahalau kal, 
ra cih akhar mang balau 
amrak - Dahulu, orang 
menulis menggunakan bu- 
lu merak. 


amnaoh sl pa a 
nanti ” 


sa gn 
SS D9 Jgn 
MAR 
OSIS ja 

tablaoh nao: Ngak yau 


nan amnaoh nao 
taduel khut khat min — 
Perbuatan begitu akan 
menerima kerugian. 


anak S bl am - 
anak 
& Se a 
SAN AN Bn Ce 


Umar jeh saurang 
andk yang jak - Umar 
adalah seorang anak 

yang bijak. 
anak SS yy - 

hadapan 

bn 
a a 
in a 


gah anak: Abih drei 
njep sanding khria 
teanak - Kita semua 
perlu berfikir ke ha- 
dapan. 

anaong yb! gns - 


JS pikul 
SU 


A dr 


anaong di bra: Nyu 
anaong aia -Dia me- 
mikul air. 


angan ;,£! yan — A. nama 
PS eg Su 
gol sl il Dn 
Hu andGk manuis kung 
lahik angan - Ada 


insan yang kehilangan 
nama. 


angin lyn - 
angin 
SS 


Angin yuk khang - 
Angin bertiup kencang. 


anguei SM ng - Ss 
pakai 
Ga - Slps as 
cuk angui: Muk Fatimah 
anguei khan kabuak - 


Nenek Fatimah memakai 
kain sutera. 


anit CSI PH - yg 
kasihan 
As ea, 
a A CLan 
Kin & lu 


ranam: Anit lo. Kau 
ngap hagait jieng - 
Sungguh kasihan. Apa 
yang boleh aku bantu. 


anngak Sxl yy - 
| mantera 
- Sil en: 

Se Se 

alngak: Nyu pa-ndar 
anngak - Dia meng- 
gunakan mantera. 

anreng el yu up 
bunga 


Sa a 


Senu 
bunga tangey: Nan 
anreng tangey - Itu 
bunga jagung. 


apan lma - Ras 
pegang 
DS SS 


Laa in - SL 


kapuak: Apan pakajap 
baik - Berpegang teguh- 
lah. 


apieng A P - ta 
emping 
en gi Silu Sze 
SN 


Muk saok apieng 
Nenek menumbuk em- 


ping. 
apui seri - Jlapi 
laaa 
PETRA 


Apui mbding huma 
Huma dijilat api. 


ar JA yy kabus 
Sy JS Ss 
AS er 
KARAT 


Di kuek ni ar kapal lo - 
Sungguh tebal kabus di 
kawasan ini. 


ar yy - El permatang 
3S SS 
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Sai 
ag a as 


wal puh: Kau kabak 
nao pak ar puh - Aku 
pergi ke permatang 
sawah. 
ara lyf Sp a 
itik hutan 


SERAHAN PR 
PERSARAAN 
PERERGA 


Sa dapuel ara mbang 
padai - Sekumpulan 
itik hutan memakan 
padi. 


arak S,l em 
urat 


— Oyol 


Pera 
SA - SS, S3 
SS Ss Ja 

Oyl 


Pak ni hu pablei jru 
pa-ndik arak - Di 
sini ada dijual ubat 
sakit urat. 


asaih 4 Ll m9 Is S5 
kuda 


D a al Ss, 
as Se Se Sp 
ERRA 
An 


Rumiek asaih saralah 
bloah tok nao merasuh - 
Kelengkapan kuda telah 
siap untuk pergi berjuang. 


asal Jolmmn - Lel asal 
Ja 
KERA 


Mong nan ra dak thau 
asal nyu - Etnik itu tidak 
diketahui asal usulnya. 


asar Ayu Sa biji 
eg KA nn 
a Sb) Si 
PAN 
asar pajaih: Asar banaih ni, 
rok rak - Biji benih ini, 


bermutu tinggi. 


3 P 
asar pul YM - Sb 
permata 


PERAS 
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Kej! a 


Makaot patau hu lo 
asar intan - Terdapat 
banyak permata di 
mahkota bitara. 


asau jl Mi - ta 
anjing 

PS 

Sila cal al 

Aan A 

Asau nan graoh di 

guan krah malam 


Anjing itu menyalak 
pada tengah malam. 


asit | YAN - LS 
kecil 


3, Sa 
Se BS 
un ba sl 
da 


Dahlak raong sadrei 
ikan nde asit - Saya 
memelihara seekor 
ikan kecil. 


asulam P Pu 
P Islam 


3S Sr a 
Sa dd P - 
SS 


Islam tal blaoh di nagar 
kau - Islam sudah sam- 
pai ke negaraku. 


Atah 4 69 - al Atah 


da us Ss 


ss -- Ss 
dl 
Kuek Kalang Atah 


dalam Sakrai - Kawa- 
san Kalang Atah dalam 
Sejarah. 


atah sl yo — Para panjang 
Sa as, 
a di SS 


Ru-mbah ru-mbGip mang 
atah adhua - Papa ke- 
dana di sepanjang masa. 


atang ll yew - |,g nira 
- & WS, sb ss 


Kau nao rok agha atang 
Aku pergi menggali 
akar nira. 
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athah &l YW9 —- Al 
asah 


PERSEGAHEHAN 
PERBESIE 
SS A 


asah pahluek: Tuan Ali 
athah taow Tuan 
Ali mengasah pisau. 


athur ,5l yW5 — Pala 
binatang 

yea GG So 

Lin yi 


KISAS 


Juai ngak pap di 
athur biet - Jangan 
menyiksa binatang 


atau pun haiwan. 


atung pe JS 
pukul 


Se sa 


a SB 
D Sa 


ataong: Juai atung 
apaoh anGk matuy - 
Jangan memukul anak 
yatim. 


atuw jl YER - D 


mayat 
PA KA 
Sein 
Atuw sek di kraong - 
Mayat terapung-apung di 
sungai. 
is P . 
auen jl YM - Si p 
berbangga 
Po 
Sol a 
BER an 
MERCAPSIOHN 


auen tabuan: Hulun auen 
lo kayua hu pep saong 
tuan - Saya sangat ber- 
bangga kerana dapat 
bertemu dengan tuan. 


auen ol aman - 9A, rindu 
BEAR Pa 
Sg aa 
PE REPaNA 


suuh suauen: Nyu auen 
mepieh di hatai - Kerin- 
duannya disimpan di 
hati. 


auwdhuw sa Kue 
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Go Ss duka cita 
Ss 
PR Ana es 
S33) kul Ban 
lg kait Up Lg 
ep 


duh hatai: Grep drei 
auwdhuw Sarajeng 
min thau nyu - Setiap 
orang berdukacita 
Maha Pencipta sahaja 
mengetahuinya . 


aw, YY - bb baju 
Sp BERgera 
P Ss Sa Ss 
na 
Nyu oh cuk aw Cam 


- Dia tidak memakai 
baju Cam. 


awan jl,l mn 
awan 
So Say 
Ph Sg 
KA 


aih angin: Angin yuk 
pataom awan - 


Angin bertiup mengum- 
pulkan awan. 


bab - Ib bawa 
Sen 
ee Os 
Aran Isla 


jun ba: Tuan Ali ba 
Hasan nao pak sang bac 
Tuan Ali membawa 
Hasan ke sekolah. 


2 & P 
ba L €- ye perang 
A egg 
CS San 
SARA 
brah ba: Nyu brei drei 
mbaGng brah ba - Dia 


memberi kita makan 
beras perang. 


ba-ndung pss vu 
9244 melecur 
Pa 
Sg Jap 
yg SS 
Nyu kabak mbiah tal 


ba-ndung kakai - Dia 
berjalan sehingga kaki- 
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nya melecur. 
bah-mbeng pla ve - 
H8 pintu 
pai sa 


Tama bah-mbeng 
kajang - Pintu masuk 
dewan. 


bah 4 V9 - LL. sapu 
DE Kian A Pera 


puh bah: Nyu bah 
samgik - Dia menyapu 
di dalam masjid. 


bahai glab Va SP as 
memerang 


SERA 
ERRA 


Nyu mbdng ikan yau 
bahai - Dia makan 
ikan seperti meme- 
rang (prb). 

bahau" ,&L ve - 5, 
baru 


Sea Sa, 


sl stu 
yg bi Ser 


brau: Dahlak bahau mai 
mdng nagar Cam - Saya 
baru datang dari negara 
Cam. 


bhih” 44 V9 - &l,. merata 
Pra es ol, ol 
es SS US 


brat rat: Nduac nao bhih 
dunia - Berkeliaran ke 
merata dunia. 


baik GL 2m - 4 lah 
DS 8 
Segan a Ss 
KERA, 


akhar pa-ndar di luic 
katha: yau ka; Ngak baik, 
bac baik - Buatlah, 
bacalah. 


bac gLvn - 7L baca 
le a 


Awang bac Quran - 
Awang membaca Quran. 


bak SW Ba 
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menggendong 
Keris 
sg Sr 
pela 


Urang Jarai bak anak 
nyu di likuk raong - 
Orang Jarai menggen- 
dongn anakya di bela- 
kang. 


2 
bak G VM - 4,3 penuh 


& sbb sl JS 
Sd a 


katiel: Tuai marai 
bak sang dahlak - 
Rumah saya dipenuhi 
tetamu. 


Bal L VM - (CW ab) 


JL Bal (nama tempat) 
Aa aa 
be 

aa 


Kuek Bal Angui 
dalam Sakrai - 
Kawasan Bal Angui 
dalam Sejarah. 


Bal L VM - (Cs ab) hb 
Bal (nama tempat) 

dek SS 

pes rr 


An Ap PEN. 


Kuek Bal Canar dalam 
Sakrai - Kawasan Bal 
Canar dalam Sejarah. 


Bal | VM - (Ca a) Ng 
Bal (nama tempat) 

de SS 

Sa 

An Ap yi 


Kuek Bal Caong dalam 
Sakrai - Kawasan Bal 
Caong Dalam Sejarah. 


Bal | VM - (Ca a) Ng 
Bal (nama tempat) 

Aa PER 

es ss 

a 

Kuek Bal Hanguw dalam 


Sakrai Kawasan Bal 
Hanguw dalam Sejarah. 


Bal L VM - (Cas sb) 


Bal (nama tempat) 
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dll SS 
ps Ss 
en Ap lol 


Kuek Bal Hue dalam 
Sakrai - Kawasan Bal 
Hue dalam Sejarah. 


Bal | VM - (CAJ pb) 
JL Bal (nama tempat) 

- SS a SS 
en Rp ka 


Kuek Bal Huh dalam 
Sakrai - Kawasan Bal 
Huh dalam Sejarah. 


Bal L VM - (Cd ab) 
JL Bal (nama tempat) 
SS a Sis 
Sn Ap SS 


Kuek Bal Lai dalam 
Sakrai - Kawasan Bal 
Lai dalam Sejarah. 


Bal L VM - (Co ab) 
JA Bal (nama tempat) 


Ap Le) Jo Sis 
ss - SS 
Da 
Kuek Bal Riya dalam 


Sakrai - Kawasan Bal 
Riya Dalam Sejarah. 


Bal LL VM - (Ca) NG 


Bal (nama tempat) 
dy Ss 
yes Ss 
dn An NI 


Kuek Bal Hala dalam 
Sakrai - Kawasan Bal 
Hala dalam Sejarah. 


Bal L VM - (CAS ab) hb 


Bal (nama tempat) 
So sd SS 
es Ss 
An Aun PERaN. 


Kuek Bal Sri Bandi 
dalam Sakrai - Kawasan 
Bal Seri Banu dalam 
Sejarah. 


bal LL vmM - Yu bila 
PUN 
Be 
ada Dp 
Der NA 
bail tuk: Bal halim bangu 
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sital, ra-mbung rak 
dom hrek krah 
Apabila musim bunga 
tiba, tumbuhlah rum- 
put yang merimbun. 


balai YL vAM — lg 
$6 membuai tangan 
PEN 
un pla 
Nyu ba balai - Dia 
membuaikan tangan. 
blei HL F - LI beli 
A 3b ss sad a 
Ks Ss 
Si de 
Ps 


pablei salih: Kau nao 
blei pakao di Raka- 
bapram - Aku pergi 
membeli tembakau di 
Rakabapram. 


baluw JL VM - Jy 
bulu 


Pe SU AL 


balaw baliak: Nijeh 
baluw amrak - Inilah 


bulu merak. 
banek SL vem - 
empangan 


pis Sbb :3js SL 


AM 


Sp a A 
banek dop: Banek kraong 

- Empangan sungai. 
bangsa L& vu Lu 

bangsa 

Ser a 
Sr aan a 
Bangsa nan lihik nagar 


- Bangsa itu telah hi- 
lang negara. 


bangu' LL vy - G, 
bunga 
So pa 
Bangu campa - Bunga 
cempaka. 


banguk SL vym - 
bayang 


a 


EE APA 
PER 
Pena 

Kun 

Ba 


Hulun mboh 
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urang kabung nao - 
Saya ternampak ba- 
yang orang sedang 
berjalan. 


bangun' 3L vymn - 


x 3U tarikh 
Ra A 
Lu 
Sem 
na P 
bangun klam: Bangun 
bulan halei Po daong 
- Bilakah tibanya 


tarikh pertolongan 
daripada Tuhan. 


bangun” ;,£L Vymn - 


Sh perigi 


SY SS SG bb 


ble Ii 
DS SS SG 
a 


Ja Mata Plek Likuk 
laik tama dalam ba- 
ngun - Ja Mata Plek 
Likuk jatuh ke dalam 
perigi. 
(Petikan dari sebuah 
Manuskrip Dulikal| 


baoh s;L V9 — sl y buah 


ads ol Sa BP 


Baoh Buah 
delima. 


dalim - 


Baruw s5, va - 956 Baru 
D pe Si Pg 

ll Sa San 
RERn Se Si, 

Sa Pa a 
Ss 


Kau daok di Phum 
Bruw mbiah tal thun 
nesak asaih wek rei - 
Aku duduk di Phum 
Bruw sehingga tahun 
kuda ulang kembali. 

(Patikan dalam CM 39 

(36)1. 


basi apa - besi 
Sb SI, Ss 
Sze ap Un 
JK da 


basey: Muk Rak mak 
basi hlak bahmbang - 
Muk Rak mengambil 
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besi penyelak pintu. 


(Petikan dalam 
sebuah Manuskrip 
Dulikal). 


batal SL vem - Jo 
bantal 


- Ss Sp 
A Sa 
Ns 


Batal tok ndal akaok 
- Bantal untuk me- 
ngalas kepala. 


baya LL Vi - bl, 
buaya 
Be el 
Pen ss sa 
un ej 
te a 
ll un 


Hulun mboh sadrei 
baya ruai di tagei 
hang nan - Saya ter- 
nampak seekor buaya 
merangkak di tebing 
sungai itu. 


begi' EL WM - ep beri 
Para 


Sa ol - Drs 
brei: Tuan Ali begi 


nasihat - Tuan Ali 
memberikan nasihat. 


bek SL VM - AJ lembab 
og ol Os SL 
PERAK 
Ii 


bek sun; yat sun: Gaiy 
nan bek lo - Perahu itu 
terlalu lembab. 


bep JL VM - Go 2 jumpa 
Penataan 
SAS 
Ena 


taom: Kau nao bep nyu 
di libik nan - Aku pergi 
berjumpa dia di situ. 


ber ;L vip - L,g, warna 
a 
ss an 
A 


sa-mbo sa-mbaok: Khan 
ao saop ber - Kain baju 
bermacam-maca warna. 


bhang ra va 
Mes 
bahang/panas 
Be 
er a 


khaong, raaong: Halim 
bhang - Musim panas. 


bhaok Sp mi - 
Ar peribumi 
PER 
AMS 
AR Ss es 


Bhum bhaok di Cam, 
Cru ngan Kahaow - 
Cam, Cru dan Ka- 
haow, warga peribu- 
mi. 

Bhaow sp ang - gw 


Bhaow 
vila so SS 
SS 
ss ss 
aa 


Angan kuek Carau 
Caraoh Bhaow dalam 
Sakrai - Nama ka- 
wasan Carau Caraoh 


Bhaow dalam Sejarah. 


bhap.. 3 WM - 
Sesi /d, 
penduduk/rakyat 
Un, 
Parsi 


riah pajia: Hulun bhap 
Cam - Saya rakyat Cam. 


Bhik Sp Vi - Sp bhik 
dap li SS 

Kl SS Ss 

en Aa Si 


Kuek Mbrait Bhik dalam 
Sakrai - Kawasan Mbrait 
Bhik dalam Sejarah. 


bho pe AY 


cakerawala 


Sa 
Pa 


langik: Bho dahara - 
Cakerawala. 


Bhum . 54 0.54 Bhum 
Ina Sis 
ps Ss 
Sn dbs 
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Kuek Bhum Kanar 
dalam Sakrai - Ka- 
wasan Bhum Kanar 
dalam Sejarah. 


bhum pg SS 


kampung 


D SGS 


pa - PE dl Sals 


puk paga: Bhum palei 
dahlak cuah patih - 
Kampung kami, pasir 
putih. 


bhummi x 44 a 


Ar bumi 

OA SI Sen 

Ala a 
DR 


tanah, haluk: Bhummi 
nan mesrum ta-mbang 
- Bumi itu subur. 


bi x V Sea sg 


“huruf imbuhan 
a sp pan 
- San pa 
Pu P — es 


siam, bisiam: Puh bah 
bisiam samgik - Sapu 
dan mengemaskan masjid. 


Bia LL W - Lo Bia 
dl se SS 
es Ss 
an Ap Lu sl 
Kuek Manaw Bia dalam 


Saarai - Kawasan Ma- 
naw Bia dalam Sejarah. 


bierharei gi NEAR wang - 
& 4 petang 
Sr en 
Tan ba a - bl 


Biarharei paje, min oh 
mboh ing mai - Hari 
sudah petang, tetapi ibu 
masih belum pulang. 
bia Li WW - Sg 
permaisuri 


Su Le 
Su kg 


hadiep pataw: Bia Ut - 
Permaisuri Bia Ut. 


biai so SW - dg 


berbincang 
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sk sai PE 
SS 
Sp 


janum gep: Mebiai 
baik saong panaok 
nyu - Berbincanglah 
dengan mereka. 


biak SL WM or 
sungguh 
Kena 
Da 
Makra biak - Sung- 
guh indah. 


Bicam s2 UA Pu 


Bicam 
SS da SN 
S Ap a pas 


Palei Bicam dalam 
Sakrai - Kampung 
Bicam dalam Sejarah. 


bican x va - blu 
bicara 

bol yu D SS an 
SE Ss 
MEInESAIn Il 

had 


bicar: Hagait 


bican ina dalam gruk ni? 
- Apakah bicara anda 
dalam hal ini? 


bidha bb. VA - 
lala 
khuatir/bimbang 


bn Sa 
id 
Ruan Sa 


sabak sabil: Juai bidha 
mdng bruk ngak nan - 
Jangan khuatir tentang 
pekerjaan itu. 


bier ju Wa Ss , rendah 
Sd 
Sa Plan 


Tanah nan gilaong bier - 
Tanah itu tinggi rendah. 


bik & VM - cd tempat 
SENIN AN 
sb Ss a SS 
dgn SI 
Ke SS NS 
AS Si Ad SS 


cl 
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labik labua padaok 
pakiak: Meyah drei 
thau jalan, bik nan 
nao tal min - Kalau 
kita tahu jalannya, 
kita boleh sampai ke 
tempat itu. 


bikan yi mn 
Sp / bukan/lain 
BEAR 
AS LS Sr 
Sea 


Halim palei dahlak 
krei di bikan - Nega- 
ra kami mempunyai 
iklim yang berlainan. 


bilei Ko YH - ciri 
mengumpat 


P So a Sa 
ed 
biai bilei: Juai ndom 
bilei - Jangan me- 
ngumpat. 


bilik lo PAM -$ JS 
gulung 


PERAN 
Kelapa, 


Nyu bilik ciew - Dia 


menggulung tikar. 


banyakkan 
Sa ss D 


Seru 


Pang amaik hakei bilo 
- Pesanan ibu banyak 
didengari. 


bimi sa YA yy bumi 
se LS Ss 
SA 


haluk: Kaong ba nai 
maleng bimi - Puteri 
diiringi di bumi yang 
indah. 
bimong a Pa - Sa 
candi 
SA KS 
PER 


Po 
Candi 


ka-ndi: Bimong 
Klaog Girai 
Po Klaong Girai. 

binai gl agp 
bu / 


betina 


gadis/ 
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Sen a 
a 


Kamei siam binai 
Gadis jelita. 
binaAn AN "Anon - HC 
belantara 


Sg Ss DS 


a A a 


gila: Hawei bak 
binan 5 Rotan meme- 
nuhi belantara. 


binguk Ss Van 
&b bayang 


da Lu SN 
Yb Sin 


Lawik paje oh mboh 
binguk nyu - Sudah 
lama tidak nampak 
bayangnya. 


HA 


Op3/,7,2 l anak 
cucu/penganut 


bini 


P A 
Aa 


anak tacaow: Nyu nan 
bini Islam Dia 
penganut agama Islam. 

binyak SL ve - pb 
banyak 


Al de Sp 


Bicar binyak - Banyak 
bicara. 


bira Ip VA - pe/Gxg 
pundak/bahu 

Se a 

Sa Br in 

Kasa 


Tangan pacaoh bira 
anaong Tangannya 
mencangkul bahunya 
memikul (prb). 


biruw 5). ve - 956 baru 
3 Sal JS sa 
Si 
2 AS 
KALA G39 


bahaw: Khaol dahlak 
biruw daok di bhum ni 
- Kumpulan kami baru 
duduk di kampung ini. 


Bituw ve - Kn 
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Bituw 
Kea 
Ka Ss 
eg Aun le 
Labik Bituw Cangua 
dalam Sakrai - Tem- 


pat Bituw Cangua 
dalam Sejarah. 


Bituw x ve - 
Bituw 


da 
Ka Ss 
a 


Labik Bituw Lingal 
dalam Sakrai 
Tempat Bituw Lingal 
dalam Sejarah. 


bituw x ve - 
batu 
Saja a 
Kn 


bataw: Zaman bituw - 
Zaman batu. 


biya LL A A 
IL & negara 


Ss SE se 


Wi a 
- (bs) a Ds Ji s 


Baru HR ols 


AS 


Kayua patao tok kumei 
nan, hajieng sebab 
raong raih grep dit biya 
(diya| - Kerana raja 
mengahwini gadis itu, 
menjadi sebab musnah 
kemakmuran negara. 


blah al Y9 - ke helai 
RS sa Ss, 
IG da ci al, 
Sena 
yu Ga Sp 
dua 


Rai hadiip manaok nyu 
ra-mbah lo, gam di drei 
te-nde sa blah khan - 
Hidup mereka ditimpa 
kepapaan, yang ada di 
badan hanyalah sehelai 
kain. 


blah 4 P9 - al belah 


— las a gu: las Aa 
dg di 


talah dua: Pandng 
blah dua - Pinang 
dibelah dua. 


blaoh 5L V9 - bayu 
sudah 


KESEA A HAN 
Ss 
Dl ea 


salah paje: Tapuk nan 
hulun bac blaoh - 
Saya sudah membaca 
buku itu. 


bot Sp MV — gp budi 
DA 
NErE. 


Phun bot - Pohon 
budi. 


brah s9 — pel, beras 
Ku as 
Sa Ss gl 
Pe, 


brah padai: Brah nan 
halong mbdng akaok 


mati di drei - Beras 
ialah makanan utama 
kita. 


brai gl, Dr - gl, berai 
Sel 
pg ZA - as) Sb 
Ss 


calah calai: Cam brai rai 
di gep - Orang Cam 
bercerai-berai. 


brei gl - G5 beri 
3s Se Si 
Paan di, 


Rasyid ikhan brei ka kau 
thau - Rasyid memberi 
tahu kepadaku. 


brep an HAM - 5,3 penuh 


Brep katiel Penuh 
sesak. 


brom s3, En 
sanggup 


BERA 
Pei su 
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SB Sr Sri 
Je 


tadual brom:  Nyu 
taduel brom ngak 
pakar kung njep - Dia 
sanggup melakukan 
perkara yang betul. 
brong 73, By eb 
ranum 


Se Ba a 
PERKARA Sb 


mariah: Baoh gaol 
nagar nan tasak 
brong - Buah naga 
itu masak ranum. 


buel jlp VM - XS 


angkatan 
da 


de 
bual bhap: Buel asaih 
masruh - Angkatan 


tentera berkuda. 
buhtagok SSU sy, 


VI - Sin 


bingkas 


P Sp OS 
Sg da 
da 


Nyu buhtagok mang ndih 
- Ia pun bingkas dari- 
pada tidurnya. 


buh sy V9 sy 4 bubuh 
Plak sy a Oi 
gr 

RAE as NS 


caik tama: Buh sara- 
dang tama dalam cawan 
- Bubuh gula ke dalam 
cawan. 


1 
but Op WM - 4 benih 
- OH PU Hua 
rupa 


banaih: But padai - 
Benih padi. 


buw p VW — Ogy sebut 
es sl 
SAR 
KARI A 


bau: Juai buw angan 
urang jhak - Jangan me- 


nyebut nama orang 
yang tidak baik. 


ca-mbas” Si KU 


xd jelas 
pilu Slo s lal ye 
Pedih 
a 


oh sabil: Biai saong 
ca-mbas - Bertutur 
dengan jelas. 


ca-mbu pb YES yy 
jemur 


Ss SA 
Se KS a 


pathu: Ca-mbu khan 
ao 5 Jemur kain baju. 


ca-mbuai 515z rm7 - 
OS), mulut 
Susu a, 
AP 


ca-mbuai dalah: Ca- 
mbuai lo - Banyak 
mulut. 


ca-ndang ya yg 
v3 A? cenderung 


da 


puas blu 


Nyu ca-ndang hatai bac 
barang - Ia lebih cen- 
derung membaca sastera. 


ca-ndieng Aa A 
& 545 kelengkeng 

SS se 

Sila 

Sa San 


SN Seed 


Hulun takra cuk krah 
saong jari ca-ndiang - 
Saya lebih suka memakai 
cincin di jari kelengkeng. 


cagau SG ve - bla, 
beruang 


Sr su 
Ka Sa 


Cagau takrd mbdng ikan 
- Beruang suka makan 
ikan. 


caik GG 22m - ,u biar 
CPR PAAN 
Sg 
Sera sa 


OgI Ra pp 


luai tanan: Hulun caik 
adei main di dalam 
ben - Saya membiar- 
kan adik bermain di 
dalam dusun. 


Cakak S SL vMm - 


SS? Cakak 
SG ses 
San SA SS 
SEA 


Kau hu nao tal palei 
Cakak - Aku telah 
sampai di kampung 
Cakak. 


Cakling ts. ve 


& SL; Cakling 
Ns Si 
Peng 
BERANI 
Sa 
KARPET 


Kau daok di palei 
Cakling hu tok hadom 
bilan - Aku duduk di 
kampung Cakling un- 
tuk beberapa bulan. 


Cakun 5 SL VE SI 
Cakun 
des 
pa - SS 
Dr Ap RATE 


Palei Cakun dalam Sa- 
krai - Kampung Cakun 
dalam Sejarah. 


calah Jlz M9 - 4.4 pisah 
Silols adlp ya Ss pls 
Se 
SL pn 


ndaoh di gep: Nyu calah 
di amaik saong ama - 


Dia terpisah dari ibu 
dan bapanya. 
caluai s1 JL 7am - Ur 
berenang 
ya a 
yis Aa SI Si 


pala 
D 
caluai aia: Ikan chabin 


daok caluai di dalam 
Kraong Mekaong - Ikan 
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lampam sedang bere- 
nang-berenang di da- 
lam Sungai Mekaong. 


Cam sx P Cam 


Pe 
Urang Cam - Orang 
Cam. 


camkat CS. PM - 
U Se mahkota 
- gn a 2 Sil b 


makaot: Camkat putao 
- Mahkota raja. 


canah SL PPI Ka 
simpang 
Sa II 
Suu sg 
Sop EA a hi - 
Je Sg 


canah jalan: Canah pak 
kraong Jrui Cangua - 
Simpang empat sungai 
Jrui Cangua. 
canak SG YM - 
Jian. simpul 


Paan Ki 


Ss 
ea 


kuel ikak: Canak talei 
nan racak matai - Tali 
itu disimpul mati. 


Canar plz YY - jl; Canar 


den SS 


ss — Ss 

An dn 

Kuek Bal Canar dalam 
Sakrai - Kawasan Bal 


Canar dalam Sejarah. 
canar plz YA — yus dasar 
SS Sy. 
Sun 
palas 


meala mbat: Rok tal krah 
canar - Menggali sam- 
pai ke dasar. 


cang re P Ki tunggu 
aan. 
Be 
En KERATAN 


deng cang: Mebien je hd 
cang di libik ni? - 
Sudah berapa lama anda 


menunggu di sini? 
Cangua IE rY - 
1; Cangua 
D 
PER 
a Ap le. 


Kuek Bitaw Cangua 
dalam Sakrai - Ka- 
wasan Bitaw Cangua 
dalam Sejarah. 


caoh vi ag - 
1, AS / y pn serbu/gelora 
sed Sa, Ran 


LS a a 


metraom: Riyak caoh 
tayah ndangrang - 
Ge-lombang bergelora 
memecahkan tongkang. 


caok Sjlz *?mM - Sil, 
ratapan 


Si Ss 
a SS 
SARA 
ea A S' 


hia caok: Muk nan 


caok hari kayua lac ra 
meblah drap nyu - Nenek 
itu meratap kerana har- 
tanya dirampas. 


caong je P iui 
impian 
bile Su 
Sp Ss 
yea la i - SB 
pasrak dalam  hatai: 
Caong takra padak pa- 
deng puk paga - Impian 


membangunkan kampung 
halaman. 


caor jilz **n — S, 42 corek 
a SU 
Sa 
engan bs SS 

a ik a 


guh ndan: Takai asaih 
pacaor cuah di atah jalan 
- Kaki kuda mencorekkan 
pasir di sepanjang jalan. 


car £ YH — ji banjaran 
SN ss 
su 
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Ig 
cek krek: Palei kau 
chaom meanak cek 
car - Negaraku ber- 


ten-tangan dengan 
banjaran. 


Caraih Al, va? — 
& |, Caraih 

- SS SS 

en Ap A 

Kuek Caraih dalam 


Sakrai - Kawasan Ca- 
raih dalam Sejarah. 


caramai sll,& VA - 
Se cermai 

sed sng 

SERA 

eugl Se 

Baoh caramai nan 

jieng jru - Buah cer- 


mai itu boleh men- 
jadi ubat. 


carao sl, 995 - YSS 
- gembala 
su su 
- ses, uh 


A IS Ba 
Se a 


ciim carao: Carao ndaom 
di angaok raong kabao - 
Burung gembala hinggap 
di atas kerbao. 


carit co, vAn - Sri 
cengkerik 


Aa Si Ss 
Gus 
Ad 
Carit daok di dalam 


haluk - Cengkerik ting- 
gal di dalam tanah. 


cata Liz v1 - Sy nuri 
SMS 
tar An 
SOS sg 


Ciim cata puec panuec 
jeh manuis - Burung 
nuri berkata-kata seperti 
manuisia. 


Cawa Il, YA - Isl- Jawa 
ri - bu vs! An 
da 
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jawa: Urang Cawa - 
Orang Jawa. 


Cawait oo 1, PRN — 
CI, Cawait 
dn An ane 


Puk Cawait dalam 
Sakrai - Kampung Ca- 
wait dalam Sejarah. 


cei se P - yy tuan 
jl sh dn se 
ta 


Sol Ss 


Cey Said marai mang 
haley? - Tuan Said 
datang dari mana? 


cek SY - Gah 
puncak 
Ss Si SS 
GI - sa 
Sa Ga 


kacek: Daok di cek 
mahligei - Duduk di 
kemuncak mahligai. 


cek SYM - OS 


bukit 
Sg La NG 
Sa NS A 
sa 


Palei dahlak hu angan 
Cek Hawey - Negara 
kami mendapat nama 
bukit Hawei. 


cep G2 YM - SA 


tangkap 

Ss Sp sk 
os sk a 

kl SS a 

Su an 
SR Kepa Ke 
Spa 
Sai 
KERA 


mak: Muk mekei kau 
nduec mai tui jalan, cep 
dom ikan mepieh salih 
saong brah - Nenek mo- 
yangku melarikan diri. 
Di sepanjang perjala- 
nan, mereka menangkap 
ikan untuk ditukar 
dengan beras. 
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(Petikan dari sebuah 
manuskrip dalam 
mikrofilem). 


changol' jo TAyM 
- jl, hairan 
Ps 
Sbg pns 
Sea 
SI Sa Sl,” Er 
dea D SA 


wer glai: Kau changol 
lo njep hagait nyu oh 
mdik pang nasihat 
urang - Aku sungguh 
hairan mengapa dia 
tidak mendengar nasi- 
hat orang. 


chai eg - SA 
seperti 
na di a 
ya sa Se 
pen Se 


samu saong: QAia 
mata nyu tabiak chai 
hajan - Air matanya 
bercucuran seperti 
hujan. 


chai sb 7 - sk 


makin 
JS sa 
Ne Rae LS - 


kaindu: Negar nan chai 
ken - Negara itu makin 
maju. 


chait Su bo 2TH - Ci 
lompat 
Siah bs 


Ci D a 


a Ha 


jaradau: Kra chait di 
angaok dhan - Monyet 
melompat di atas dahan. 


chak So PM SS 
kejam 
Ss, Su 
US - se SG So 


AS NS 5 Sp 


jhak rumak: Nyu ngak chak 
pak drei - Dia berlaku 
kejam kepada kami. 
chaoprumbaop Gi), 
JGjbo mAmANAN - 
As? celupar 


PIS sb Se sl 
sl a Se 
aa 
sl ej a 
Sean DaN 
Am 


Juai mGk hatai gi- 
naong pak urang taha 
meyah mebiai chaop 
ru-mbaop - Jangan 
ambil hati terhadap 
orang tua jikalau me- 
reka bermulut celupar. 


chaok SS; Ym - 
G3? cedok 
Sjn Ss 
SS UN Sil Ss 
an Sa Gu 


pa-ndap chaok: Wak 
chaok lasei - Alat 
untuk mencedok nasi. 


ciew sl x - Su 
tikar 


GL YI SUB LS 
SSL 
KERAS 


Sb dg, Adda 
ala5 Spa SN 
Ka 


Kamei tapaing paga ala 
sang, likei ngak kajang 
lang ciew - Wanita mem- 
buat pagar di sekeliling 
rumah, manakala lelaki 
membangukan dewan dan 
membentangkan tikar 


(prb). 
ciim sx? Wi - Far burung 

D deen 
Tar L2 lep - 
EPA 
Ciim brim di dalam glai 
- Bermacam-macam bu- 
rung ada di dalam hutan. 


cip i2 Wi - 
sanggup 
Sel a 


PS 


Sr 
KI SS Gan 
ge Sb D, Ga 


taduel: Nyu ciip matai di 
tasik, oh kieng matai di 
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danao - Dia sanggup 
mati di lautan, tidak 


rela mati di danau 
(prb). 

caoh s;il- ag - pa 
tendang 


ll bla al sa 


dait: Nyu caoh urang 
taha - Dia menen- 
dang orang tua. 


craoh' s;l,* A - vila 
Craoh 


Ap ols vi. SN 
si ca Ss 
An Ap MES 


Labik Craoh Kuan 
dalam Sakrai - Tem- 
pat Craoh Kuan 
dalam Sejarah. 

craoh' s;l 2 AI 
#lair terjun 


- il LI Sel 
Dea Ah 


Fahmi manei aia 
craoh - Fahmi mandi 
di air terjun. 


craok Sil, TA - 


SS was memasukkan 
Sin Si, 
SS 
Sa 
A 


Allah pacraok suan blaoh 
nyu mdk wek - Allah me- 
masukkan nyawa dan akan 
mengambilnya kembali. 


crei gi Su &S kenyang 

Soe 

ii KENARI 

trei: Nyu mbdng crei tian 

Dia makan sehingga 
kenyang. 

creng ;l A KS Dip 
mencipta 


Hd a 


da a a 
D Bi 


pajieng: Allah creng 
langik dalam adhua nam 
harei - Allah mencipta 
langit dalam masa enam 
hari. 
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cl 


crih A, P 
sangat 


Slgp den SA 
a A & ts 
Muhammad ngak 
bruk praong crih - 
Muhammad membuat 


kerja yang sangat 
penting. 


crong ; si, Tu - re 


jerang 
Pia. 
Crong aia - Jerang 
dir. 
Cuah sl D 


pasir 
Lo Sa Su 
Sa SS 
pu cg AS bs 
A 


Di palei dahlak hu 
sa kuek angan Cuah 
Patih - Di negara 
kami terdapat satu 
kawasan “bernama 
Cuah Patih. 


carumin es; vadan - 
pe cermin 
Anu PAK rs! 
SAS AS 
PAR 
Urang mukmin nan 
carumin ka mukmin kung 
krei - Orang mukmin itu 


cermin kepada mukmin 
yang lain. 


daa es YP - Oi 
jemput 


Ke bu 
bu 
Se y Sa 
sea yan 


Muk Fatimah daa tuai 
nyu mbaGng hala - Nenek 
Fatimah menjemput teta- 
munya makan sirih. 
*l ap 
dagi £s K- Spa diri 
Sisi Lu ss a NA 


drei: Dagi kau sa akaok 
mbaong - Diriku seba- 
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tang kara. 


2 
dagi WS ekor 
Ga Sb , AA 
Bapa P pi so 
aa 
tur 
Meon 
drei: Rup drei pagop 
yau dom dagi ciim 
per oh gilac wek - 
Diri kita umpama 
beberapa ekor burung 


yang terbang dan 
tidak akan kembali. 


dagui Se 
duri 

- Pu sun PARAH 

AA SI 


daruai: Dagui ranau 
- Duri nibung. 


da-ndep Gl3ls vym 


menyembunyi 


SI SN 
Ss 


AN 


Nyu nao da-ndep lawik 
paje Dia menyembu- 
nyikan diri agak lama. 


dac ps 90 — ol jatuh 
Sa AKA 


Dac di krah kraong aia 
- Jatuh di tengah-tengah 
sungai. 


dada Isl, vi — Isl, dada 
b BEG Ss SL 
SS 


pas a ra 


Biak o kau palanaGng ka 
Ha dada Ha? - Bukankah 
Kami telah melapangkan 
untuk Mu dadaMu? 
dahlak Sals ym — gu 
saya 


La Sial aa 
PRN Lt Sg 


halun: Dahlak ranam 
bangsa dan ugama 
Saya mencintai bangsa 
dan agama. 
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dahlau Sel yg — Jas 
dahulu 


NS Jan D JS 


Kal dahlau - Dahulu 
kala. 


dai gh MS yah 
ramalan 
Sesi La 


Sri Sei 
P 


Ohkan ngak tui dai 
Bukan dilaksanakan 
mengikut ramalan. 


dain pls 2 - gls/EAou 
dan/sempat 
- IU Sa AA 3 BCG 
SK 


Kau nao dain saong 
nyu - Aku sempat 
pergi dengannya. 


daitwait So lo Is RAN 

- yg teratur 
palu SLS yg Su 
dan Dalan 
SERR 


Panaok nyu kabak 


saong daitwait - Mereka 
berjalan dengan teratur. 


dak Ss YM - GA tidak 
Ms IS 
pa 
Pagi ss 


Dak hu sa ca-ndaih reng 
sibhan - Tidak ada se- 
barang kisah untuk 
diceritakan. 


dal jls 9M - X5, buntu 
DAS a 
SAS 
SN 


oh hu jalan krei tra: Nyu 
dal kaci - Pikirannya 
buntu. 


dalamdu 5.AJls VP - 


nanti 
a Sa 
SL Sly slalu 5 ge 
sa 


Siam jhak dalamdu mboh 
min - Sama ada buat 
baik atau pun jahat akan 


dapat kita lihat ke- 
sannya nanti. 


dalam Ap yi Ap 
dalam 


Sue dun 
a Sa 


Nyu joi dalam panaik 
nan - Dia pendai 
dalam bidang itu. 


dalu Jls YM - J43 dulu 
IS an 
SERA 
PERSSAA 
kal tapa: Tuk dalu 
hulun bhian mboh 
nyu - Saya pernah 
melihat dia dulu. 
1 . PX 
dam 3 Y lo / 
pemuda/belia 
Sepa bla 5 03 SN 
eg, Li 


Ss, ga a 
A A pn 
cb 


lakei dam: Dam dra u- 
a pak harei ngak raja 
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- Pemuda-pemudi bera- 
mai-rama meraikan hari 
keputeraan raja. 


2 2 D & 
dam ss? SKS an 
tampal/gigit 
an - ses a 
Se Sr 


Latah dam kabau - 
Lintah menggigit kerbau. 


daman ols SY — ge; 
Zaman 
UAS a 
Sa an 
Ss Ss 
So ea 
Sa AS 


zaman, athua: Krung krdc 
mdng daman dahlau muk 
mekei drei caik mai - 
Warisan dari zaman nenek 
moyang kami dahulu. 


daman jlels Ywmn - ks 
kesal 


Sd A 
SERANG SARI 


Prk 


SS dd 


dama lo: Pacah 
sabaoh baoh manuk 
min nyu daok daman 
rei - Pecah sebutir 
telur sahaja dia sudah 
berasa kesal. 


damuw peh VW - pp S 
kerian 


Sa AN 
KESAN 


jamew: Baoh damuw 
- Makan buah kerian. 


Danao s6, ye — sb 
Danao 

dl lu se SS 

ps Ss 

Sn An yg 36 

Kuek Danao Panrang 

dalam Sakrai - Ka- 


wasan Danao Pan- 
rang dalam Sejarah. 


danay so VP - 443 
deru 


Sy RE MAHA 
dl, SAR 
ua Sg Si 


manyi danay: DanaGy 
angin yuk di gah ut - 
Deru angin bertiup dari 
sebelah utara. 


dangaih 4 1s YY - As, 
jernih 

aan 

- bb Sesi 


Ran 
jangaih: Aia bangun nan 
dangaih yau aia mata - 
Air perigi itu jernih 
bagaikan air mata. 

dangih 4&1, YY9 - Ss 
menentukan 


Ke Si 


Depa Ss 

. ar SS -.. 

harak akaok: Po pa- 
dangih mai yau nan - 


Tuhan sudah menentukan 
begitu. 


danuh An yg - Ae 
hukuman 


: bg Mn Ba 
Su Lal 


Aug 
Slgp gl Ser RA 
an, duis: Danuh ni 
mai mdng hapak, 


ngak brei kami ndua 
nyu? - Hukuman ini 


datang dari mana, 
membuat kami me- 
nanggungnya? 


1 
daok Salss9vm - JS 
tinggal 


Ra TN SN Sis 
Nia - Slps ss Sis 
Slps S3 JAS 
labik labua: Hulun 
daok di Kaoh Kabuak 
- Saya tinggal di 
Kaoh Kabuak. 
2 a 
daok Sal aym — Pu 

sedang 


A ag 
AS 
alan Sp 


Hilmi daok bac tapuk 
Sakrai - Hilmi sedang 
membaca 


buku Sejarah. 
daok Sasa - 
3s353/ 353 duduk/duk 
Sis pade Sis 
pa PSN 


Ba AS S939 ul 


Ilmu nan daok di labik 
gilaong - Ilmu itu duduk 
di tempat yang tinggi. 


daok Sals sy - p ber 
Pas a Os 
Se as Sa 
Ku 


Adei Ulwi kabung daok 
nao - Adik Ulwi sedang 
berjalan. 


dakla” Vs 9Ymei — 3,345 
duduk 


Ds a 
- Sa Si 
bgs Gadg) Sa 

SH 


daokla: Zahidi dakla di 
meala phun kayau 


43 


Zahidi duduk di 
bawah pokok. 


daong z3ls ni YA 

tolong 
Pas 
pj ble 
KN 


Daong-daow gep 
Tolong-menolong an- 
tara satu sama lain. 


daop Gils YM - ya 
pertahanan 


- Gi A 
ang 


cang, khak: Buel daop 


- Angkatan perta- 
hanan. 

dar ps YA - Adli 
mengelilingi 


Pi en sg 
SA 
PAS Ada 

KOS 


jum wil: Panaok nyu 
wang taom dar puk 
paga kau Mereka 
mengelilingi kampung 


halamanku. 
dara ,ls YA — I,ls lanak 
dara 

bs a ol 
Bale da dl Se 
Seb So SN 
Sa NS 
Pan Ap. 
Pe 


bep jamdaong: Tui 
rasam malam andak dara, 
dalam adat lakhah jaga 
urang Cam - Pada ma- 
lamnya, anak dara akan 
melalui adat resam per- 
kahwinan orang Cam. 


darah ,,l1s S9 — s,ls darah 
PAR Perangi Ip BAN 
Ba 
Is SS 


Darah sua nyaom di ken 
asaih - Darah berlumu- 
ran di tapak kaki kuda. 


(Petikan dari sebyah 
manuskrip). 


darak Ss warm - SN 
lautan 


- be Ss: 
a 
tasik: Darak Campa - 


Lautan Campa. 


darei PARI 
ekor 


Kana Sb A 
Far ik PSG 
Ara 
drei: Sadarei ciim 
palakiang - Seekor 
burung layanglayang. 
dagi A yg - 
S/S diri/kita 
Sa. Manan sb 
ses, Ra 
SAS ss 


ap ZA P? b 
drei: Hit dapuer dagi 
oh yau urang - 


Keadaan masyarakat 
orang kita tidak 
macam orang lain. 
dawidawel jislusls ve? 
WM - 31, berolak 


Jala YY NY 


Jala $SSS 5S SG 


lalaih lalaoh: Dawi- 
dawel takai kau - Kaki- 
ku berolak. 


dayang & yy | &b 
dayang 


Sih Il ses 
SG se 
D SS a 
SS 

Bn Dp 
tes 

AA Can 


dom kamei dara daok 
dalam wang patao: 
Panaok nyu cap mak 
pak paluh ra dayang 
ba nao patok ka khaol 
nyu - Mereka menang- 
kap empat puluh orang 
dayang untuk mereka 
kahwini. 


(Petikan dari manuskrip 
dalam mikrofilem)|. 


deh sis v9 — Ap berhenti 
ANG dan ANEH 
der Aa 


pe a Ap 
padeh ka: Cei Said 
padeh di Bham Ji- 
kaong - Tuan Said 


berhenti di Bham 
Jikaong. 


deh 435999 — Lu sana 
es ss Mas A 
SS ss 
MERTA 


pak daih taih: drei 
nduec mdng deh marai 
- Kita lari dari sana. 


Deng jl, - gi Deng 
Ap ols AP Sg 
Ps ss 
sy Ap su 


Puk Deng Dua dalam 
Sakrai - Kampung 
Deng Dua dalam Seja- 
rah. 


Deng A - AP Deng 
Ap da Sg 
pas Ss 

an 


Puk Deng Huel dalam 
Sakrai - Kampung Deng 
Huel dalam Sejarah. 


deng AP y- SRI berdiri 
lu Bg 
IN San a Le 
dd sp 
patapak drei: Deng pa- 
maong tapak kiblat - 


Berdiri tegak menghadap 
kiblat. 


deng AP yy - dd lembab 
al a a 
eg 

AI SN 


catang cataiy: Asaih nan 
nduac dung deng - Kuda 
itu berlari terlalu lembab. 


ia 
dep GS VM ya 
sembunyi 


iya AH 
BES 


Padep rup - Menyembu- 
nyikan diri. 


2 sg 
dep GYM - 22 hentak 
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Si Lan, 


Ta de SAN 


caralo: Nyu hatak dep 
deng - Dia berdiri 
sambil menghentak- 
hentakkan kakinya. 


der 3 2 yan - Z LJ 
lindung 


PRA 
Ke Sr 
SA sa 
AR 


cang sra: Kayau bala 
der kawek aia harei - 
Kayu balak melindungi 
cahaya matahari. 


Dhaong SI an pa 
Dhaong 


PERAUHN 
AR BER 
S 


Labik trut tra 
Dhaong Panan dalam 


Sakrai Wilayah 


Dhaong Panan dalam 
Sejarah. 


dhiai ses 2 — Dean 


panjang 
S5 


atah, tachaiy: Mbuk dhiai 
- Rambut panjang. 


dhua I,25 1 — ,.Le masa 
Sp Se das 
aa Sa 
As Ia SN 
a 
ll So 


tuk athua: Panaok drei 
mbaoh daok di Bhum 
Brau, lawik dhua rei - 
Kami bertapak di Bhum 
Brau, lama juga masa- 


nya. 
(Patikan dari CM 
39(36)1. 
dhuai gl 2 - Kn 
panjang 


IS Le 
a a 
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Se a 


atah: Jalan nao pak 
Kur atah dhuai 
Perjalanan ke Kem- 
boja mengambil masa 
yang panjang. 


1 
dhuan jl,es VM 
dis S kutip 
Sb glass a 
sl AA 
a. SES Ap 
dhuen: Halun dhuan 
mak baoh panuec Cam 
- Saya mengutip per- 
kataan Cam. 
2 
dhuan las V0 - AJ 
pilih 
SS jl PE olgs 
Ad - oles Reg SS 


Sl Gu 


duan palih: Dhuan 
marai ngak khan duan 
- Memilih benang un- 
tuk membuat songket. 


dhuen gla Van - SL raya 
Sa 
Sb KE 


thuan: Jalan dhuen - 
Jalan raya. 


dis - sdi 
SN SS 
eg 
Sa a 
Sa a 


akhar ikhan ka labik: Hd 
bac di labik nan hadom 
thun paje ? - Anda bela- 
jar di situ sudah berapa 
tahun? 


dih 4s fi - 
arah/ufuk 


DArA 


Se Si Sa 
Segak un 


bi a 

aa : Ss sin 

gah: Juai daok tair tapak 

dih pai - Jangan mem- 

buang air kencing meng- 
hadap ke arah Selatan. 


dihia Low s P - In pap 


beribu tahun 

Ss 

Bn Sah bg 
Kl ogs 


HR Ha DIRI 


Kn 
ribau thun: Akhar 
tapuk ni ra ramiek 


sajak madng dihia rah 
mai - Huruf ini disu- 
sun semenjak beribu 
tahun yang lalu. 


dit Cu s ye Sa 
kemakmuran 
dayanaS Las a) 
Ig 
san tran: Dit diya - 
Kemakmuran negara. 
doknao 56531, syma — 
Yg tiba-tiba 
3S Pa sesi 
Mass 


Ana 


Daoknao kau mboh 
nyu mai - Tiba-tiba 
aku ternampak dia 
balik. 


1 
daok Sil ym -— cl akan 

- gn Sis Si 

Daok si nao - Akan pergi. 


daok' Sil, sym — P 
sedang 


Pa 
dab ji Sa 
Sedan 


daok: Muk Fatimah 
daok bac tapuk - Nenek 
Fatimah sedang mem- 


baca buku. 
daok' Sil vm - JS 
duk/duduk/tinggal 


Sis daruu se Si 
da dl Sa 


a a Jas 


Cei Said daok di Puk Brau 
- Tuan Said tinggal di 
Kampung Baru. 


dom ps - Gl,, berapa 
el SS! 


Tapuk ni yaom dom? - 


berapa harga buku 
ini? 
2 x 
dom ss In 
semua 
sb GS pi Pe 
PER 
an MS 
SA a 
Ka SN 
tangabih: Dom gep 
drei njep nao. Gita 
juai daok tani tra - 
Kita semua harus 
pergi. Kita tidak boleh 
tinggal di sini lagi. 
domdom Yi pa — 
Gl,. beberapa 
SAR. so 
Sea 
Dom-dom urang ca- 
kong patau - Bebe- 


rapa orang mengang- 
kat batu. 


doni (; Tg Sa 


setakat 


PERreRaa 
Sb sl Sy Si 
gl So Sp 
Pa 


khanat: Hulun ngak hu 
doni min - Saya dapat 


membuat setakat ini 
sahaja. 

drah ss T9 - Cair / UN 
cepat/lekas 


edu SS An 
SA 
a A 


chamer: Tapuk ni mbaoh 
drah di hu o - Buku ini 
tidak boleh diterbitkan 
dengan cepat. 


drah il ,s 7m - JL. selalu 
Ap sl Sb! aa 
Au D a 


gam-gam: Amaik mebiai 
drah - Emak selalu ber- 
cakap. 


drap G,s Bm — UG, harta 
pu, 3 Gu 


da Ba ge 


pa-ndap pa-nda: Ralo 
drap ar - Banyak 
harta benda. 


dreh al, Ks — aa 
seperti 


las ak bu al, 


San 
da 
yau ka: Hadiip 


pasang nan dreh 
pandng blah dua - 
Pasangan itu seperti 
pinang dibelah dua. 


drei sl)3 H - sy diri 
Sol o SSL 
sn - Se 
Seed 
Sa DS 


Sakrai bicar inG ka rup 
drei eng - Sejarah 
membicarakan tentang 
diri kita sendiri. 
druai gl, & - Pam 
murung 


ts Ra Si 
Sa aelos $ans SIS 


SS a Kas 
PE RERpxN 


padrak padruai: Kanang 
kau kendo thaim druai di 
hatai - Kenanganku me- 
nambahkan kemurungan 
di hati. 


drup Gsps YM - Singa 


menghentakkan 
Ari 
ISS SS a, 
SS Ku 


katraom: Asaih nan nyu 
drup takai - Kuda itu 
menghentakkan kakinya. 


du 53 2 — 54 hanya 


Sea, a 
PERGAA 
ASK 
Sea SUIS 


te-nde: Ra-mbah ra-mbap 
paoh mai pak khaol 


dahlak. Du Po min kung 
thau nyu - Kami ditimpa 
kepa-paan. Hanya Tuhan 
sahaja yang 
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mengetahuinya. 
du-a” bgs gan — IG 
pelawa 


pe as SI 

naa Aan 

Ss a 
Aun Alan G39 

Se Ss 


jak gep: Nizam du-a 
kau daok janum 
tembang Nizam 
mempelawa aku untuk 
duduk sekali dalam 
mesyuarat itu. 


1 
dua I,sW - I,s dua 


dg S| — las ke3 
Angka dua - Angka 
dua. 


2 
dua las - Reman 
pasangan 


Asa a a 
Ag 


yau, Dua urang 
hadiip pasang 
Pasangan suami isteri. 


gu: 


duah :l,3 v9 — 5,5? cari 
ERA 
Duah jalan - Cari jalan. 
duen jl, Van Oi 
pungut 
SERKTTAAA AN 


Andk duen min - Anak 
pungut sahaja. 


duec es Ann SN lari 
Kg SW en Tah 
SS ir NP, 


nduac: Nyu duec klak 
negar Dia lari me- 
ninggalkan negara. 


duei gl53 7 - 3 ,)B tarik 
peran 
36 Se Se 
ns 
Gas! BI Ss 
KAIN 


duei hua: Kau jeh kung 
duei kabaw, min kabaw 
nao di truh 0 - Akulah 
yang menarik kerbau, 
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tetapi kerbau tidak 
larat untuk pergi. 


duh' 53 9 - Co 
dukacita 


bee Sp Son 
AS da 


tathuk mabuk: Oh 
duh hatai - Tidak 
berdukacita. 


duh' ss V9 Sis 
khidmat 
dg sb JilS : Ss 943 
P Il yg Se 
AS Ge ga Ya, 
Se Ss 
KI Ma 


duh dak: Khaol drei 
duh panaok nyu sajak 
mdng ratuh-ratuh thun 
tapa - Kami berkhid- 
mat untuk mereka sejak 
berabad-abad lalu. 


duis jws33 nan - Lg 
dosa 


SL 
AY Is3$ AS Ss 


Luis pasu Sy lag 


Duis mGng hapak caik 
mai ka kami ndua nyu? 
- Dosa dari manakah 
ter-paksa kami menang- 


gungnya? 
duissak Su ss Ynam - 
Aw gu susah 


Sedap 
So Sa 33 Se an 
Su 
Ser 


Juai ngak yau nan juai 
saai duissak adei 
Abang jangan buat begi- 
tu menyusahkan adik. 


dung ps WT - Ora 
terpaut 


RARA 
RIA ne 
a 


Hatai nyu dung tawak 
kayua Nai kak Juk mamih 
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mamieng nan - Hati- 
nya sudah terpaut oleh 
anak dagang yang 
hitam manis itu. 


ej Vn - Je mengalir 
- bb UI) a LI, 


ralaong aia mata: El 
aia mata - Mengalir 


air mata. 
ew gi Ye SS pang- 
gilan 


EN Les 
bs a Li 


Ag 


Ew jak nao pak 
jalan kung tapak - 
Pang-gilan ke jalan 
yang lurus. 


gaghut Op S en - 
Is5,$ garuda 
den 
las S DE - JI, 
Ara Ap 
ina grut: Gaghut 


dalam dulikal - Bu- 
rung garuda dalam 


legenda. 
gah XS m9 - yr seberang 
- San yis PAR 
Kan Sep 
Gah daih kraong Mekong 


Seberang Sungai 
Mekong. 


bs 
istana 


Si. SS Se 


gaha - gn 


Ma Isb pis 
Pt DS 
dea an 


Abih nyu patayah gaha. 
Daok ka-ndaong te-nde 
dom ca-ndaih akiak - 
Mereka menghancurkan 


istana. Yang tinggal 
hanya beberapa keping 
genting. 


gai ss am - &L batang 
Sea ss 
PI 
a a 


Ha-mbaik gai mepieh 
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ataong ala - Seba- 
tang kayu disimpan 
untuk memukul ular. 


gait CS 2M - Sa 
beliau 
PS Ss 
- PEN 
Pen SL bag Sa 
Pn aa 


Muk Suruh Palei nan, 
gait hu ralo drep aer 
- Nenek Suruh Palei 
itu, beliaulah seorang 
yang kaya raya. 


gi SS A ya perahu 
P - ok ss es 
ge: Gi mat - Perahu 
pengintip. 
gi-ndeng is A - 
p 43x berdiam 
a SERA 
Sp a Se 


Gi-ndang rup daok 
sandng - Berdiam diri 
untuk bertafakur. 


galar JB vvp - J3 


pecal 
LS Sjl JE up 
Sal Ja am 
Su 


Yusuf galar arak ka ama 
nyu - Yusuf memecal 
urat untuk bapanya. 


gam A MS Dn sangkut 
Ss Si SS SS 
Ma a 
es Sr 

Da 

Gruk kb kung gam 


tawak saong Sakrai - 
Cerita yang bersangkut 
paut dengan Sejarah. 
“2 *, . & 
gam A Mj tutup 
RE 


NG 
gaom tuak: Para 


muslimah njep gam akaok 
- Para muslimah semes- 
tinya menutup kepala. 


DD 


gam Sa 
sambung 
SS Sjn 
PA io en 


tambuak: Pagam talei 
rahim - Menyambung 
silaturrahim. 


gam-gam a Pm. 
pn sentiasa 
PAS IN 
Fa Sy HK ag 
Sa a pu 


gam-gam araci: Lakei 
nan gam-gam nyu 
brei nasihat — Lelaki 
itu sentiasa memberi 
nasihat. 


gan $ Oi PI/ A 


lalu/lintas 
Sea 
ols dan 
desa D P 
Pn 


kat: Tuan Ali nyu mai 
gan anep sang dahlak 


- Tuan Ali lalu di hada- 
pan rumah saya. 


ganreh dn Pa 


In - Z 
sakti 
MERTA 


ginreh: Ganreh Po Allah 
- Allah Maha Sakti. 


ganah 4S my? — s,,n 
separuh 
King an a 
SbaS LL Sg 
As pra 
P LS san 


metah, banah, wait: Nyu 
lihik sa ganah negar 
min - Dia kehilangan 
separuh negara sahaja. 


ganong P 
gusar 


Pd 
ass 


ginaong: Juai ganaong 
gandGh di gep - Jangan 
menggusari sesama anda. 
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Gaok SiS *em - SS; 
Gaok 


dl SS dl Nu 
EA 


sala pd S3 
Palei Guan Gaok 
dalam Sakrai - Kam- 
pung Guan Gaok 


dalam Sejarah. 


gaok SG; em - jpj 
periuk 
Ss a Sbb ads 
In pp Ng 
Pa 
glah: TanGk dalam 
gaok kang - Mena- 


nak daripada periuk 
tembaga. 


gap & MM - y,15 kawan 
Se Ns a 
Ss a 
ara 


gep gan: Gep kau 
nao atah adhua - 
Perjalanan kawanku 
sungguh jauh. 


gata GE re - CS kita 
BS 
SERA 


Gata 
Kita 


ita, phong drei: 
urang Muslim 
orang Muslim. 


gei se F- Sp juga 
so alas sb 
Se sel 
Era, 
Kan ya 


rei: Hulun nao duah thau 
sabik saong saai gei - 
Saya juga pergi mencari 
ilmu bersama abang. 


glih” 44S Ps — a) letih 
SEPAS OII 
A NN 


glaih glar: Nyu glih lo — 
Dia terlalu letih. 


glang Us BS pn lirik 
MS SAS SI 
S Sp un 
Sb San 
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a 
linyaiy gah ni gah 
daih: Glang hai gah 
hanuek gah aiu 
Lirikkan mata ke kiri 
atau ke kanan. 

gahluw SOS ng - 
39445 gaharu 
KARANGAN 


gl PEGAGA El 


Sl - DS 
ss P ap ena) 


sajenih kayau mbau 
pahe: Urang ngak 
manyak mbau mdng 
gahluw 5 Orang mem- 
buat minyak wangi 
daripada gaharu. 
lo. ) 
gem AL Ina 
menyertai 
An Aq 3S: Sol yb 
Au a en 
a SA SN 


- SA 


nao sabik: Kau gem 
nao pak majlis cera- 
mah ugama nan — Aku 
menyertai majlis cera- 


mah agama itu. 
gem AL P ya lindung 
as ole: SS 

sl Sa Sjn 

Sa Sa 


gaom kawek: Awan gem 
tanrak aiaharei - Awan 
melindungi pancaran 
matahari. 


ghanyur" yy AA S9, 
s4, riuh-rendah 


Ee 
Si je 
AA 


ranyaor u-a: Labik nan 
ghanyur papaor - 
Tempat itu riuh-rendah. 


ghak Sg mi - Kaji halang 
Sd Ds 


sakat jalan: Khaol nyu 
ghak drei - Mereka 
menghalang kita. 


ghal JS wm - CD pelana 


bu a, 
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Bil Sab JS ay 
ER Pela 


SAN a DG 


an radaih: Laman 
nan ra buh ghal di 
angaok raongnya - 
Gajah itu dibubuh 
pelana di atas bela- 
kangnya. 


ghai' ER 


takhta 
SB Se BAH Sb 
A cb - BE 


rai patao: Patao tagok 
ghai - Raja menaiki 
takhta. 


gheh” AA yg A 


mahir 

SS a 
Se Je 
Al Sg 
dal 


kheh: Mahrut nan 
kunai yang  gheh 
dalam panaik manyim 
- Mahrut itu gadis 
yang mahir dalam 
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bidang tenunan. 
ghelghel Ye Ab - YGwW 
tiap-tiap 
a Sp NI, 
Yw- Si, Sb 
Ip DA 
Nan 


rel-rel: Ghel-ghel bruk 
njep teramik wek - Tiap- 
tiap urusan perlu disusun 
semula. 


gheng” P £ - 4.2 kisah 
pga BAN il da 
AR 


reng: Gheng dahlau - 
Kisah dahulu. 


ghing” ta An SGS 
bergerak 
ta pa Sen 
pk 


raing: AnGk anaih nan 
ghing teanep - Budak 
itu bergerak ke hadapan. 


ghuk S xs VM AA 


lingkung 


Ps Sa 
Sen 
P dee Sp 
KERA 


cakuk pakong: Tuan 
Ali nyu ghuk ganuk 
wah - Tuan Ali me- 
lingkungkan joran. 
ghup Gps AM - Us, 
rupa 
al 
SS ap SB 
en a 
KE Aa S;bslsb. 
pa Pn Saga 
Ss ps, 


rup saik: Allah pajieng 
andk manuis oh krei, 
urang ghup yau drei 
sa baoh akaok sandng 
- Allah menciptakan 
manusid sama rupa, 
mereka dijadikan se- 
buah fikiran seperti 
kita (prb). 


ghur yg WA 


kubur 
ang 


Tanah ghur - Tanah 
perkuburan. 


Ghut Sp AN SO 
Ghut 


- De SS 


Mahrut: Angan kunai 
Mahghut - Gadis berna- 
ma Mahghut. 

gi-mbak SiS Am - pa 
gantung 


Bu D nn 
- Sb a SAN 
Pau 
ARI SI 


serah: Gi-mbak ang pak 
Po langik dan haluk 
Bergantung harap kepada 
Tuhan langit dan bumi. 


gi-ndang pa Aap - A 
sunyi 


Ia b5 la an a 
Pe 
esa 
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Hulun nao di malam 
kung jua gi-ndang - 


Saya pergi pada 
malam yang sunyi 
sepi. 


gila LS AA - JS gila 
Ar es 
Seri 
DS AS 


hanroi: Pa-ndi baniai 
nyu dreh urang gila - 
Kelakuan dia seperti 
orang gila. 
gilac KS den 
LS kembali 


SS GS 
IS Si, NI 
a a 


Ita njep gilac pak 
akaok jalan wek - 
Kita harus kembali ke 
pangkal jalan. 

gilai LS BS 
perahu 


SE 


BENAR AN 


SERESAPIRAAN 


Pena 


Hu ta-nde sabaoh gilai 
tok nao trah ikan - Ha- 
nya dapat sebuah perahu 
untuk pergi menjala ikan. 


gilam JS Bi pa 
tanggung 
Sis su ag ak 
Ha Sa pa - lyn 
Ka 


galam: Gilam padai di 
angaok bira - Menang- 
gung padi di atas bahu. 


gilaong DS Ba Aja 
jalan 


SPS PAS 
PARA. 


Kg 
gilaong: Gilaong tabiak 
oh kan - Jalan keluar 


tidaklah sukar. 
ginaong yis Ba, 
marah 
Se G3 Pa 
GS Sb DOMA 
ea ID DN 
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das aj SS 


ginaong, pa-ndik 
hatai: Habienlei drei 
ginaong, lihik yeh 
jak - Apabila kita 
marah, hilanglah ke- 
bijaksanaan. 
ginAp SLS Pam - Raaa 
tenunan 
al G6 SG AS 
dl AS ss bo 
Sari 
ginap pek tapan: Asiah 
nan ragei gindp - 
Asiah itu tukang 
tenun. 
gi-ndi is Ra 
422 p berhujah 


ASI pa 
pa sin 


dap Sa 
Oh hu hagait si gi-ndi 
- Tiada sebarang ala- 
san untuk berhujah. 
ginem Aa BS AN 
lamun 


Si SG 
Se Su 
RPS G39 


aia mbaok: Adei daok 
ngak mbaok ginem - Adik 
duduk mengelamun. 


Ging i5 An - Ging 
SS Sg 
SS A Ss 


nn 


Puk Kuan Ging dalam 
Sakrai - Kampung Kuan 
Ging dalam Sejarh. 


ging t5 A 5s dapur 
aa 
Sb 
Pn Sa a 
cakran: Ging tanak lasei 


- Dapur untuk menanak 
nasi. 


ginuh s5 A - Ur 


cemerlang 
Se pn 
cs Su a 
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Nyu bac mbiah tehu 
ginuh Dia blajar 
sampai dapat kejaya- 
an yang cemarlang. 


ginum pi Bn 


awan 


Sea 
SAN 
a SN 
a 
aih angin: Harei ni 
langik ginum hitam 
Hari ini langit 
berawan hitam. 


glai OS 2x - yy hutan 


a 
glai klaow: Manuk 


glai, glai ralong - 
Ayam hutan, hutan 
belantara. 


glaih KS x9 - A3 
letih 


de a 
Ae DN 
AA aa 


krang pran: Oh thau 
habien lahik glaih 
Tidak tahu bilakah akan 
hilang keletihan. 


glan XS On — 5. lesu 
ss GM 
Li) SIS 


ye a 
ASA San 
AS a a 
PERMAI aa 
Sg a an 
Su du 

SA AS 
A 


galaih glar: Panaok nyu 
pa-ndar kami patak 
kayau bala, galaih glan 
lo mbiah tal jaoh amra 
min oh thau ka drei - 
Kami disuruh menum- 
bangkan kayu balak, 
dalam keadaan terlalu 
letih dan lesu, sehingga 
terpatah hulu parang, 
namun kami tidak 
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menyedarinya. 
(Petikan dari sebuah 
manuskrip dalam 
mikrofilem). 


glaong ap a - Kek 
tinggi N 

ps SU 

A 


glaong bier: Cek 
glaong - Bukit tinggi. 


gleh' XS 9 - ;J2 celik 
Ke SN 
a pal DS age SL 
Se a Gi 


laik mela, trun mela: 
Nyu pamaong oh gleh 
asar mata Celik 
penglihatan matanya. 


leh? DS ii 
mundur 
Sen SG 
LS lgu - Las SSL 
ra 


kadun taok: Sabaoh 
nagar tegleh di dunia 
- Sebuah negara ter- 
mundur di dunia. 


glom 1S x asi 
campak/lontar 


Ka 
PES AI Lu 
Si Ba pu 


bik: Urang glom nyu 
tama di dalam apui - 
Dia dicampakkan ke 
dalam api. 


gleng AS $ - SL jaga 
Ass SI SI 
SAS SI 
de Se 


aiek jaga: Kunai Zainab 
aiek gleng amaik nyu - 
Puan Zainab menjaga 
ibunya. 


gok $$ 0M - Lol asal 
Meera 


gaol: Cam gok - Cam 
asal. 


grep 3S KM seg 


seluruh 
BERANI 
SESI Son SL 
LE Ii D 


oo Ss 


Taongabih: Di tuk 
nan grep nagar tathuk 
mabuk - Pada ketika 
itu seluruh negara du- 
ka cita. 


gruk. S,S EM - 
Pn bertinggung 
Sis vs Sals Sbb 
AS Sis sl, 

NS Gi 


Manaok dahlak 
wang geruk rapao 
akaok - Kami ber- 
tinggung sambil 
menggosok kepala. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip dalam 
mikrofilem). 


gu SS A -;,,5 kawan 
eg a 
sed Aa 
Pes 
DS sa 
PELAN 


a sp a 


eg 


gep gan: Urang Cam 
mandng halei oh gam ao 
di drei. Gu gan urang 
brei angui cuk min - 
Setengah daripada orang 
Cam, tidak berbaju di 
badan. Nasib baik ada 
kawan yang memberikan 
pakaian. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip dalam 
mikrofilem). 


guan jl ,S On - SS ketika 


PERPERAA 
ts RI MA 
de Ss 
a 

tuk guan: Hulun nao di 
guan malam hajan khang 


- Saya pergi ketika ma- 
lam hujan lebat. 


Guen gl 4S Ca — 4S Guen 


das SS SS 
ES Ss 
sala la S3 

Puk Guen Gaok di dalam 
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Sakrai Kampung 
Guen Gaok di dalam 
Sejarah. 
hajala Yob MM - 
Se dn setengah 
hari 
Se 
Ia SI L 
es 


hametah harei: Jalan 
nao pak Jamaon mak 
adhua hajala - Per- 
jalanan ke Jamaon 
mengambil masa se- 
tengah hari. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip dalam 
mikrofilem)|. 


ha bin se 
bil sl FS 3S : La 
ja sagu 
SS en 
SI 
hasa: Kau kieng biai 
saong hd hambang 


tra - Aku hendak 
berbincang dengan 


kamu sekali lagi. 

hi s9 - XS kamu 
- So No) A Ss b 
KR lan Ar 


Ha di ngak yau nan juai 
- Jangan kamu berbuat 
begitu. 


hagik SE map - Jl 
G5 pokok menjalar 


ya a a 
SS Li 

a a Ja 
phun haraik: Hagik nan 


ndik than kayau - 
Pokok itu menjalar di 
atas dahan. 


ha-ndaoh” 53/3 s9 — 
Ci menyentap 
Sb p Ab 


An 


HG ha-ndaoh talei nan 
tabiak - Kamu menyen- 
tap tali itu keluar. 


hasit cb PPN SS 
sedikit 
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Se D 
KERA 
Peranan 
API 
rs 


takik: Cang hasit 
adhua ka, nyu mai min 
- Tunggulah sedikit 
masa lagi, dia akan 
sampai juga nanti. 


haban pb SYn - SS 


tembaga 
Sea 
Sp Sa Ss 
Ka 
Nyu ngap krah mang 
haban - Dia mem- 


buat cincin daripada 
tembaga. 


habar pb SYA - SL 


bagaimana 
Sa, bf bl, ash 
St Sl, pb y 
& Sp es Bs 
Tr es 


yauhabar: Ranaih 


kung ruak nan habar 
wek urani? Bagai- 
mana keadaan budak 
yang sakit itu sekarang? 


habien Lo mewan - Yu 
bila 


KERATAN 
Ss ra 
Sol ps Ss 


Habien hG nao pak 
Siemriep - Bilakah eng- 
kau pergi ke Siemriep? 


hacuak S 1,2 be 7M — 
Ge memijak 
Siksa 
Ss Sun 


Sa 


hajuak: Kau hacuak di 
angaok patau Aku 
memijak di atas batu. 


hadaeng Karan myu | 
CH Kp bersendirian 


P Sp P 
- Sal Kra. dr 
Seria 


nan Sg 


67 


sadrei eng: Ngak 
bruk nan oh kain 
hadaeng dahlak 
Saya membuat kerja 
itu bukan bersen- 
dirian. 


hadah ss Sim — 
#/ ; terang/sinar 


a ru 
ps as 
Gaga 
Al rs 
pel AA 

Sa 


Kieng papadam nur 
Allah nan, pagop 
yau Kieng papadam 
hadah yangharei - 
Hendak memadam- 
kan nur Allah itu, 
bagaikan hendak me- 
madam sinar mata- 
hari. 


hadang pa Kp pa 
udang 


de a di 
dn 
EA pa 


Khaol nyu cap hadang di 
dalam kraong - Mereka 
menangkap udang di 
dalam sungai. 


hadrei BAN Ra — an 


seekor 


ea Las 
Kej sl dn 
a N sa p un 


sadrei: Dahlak mboh 
hadrei ramaong praong 
- Saya ternampak seekor 
harimau yang besar. 


hadei BAR mg A 
tampi ” 
Sze dp So PRE 
Se a Si La 


ad pa sa air 
Su 


hadai, tapei brah: Muk 
dahlak daok hadei padai 
- Nenek saya sedang me- 
nampi padi. 
2 a 
hadei glsbe BAS sa 
kemudian 


been ok 
Sai 
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Kera 


luic: Chalei nyu di 
harei hadei - Jawa- 
pannya di hari ke- 
mudian. 


hader jl, AN - jah 
sedar 
A Peg 
PEN 
hu wer o: Hader gam 
di hatai - Sentiasa 
sedar di hati. 
1 
hadiip Gosb sWm - 
Sy isteri 


a LA 
Sang 
Pg SAR 


hadiap pasang: Ha- 
diip nyu urang Yuen 
isteri dia orang 
Viet-Nam. 


2 
hadiip Go sb Wim - 
SG 5.2 hidup 


San Aa 


a 
hadiip saong nyawa: 


Hadiip dalam ugama 
Islam Hidup dalam 
agama Islam. 


haduissa Lu. sb pelana - 
L53 dosa 


a Sp 
Law ss Is ba Se 
a nn 


ss Sy p PE 
KERTE NT 
chuk chung: Likau 


ampun baik meyah hd 
mada haduissa saong 
Po - Minta ampuanlah 
jikalau kamu berbuat 
dosa terhadap Tuhan. 


haduissak Ss sb 
MANA — Aw ga susah 
era vs! di PC 


SARA a Za ya Hl- 


Kau daong urang 
haduissak Aku meno- 
long orang susah. 


hagait Sb man — GI 
apa 
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bob SI :OI 
PER A 


hagaik: Hagait njep 
hd ngak? - Apa yang 
perlu kamu buat? 

1 

bersama 


dri ss 
plag SI 


Cang kau hai 
Tunggulah aku ber- 
sama. 


2 
hai RE ae Nya 
semula 


da IS 


Naa 


Hader wek hai 
Ingatlah semula. 


ha - * — ,Glatau 
es 
Ga Sh 


yau ka lac: Nao ha o 
- Pergi atau tidak. 


haih A 29 - Gi 


meringkik 


Sera 
Sa 
Pa 


Asaih haih di guan krah 
malam - Kuda mering- 
kik pada waktu tengah 
malam. 


haiy 21) 
mengiringi | 
CA Ss 


Haiy patau - Mengiringi 
raja. 


hajan 3G PYM 
hujan 
lala SY sala 
eg 
aia hajan: Bulan ni 


hajan miet - Bulan ini 
kerap hujan. 


Hajem AS ny AS 
Hajem 
SS es 
KER Han 
Sn Ap 


Kraong Hajem dalam 
Sakrai - (sungai)| Kraong 
Hajem dalam Sejarah. 
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hajieng A mi 
2S kejadian 

daa Lap 

es Su 

PER 

jieng mai: Manosak 

hajieng mdng haluk 


- Kejadian manusia 
daripada tanah. 


baki Sb a 
mana 
PESARA 
pss Ss 


a SS Ha 


mboh ke: Hake hd 
mboh nyu karani? - 
Di manakah kamu 
nampak dia tadi? 


hake So 
SL, diceritakan 
S6 Sals Se Gi, 
Ae 
Kanan D. 


Rang panaok dahlak 
takik ra hake - Isu 
kami jarang diceri- 
takan. 


hakei Ss mi Kea 


pesanan 
RAP Si, SU HR 
PERAI 


a Ba 
Nyu caik wek hadom 
baoh hakei payua - Dia 
meninggalkan beberapa 
pesanan. 
1 

hala Ye 9M - 4 

dedaun 


PENA NAN 
Ar Paan 
9g Kean DSAN 


hala kayau: Hala jruh di 
halim bhang - Dedaun 
berguguran di musim 
luruh. 


2 
hala Yo m9 a), sirih 
Sis 
Pa a 
A 


hala. mbang:  Kunai 
Zainab daok mbdGng hala 
- Puan Zainab sedang 
makan sirih. 
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hala Yb sf - Gan 
mengajuk 

PERAI 

Dn an 


Ge DA 


hala tui: Sap Cam ba 
ra mbuan sihala 
Loghat Cam mudah 
diajuk. 


halang NY mi eng 
co kain kapas 
As sl 
PI ns an 
Pa Slps pas —- 
urang ngak  mrai 
mang kapah: Ra ngak 
kalimo maGng halang 


- Kelambu diperbuat 
daripada kain kapas. 


halar Jb PMS - Sin 
sanggup 
& ps 
GS n SB No) Sop 
PN SP 


bep hatai: Nyu halar 


ngak bruk nan - Dia 
sanggup melakukan peker- 
jaan itu. 


halau Yb mvY - tg 


lumpang 
ASN 
Sa SL NI SL 
de a 
Syer Ss 
P 


gai halau: Kunai Zainab 
mdGk halau saok padai - 
Puan Zainab mengam- 
bil lumpang untuk men- 
umbuk padi. 


halei Yb PE - yes di 
mana 


Se Dn 
Sun sa 
ERGARIAN AN 
Ana 


mehalei: Di labik halei 
caong takrd, di tenan 


hu jalan - Di mana 
ada kemahuan di situ 
ada jalan. 


halihaleng pg SI PA 


72 


- 0, ghairah 
Us ss 
SS Le 
Se a Ss 
P 


pasrak takra: Nyu 
glang halihaleng 
pak kamei nan 
Dia melihat perem- 
puan itu dengan 
penuh ghairah. 


haleng Rin nh Kn 
tapis 


P ea 
a SS 
A in Ga 
Da 


HG ba aia ni nao 
haleng ka - Kamu 
bawalah air ini un- 
tuk ditapis terlebih 
dahulu. 

halim Jb ni AA 


musim 

Raj ea 93, 
Se 
A A Pa 


a a a 
ra-ndu: Halim jaruh; 
halim hajan; halim 
bhang - Musim luruh; 
musim hujan; musim 
panas. 

halong Sa mg SI 


makanan 
Sal Se a 
Ps pa je SL, 
ea 
Km 


cemnei mbang: Panaok 
dahlak ra payak halong 
mbdng kung bangi 
Kami sedang disaji maka- 
nan yang menyelerakan. 


haluei PAS ni nn 
teduh 


ER 
ss Sa 
ERANAAR 
ad Sr 


Di meala banguk phun ni 
mersa haluei bangi - Di 
bawah teduhan pokok ini 
berasa sungguh selesa. 


Haluh : Jb s9 Soda 


73 


Haluh 
An su 2 Sis 
SE 
Sn Ap a 
Kuek Mblang Haluh 
dalam Sakrai - Ka- 


wasan Mblang Haluh 
dalam Sejarah. 


haluh s jb S9 na 
halus 


Sa 


se us SI 
a 


Aiek glang pahaluh 
Meneliti secara halus. 


haluk S Jb sm - ab 
tanah 


SAN SS SI an 
Kam san 


tanah aia: Haluk kau 
lahik - Tanah airku 
telah hilang. 


halun 3 JS 
Ls/ sL. hamba/saya 


Oya 
Sa a P 
a 


halin: Jieng halun halak 
urang - Menjadi hamba 
abdi orang. 


haluw , Jb 9T - J4 hulu 
Se a 

39 es 

Kin Sp 

Kana rus Ig3 


me dahian: Manaok nyu 
paghang dua urang 
haluw balang - Mereka 
memanggang dua orang 
hulubalang. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip dalam 
mikrofilem)|. 
hamac Le SYM - sd 
hidu 
SARANA AA 


Sej 


Lea 


mbau hep: Halun mbau 
hamac baoh lamut - 
Saya terhidu kewangian 
buah ciku. 

hamit S4 MAN - ps 
dengar 


Sals Sa Sel Ha 


TR a 
pang: Saai biai, 
dahlak hamit min - 


Abang bercakap, saya 
mendengar. 


Hamu pb PMS 
Hamu 


aa 


Kuek Hamu Braw 
dalam Sakrai - Ka- 
wasan Hamu Braw 
dalam Sejarah. 

hamu pel PM Leya 
huma 


Ne pi SN 
a A 
a K ad sl pan 
log P 

labik pala oh hu 
jalan aia: Halun daok 

di angaok hamu - 


Saya tinggal di atas 
ladang huma. 


hanaraAng Ann Mi 


4G planak panah 
Hj Sb a 
Si Sera a 
As 
Nyu pandh saong andak 
hanrang - Dia mema- 


nah menggunakan anak 
panah. 


hanguw sb Sye - pa 
harum 


NI a LG 
Sp a 


mbau pahe:  Mbau 
hanguw hala panan - 
Dedaun pandan berbau 
harum. 


hani A ng - 53 madu 
3 ra 
Kerana 
ss 


seruh jalkaow: Yaman 
nyu yau hani - Kemani- 
sannya bagaikan madu. 


hanuk' S pb sem - 
ts / 143 kenyang/puas 


Jd 


SS SBB : An EN 
AS dn Sp S36 
Ad Lg 

Sa a 


la-mbaop mbang: 
Tandak klau taok 
hanuk Sah Kukei - 
Menanak tiga kepul 
beras akan menge- 
nyangkan Sah Kukei. 


(Petikan dari cerita 
lisan). 


hanuk Sb Um - 


|. jiwa 
Se a Sin 
Au a Su 


banguk yawa: Sap 
panuec hanuk yawa 
bangsa - Bahasa jiwa 
bangsa. 


hanrah sl s9 - 


Gps tumbuk 
Ser 
PA a 


haraoh: Hanrah padai 
- Menumbuk padi. 


haong' si ag ye 
dengan 


sl aa Ss dai 
KA Se in 
Kara 
saong: Mekarani halun 
mai haong nyu - Tadi 
saya balik dengannya. 
hapah 4b P9 - Ae pn 
sumpah 


na Ser 
ia 


Se 
dl 
pahkhri: Juai  hapah 


langiew angan Allah - 
Jangan bersumpah selain 
dengan nama Allah. 


hapak GL smm - yes 
kemana 


ses sel 

Sh &! Sea 

Sy aS 

mehalei: Saai kieng nao 


hapak? - Abang ingin 
pergi ke mana? 
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hapuak Sis Emm 
ci. mengelap 


Bb bl: LI Sye 
SS SS 
Sen ia 


auak aia mata: Aia 
mata brai kau hapuak 
- Aku mengelap air 
mata yang berderai. 


har-har YY SAMA 


3 deras 


Rena In SLl, 
ag nn 
Sa UI 


Rayak har-har di 
tapen tasik - Ombak 
terlalu deras di tepian 
pantai. 


Lo Il 
yg tumbuhan ara 


hara 


ep SI 


Phun hara 
buhan ara. 


Tum- 


harak Sb MPM - Oya 
surat 


Ss Ra AI US, 


Sedu gN 
ap 


wak, cih: Di dalam 
harak nan, hu lo reng — 
Di dalam surat itu, ada 
banyak berita. 


hareh ol, S9 sri 
sungguh 


PRS SIS 
Keran 
un 


lo sun: Gruk ngak nyu lo 
hareh - Kerjanya sung- 
guh banyak. 


harei Ca mi hari 
il 
ea es 
AI Dap SA 
Sa 


hadah yau harei: Mepieh 
taom gac di harei hadei 
- Kita akan berjumpa 
lagi di kemudian hari. 


2 
harei gl, fe 
matahari 


Ss 


TT 


ji Sa - SP 


aia harei: Yangharei 


tagok - Matahari 
terbit. 
Harekdhei sb SI 


Ai ISI 
Harekdhei 
SS ss 
Pe 
Harekdhei dalam 


Sakrai - Harekdhei 
dalam Sejarahi. 


Harekkah 4SSl Pe mmm 
- 4&S1,- Harekkah 
SS nn 
Sn Ap GAN 
Harekkah dalam 


Sakrai - Harekkah 
dalam Sejarah. 


harek Si, SPM 
DO es, rumput 

- Sa 

a Sa Su 


Lamaow mbdng harek 
Rumput dimakan 
lembu. 


hari s, ma - Ul, ratap 


Se Si NS 
SE LN 
ka a D 
A Ss 


Muk nan caok hari kayua 
lahik anak nyu - Nenek 
itu menangis sambil me- 
ratap kerana kehilangan 
anaknya. 


harum ps, A ya 
sarung 


SS a 
Sea 
Kana 


harum papaok: Cuk 
harum tangan - Mema- 
kai sarung tangan. 


hasa LL. Mmf - pL - satu 
Pesan Ki 
dl - LI 


angka hasa: Allah Po 
kau kung Hasa - Allah 
Tuhanku yang Esa. 


hatai Se mar - jb hati 
Ss EH 
- Se Se 
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hatai jai: Saduk sadai 
sahatai - Sebilik se- 
bumbung sehati (prb). 
hatak GL MOM - Ga 
hentak 
SD SS BH 


See 


tataoh takai: Nyu 
hatak dep deng - Dia 
berdiri menghentak- 


hentakkan kaki. 
hatao 5,6 9 - SS 


kemana 
BS 
Ga SI 
gas S 


pak halei: Drei kieng 
nao hatao? Kita 
hendak pergi ke mana? 


hatep be Bi 
Sy tunggang 
Se ISS NG 
Soon SS 
Ser 


Des SE YG 


telep akaok: Ra paphai 
asaih nan akaok nyu 
hatep trun - Tunggang 
kuda itu kepala dia ter- 
tunggang ke bawah. 


heu AN g — GN SRI 
berdiri tegak 


Su 
Sa Se Se 
SAN Sen 
Ce da P gay. 
Sp dis 


deng tapak: Tuan deng 
heu brei hit ka panaok 
nyu thau - Tuan berdiri 
tegak untuk melaporkan 
sebarang maklumat ke- 
pada mereka. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip dalam 
mikrofilem)|. 


hep GL Sm - 043 peluh 
GL Be Lg 
Sa Se 
SA san 
Su ri Sa 


aia hep: Ngak patuh 
aia hep min oh thau 
ka glaih - Kerja sam- 
pai berpeluh namun 
tidak letih sedikit pun. 
hawei Ss mg - a) 
rotan 

ss du 

P us 
Sa 
ERA 


hawei capaong: Gre 
daok nan ra ngak 
mdng hawei - Bang- 
ku itu diperbuat dari- 
pada rotan. 


hayap GLL swm - 
ol Sb batu hijab 
na Aa Ba so 
Ia a 


batau kabor: Batau 
hayap - Batu hijab 
(batu nisan). 


hayuak Sil mm - 


ta langsing 


Sea nan 


a AN 


Saik nyu mehayuak 
Tubuhnya langsing. 


hec Tan Mn - sl, wahai 
Ps rsa 
Sa ja ya 
Keran Pa ZA 


sap aiew: Hec urang kung 
kabung masaom - Wahai 
orang yang sedang ber- 
selimut. 


hei se GL... siapa 
pil sl Ss ba 
Ja SA 
Bu 


sei: HG daok biai saong 
hei? Kamu sedang 
berbual dengan siapa? 


hep Ab A - 59 hidu 
- SI a pe pu ol, 
Du sl 


Tuan Ali cum hep gahlau 
Tuan Ali menghidu 
gaharu. 


hi * 8 - laga 


PRS sl 
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la G Se 
Para 


Adei hrus nao bac tok 
hu hi nes - Adik ha- 
rus bersekolah agar 
pandai. 


hi A -Slakan 
Sp SS Kg Sh 
eg 
aa 


si: Halun hi ngak bruk 
nan - Saya akan me- 
lakukan kerja itu. 


hia (97 - pi 


menangis 
da SS 
Sapi cil SL 
KI a Ig 
PRP 
de Sg 
sy Os 


Andak ley juai hia tra, 
ka-nda nyu hamit, 
nyu raih mGk praoc 


mada - Duhai anak, 
jangan menangis lagi, 
takut dia dengar nanti, 
dia akan toreh dan 
mengambil perut muda. 


(Petikan dari crita lisan). 
hien dl Bn Sa 
bertuah 
Sg a 


Slip KERARALL 


patuah lo: HG ni hien 
biak - Kamu sungguh 
bertuah. 


hit An A ye motif 
AA 
BER 
Se 
Ap ada 


Hrung gep ni oh klah 
mdng hit krah thau 
Perhimpunan ini tidak 
terlepas dari motif keil- 


muan. 
hujeng Aa my RR 
demikian 
Peg Ke 


dr 
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Aj Sal Si 


Ka sg 


Hujeng nyu thau madng 
reng nan kayua nyu 
bac Demikianlah 
dia mengetahui hal itu 
kerana dia belajar. 


hu * 9 - C$ls dapat 
PENA An 
Sg II 
Si SA 


Hulun oh hu ndail 
nao tal pak labik nan 
- Saya tidak pernah 
dapat sampai ke tem- 
pat itu. 


huak Slo SMS Sb 
(6) makan (nasi) 


Pap 
Se sa 


an 
Hasan aiew anadk 
nyu mai huak - 
Hasan memanggil 


anaknya balik untuk 


makan nasi. 
huec tg Mn - O,SU takut 
Beraraaa 
ee 
aa 


huec ka-nda: Di huec 
juai Po sabik saong 
drei - Jangan takut, 


Tuhan bersama kita. 
Huel Ja Km - Ja Huel 
de SN 
PESHGSA KN 
ela 


Labik Bitau Deng Huel 
dalam Sakrai - Tempat 
Bitau Deng Huel dalam 
Sejarah. 


Huh s9 s2 Huh 
SS eg Su 
de 
D 


Cek Huh dalam Sakrai - 
(gunung) Cek Huh dalam 
Sejarah. 


ikak SS ?PM - D 
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tambat 

Yes SY SI ab! 
D MERA Na 
Kn 
Ayah ikak lamaow di 
meala phun mempalam 
Ayah menambat 


lembu di bawah pokok 
mempelam. 


ikan 3Sl om - Kl 
ikan 
DS LS, 
Sb sb DS 
Has Sa, 
Su gu 
Ka 
Po riyak ndik ikan 
laman gilac marai 
nagar - Po riyak naik 
keatas belakang ikan 


paus untuk kembali ke 
tanah air. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip). 


ikhan S| owg — 


olssl aduan 


Sen jl so 


See 
Pa 


brei thau: Tuan Ali ikhan 
di Polis - Tuan Ali mem- 
buat aduan kepada Polis. 


ilimo 5d! A a 


ilmu 
os PAR Ss 
Sek Vs rs! 
Sg Vs vol 
psl Sa 
Bean 
an A 


thau: Oh samu gep urang 
kung hu ilimo ngan urang 
kung oh hu ilimo - Tidak 
sama antara orang yang 
berilmu dengan orang 
yang tidak berilmu. 


ima Lol ?M - ulayah 
Sa Se 
A dd 


Ima halun taha - Ayah 
saya sudah tua. 


ina Dlm - pul ibu 
KeERARD KAN 
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Peranan 
SA IS 
Pa 


amaik: InG nao 
hapak oh mboh mai? 
- Ibu pergi ke mana 
tidak nampak pun 
dia balik? 


Ina L190 - bl Ini 
Pan bag Re 
An 
Angan Po Sah Ind - 
Nama Po Sah Ina. 
inagirai 5l,S W! vera 
- Sb naga 
- JS, Ana 
Para Ap SL 
Inagirai dalam duli- 


kal Naga dalam 
legenda. 


SI 
las 


inagirut 
win 


garuda 
- JISJ5s Ap Sg 
dan 


Inagirut dalam du- 
likal - Garuda da- 


lam legenda. 


intan Jl ane 
intan 


PEAH 
ul ra 


Nyu pacuk intan di 
takuai asau - Dia me- 
makaikan intan di leher 


anjing (prb). 
Islam P wa P 


Islam 
is as, 
Se Jus 
a 
pa da a 


Ku 


ugama kajap kro: Ugama 
krung Po taduel mak 
nan, nanyeh Islam 
Agama yang diterima 
Tuhan ialah Islam. 


iw ye Sg kiri 


a esa 


yela 
SE a a sa 
SS 
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gah iw: Juai mbdng 
manyum saong tangan 
iw - Jangan makan 
dan minum dengan 
tangan kiri. 


jadua Is Ig dua 
dl, An ee? 
Ana DAR 

dg 


jieng dua: Krim nan 
ra blah jadua - Buluh 
itu dibelah dua. 


jaga Sb we - Sb jaga 
Sb Sb : Ss 

SL - Sb Ain Taja 
SN Ap AS 

khik: Jaga aiek 
galang dalam nagar 


- Jaga keselamatan 
dalam negeri. 


jaguk SSL mm 
SG angkara 


Peni 
SEM bs SS 
sa ri 


Jaguk nyu ngak jhak 
anak dara Cam - Dia 
melakukan angkara ter- 
hadap anak gadis Cam. 
Jahain pb Wann - 
pe JaHain 


A a 
Nga Se SS 
Pr pb Aan 
Sg Sa 
Jahain nan, jeh angan 
manuis duh dak ka Nai 
Hrat Mah Ja Hain, 
ialah nama pelayan untuk 
Nai Hrat Mah. 


jai s1 - SL, berani 
Ss LG se 
ser Lu ts 
BAS 
S 


klaoh hatai: Nyu ngak 
gruk saong hatai yang 
sak tajai - Dia bekerja 
dengan hati yang berani. 


jai ng YH apung 
PS ss 
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PEL Pen - 


sek: Atau jai di 
kraong - Bangkai ter- 
apung di sungai. 


jai” Sg jaya 
PS a 
Ja 
Bin 
ada a op 
AS ee 
an & ZA 


chanah: Urang kung 
salat nan, nanjeh da- 
puel urang yang jai 
Orang yang bersalat 
itu, adalah tergolong 
dalam golongan orang 
yang berjaya. 


jih A Du Gu sesak 
Sa II 


dsls — 
bail, jaih: Jih tada 
Sesak dada. 
jaik SG BMM - Ss 
dekat 


a Se a 


jaik, hu atah o: Pajaik 
rup nao pak Allah 
Mendekatkan diri kepada 
Allah. 


jajraow s5; en - 
yy KS tergelungsur 


PR 
SAR, 
Dea 


tejraow trun: Gaiy nan 
jajrao trun kraong 
Perahu itu tergelungsur 
ke dalam sungai. 


jak' & VM - 3x bijak 
TERA 
P (a LS 


jak krak: Nyu urang kung 
bijaksaina - Dia seorang 
yang bijaksana. 


jak Gm - lajak 
Sp SLS GS 
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an 


jak: Jak gep baik tok 
ngak siam - Ajaklah 
sesama kalian supaya 
berbuat kebaikan. 


jakuol Ji SL en - 
ae salji 
| es 
AH dis 


aia kakur: Ni halim 
jakuol - Ini musim 
salji. 
jala Yo yi - san 
setengah hari 
LL yin Keraian 
Pes a 


Jalan nao pak Raang 
sajala - Perjalanan 
ke Raang mengambil 
masa setengah hari. 


jalan YG W0 DI 
jalan 


KER 
An a 


BE 
en dg 

ah A 
SA Su 
ri 5 Sp la 


Jalan nao ke kan, oh kan, 
di cek kraong tegan, min 
kan dalam tian urang ka- 
nda Tidaklah sukar 
perjalanan kerana me- 
rintangi gunung dan su- 
ngai, tetapi ia menjadi 
sukar kepada orang yang 
berhati pengecut (prb). 


jaluk SPG We Ins 
gusti ” 
a Sa Su SI 
Sa ga 


Kh AR 


jalaok: Patao pemada 
main jalaow jaluk - 
Raja mengadakan per- 
tandingan gusti. 


(Petikan dalam sebuah 
manuskrip Nai Mahrutj|. 


jaleh Yo TMI Ss, 
runtuh 
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3S Sa SS, 
pes 
Pra, 
Kana Ke 
Era 


jaleh: Pa-ndut yau 
ha-mbaik kayau cang 
jaleh di tagei hang - 
Bagaikan sebatang 
kayu menunggu run- 
tuh di tebing sungai. 
jalidi s.Jb re 
I,s you samudera 


BS: 
SH se 


el Sua 


tasik: Po Riyak tapa 
gan jalidi - Po Riyak 
mengharungi samu- 
dera. 

jaluk S$ Jb mm - 


G35 mangkuk 
BA, 


pe Se (an 
Bala - JSJ, AI 


Jd pn Je 


JS Aa Gi 


panyin jaluk: Ja Kro huic 
abih sajaluk sup di dalam 
dulikal - Si Kro meng- 
hirup sup habis semang- 
kuk di dalam legenda. 


jaman je yo - yb; 


Zaman 
USS 
pe sl Su 
Sp Sa 
Sasa uK A 

rai dahlau: Krung kradc 
mdng muk mekei jaman 
dahlau - Pusaka dari- 


pada nenek moyang 
zaman dahulu. 


jamien Slas man - 


G3, meronyok 
PERAK A 
se en se 

SS Ga 
er IS 


Nai Hratmadh jamien khan 
ao tama dalam anung - 
Nai Hratmah meronyok 
kain baju masuk ke dalam 
bungkusan. 


jamu pel 
jamuan 
Ad La 
Sa Se NI SS 
dl Sa da 
BS Sp 
Cei Said ngak jamu 
sitagok jalan nao 
Makkah - Tuan Said 
membuat jamuan se- 


belum berangkat ke 
Makkah. 


janik Sb wa - 
OS 5 kesukaran 
aa 
Se Le 
Sa 
REPERAIA 


hana hanang: Dalam 
adhua nan, halun 
srang bak janak - 
Dalam perjalanan itu, 
saya mengharungi ba- 
nyak kesukaran. 


janAng Aga wp - 
una 


tanggungjawab 


PERAS 


Sa dun 
Oli sm a alas 


ndua anaong: Tuan brei 
ka nyu sa jandng - Tuan 
memberi kepadanya satu 
tanggungjawab. 


ja-ndun 353 IPN 
#4 pu serampang 

Sah SB 

SS Sp pss Ss 

Ja SS Si 


a Sa 
yu 


hanaow, ca-mbok: Dahlak 
mak candun tok klep ikan 
- Saya mengambil seram- 
pang untuk menikam ikan. 


jang' ji pun 
SAHAn Ss sn 
SARI HAN 
Saai nao, adei jang nao 
- Abang pergi, adik pun 

pergi. 

jang" pe 5 - J4 kawalan 
- ya a I, HAN Ss 


A 
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khik yam: Ra jang 
bahmbeng Penga- 
wal pintu. 


jangaih Ab way 
45 2 jernih 
Sa Su Ss Ul 
Se li 
Papa pi 


Aia di kraong Mekong 
biak jangaih - Air di 

sungai Mekong sung- 

guh jernih. 

janieng Ana ye 

SERA 
kejadian/janin 

a Se 
pes Se 


A ap a 
Janieng jieng anak 
manuis mang haluk - 
Kejadian manusia ber- 
asal daripada tanah. 

janih 4b WP 
jenis 


OS Ss, 


er Al Ss 


Sri SS 


Rumiek tapuk caik tui 
janih nyu 5 Menyusun 
buku-buku mengikut jenis- 
nya. 


jaoh ss; 99 — 3 patah 
BU IS 
Sasa 
das, 


klaih jieng dua: Calawah 
nan jaoh dua - Dayung 
itu terpatah dua. 


Jaow 5; ana - q; Jaow 
de KN 
BERA 

PRE Ap SI 


Labik Jaow Lai dalam 
Sakrai - Tempat Jaow 
Lai dalam Sejarah. 


jaruh s5 DIS 
menitis 


Ib | 


tanjaoh trun: Jeruh aia 
mata - Menitis air 
mata. 


jruh 142 
luruh 


b9 A NI Os) SN 
MARAN Siles 
KERTAS 


laik trun: Hala pah 
jaruh di meala phun 
- Dedaun luruh ke 
bawah pokok. 


jata GO mg Sy nuri 
Peg 


Ciim jata - Burung 
nuri. 


jaw sb US sg 
hijau 
Se Ye SN un 
Se sa 3s 
Se PA A 


sa-mbo: Labuk hala 
mei kau mehajaw - 
Kebun sirih nenekku 
menghijau. 


jel v7 — Ak/al telah/lah 
bo Ia Sp 
lawa Is 


Bruk halun blaoh je - 
Kerja saya telah siap. 


jeh. An yi 2 macam 
3 An Ss 
SL 
Tg ZA pe 
Ngak bruk oh jeh yau 


urang - Bekerja tidak 
macam orang lain. 


jeh Ra yi dd 4 sudah 
Ss a 
ERA 
gan Ana 


blaoh yeh: Saai bac 
blaoh jeh tapuk nan - 
Abang sudah membaca 
buku itu. 


jei se Y- ji. simpul 
Pe a 
sa 


Canak cak nan tasuec 
jei - Simpulan itu telah 
terurai. 


J 
jhak SMM 5 yus deras 
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ah ER 
pa an AS 
UA 
khang lo: Aia kraong 
nduac jhak - Air su- 
ngai mengalir dengan 
deras. 
2 
jhak So gm Sc 
jahat 
SS Se Se So 


Senu 
GN 
jhak hatai: Juai ngak 
jhak - Jangan berbuat 
jahat. 
E: 
jhak SMM Sg 
hodoh 
KS SS 
pn se Sp 
Reka an bee Sp 
RA 
chak lakei: Mbaok 
nyu jhak min hatai 
nyu siam - 


Mukanya hodoh 
tapi hatinya baik. 
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jhaok Sil MM — Gas 
cedok 


Pn a 
SS AS 
Ig 


chaok: Jhaok aia habai 
saong wak - Cedok gulai 
dengan sudu. 


jhaow lg hg 


lentur 
Ss si se 
Regaan - Se Can 


ep ag AS 


gawang takai: Jhaow 
takai caik khuai - 
Melenturkan kaki |duduk 
bersimpuh). 


jiang"' ya yy - A 


melebihi 
Pe Se 
a PA 


Paran Cam urani labaih 
lo jiang dahlau - Jum- 
lah rakyat Cam sekarang 
melebihi dahulu. 


jiang” ya yi - Ka 


tukang 
Ara 
Yi 


ragei mah: Jiang mah 
- Tukang emas. 


jieng A ay SI 
jadi 
al ja LG 
Ss Rp 
KE Ap 
Allah pajieng taong- 
abih alam - Allah 


menjadikan alam 
semesta. 


jih Pu yy & tepi 
SI a Dn 
KA A SI 


Sang dahlak di jih 
jalan - Rumah saya 
di tepi jalan. 


jih Puan yi - & tebing 
Si sp 
HUA a 
Ne Se - ss 


Sp & ON 


KERA 


sier: Khaol nyu mai daok 
di jaik jih kraong palei 
kau - Mereka tinggal 
berhampiran tebing su- 
ngai di kampungku. 


Pera 
perubahan 

a D 
P a P 


phlaih phalih: Nagar jio 
lahik jeh krung - Per- 
ubahan negara menye- 
babkan hilangnya wa- 
rqisan. 


jio - 


johboh” sa a - 
J795 p bergomol 


- Gs te 
JASA 


Pading gep johboh 
Pertandingan bergomol. 


jrai gla Dr - bl 3S 
pokok ara 


RAN 
Phun jrai - Pokok Ara. 
jreng jl x Bf - G42 jenguk 
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CN Suu a yi 
se Se 
PS 


Se A 


aa P 
maong aiek: Meyah 
hu tuk lahe, mai 


jreng aiek wa hai di 
teni - Kalau ada ma- 
sa lapang, datanglah 
menjenguk pakcik di 
sini. 

jru Be - Cusl ubat 


- Ss, vs! a 

Buh jru urang ruak - 
Mengubat pesakit. 

jruh sx Br A 

jatuh 

BEREREa 

Sepi da 

sb 


laik: Aia hajan jruh 
brai rai - Air hujan 
jatuh berderai. 


juai sl 
jangan 


play SL sl 
Se 
pal Sd 


Juai matai calah mdng 
Islam - Jangan mati ter- 
pisah dari Islam. 


juak Slo YM - 523 pijak 
Seb Siah So 

Kn - a tb! 
ee 


Juak di angaok naGmmak 
urang dahlau - Pijak di 
atas langkah orang dulu. 


juk Sp MM “2 hitam 
Ser s 
Sd a 


Taganum juk hitam 
Awan hitam. 


jum pa - 4 lebam 
- Sa Dan 
Sg 


jom drah: Jum mbaok - 
Lebam muka. 


jun' gn Di, 
rangkap 
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BL Is 
Ss 
PERKSGA 


jun sabaoh dua baoh 
baoh panuec: Tuan 
Ali wak jun baranaG 
- Tuan Ali menulis 
serangkap pantun. 


jun? gp 
menghantar 
ERA 
ul SU, 
Sa 
SAR an 
el SI Su 


jun ba: Halun jun 
dom-dom urang andGk 
saih tamd asrama 
Saya menghantar be- 
berapa orang penuntut 
masuk asrama. 


ka SH - fw sebentar 
ana 


Cang ka - Tunggu 
sebentar. 


ka Se - yg untuk 
(& Sos Lu 
dn P eg 
PERAK A 


Sayau kabaw ni hu ka 
hd mapieh nao laua - 
Sepasang kerbau ini 
untuk kamu membajak. 


ka Se - ol,S kerana 
Vs, So pla 
BELIAN 


BARIS An 


Oh kain biak rau ka 
sraiy - Dia berdukacita 
bukan kerana berhutang. 


ka SM - 1,143 pelihara 
Li a a 
Lak Lai Sal 
EAT 


khik caga: Kabia bangsa 
ngan ugama - Pelihara 
bangsa dan agama. 


ka SM - is kepada 


Ip os Days 
A a SS 
MS Ka sk 

ol 


Harak nan dahlak hu 
payua ka tuan blaoh - 
Surat itu saya sudah 
kirimkan kepada tuan. 


kaghei ses H SN 
lain 
Su es 
ai dr di SS Se Ta | 
ap Se 
Bu sa a 
BES pela SG SI 
krei: Kaghei mdng 
paran eng, sei kac si 
daong drei - Selain 
daripada rakyat sen- 


diri, siapa lagi yang 
akan menolong kita? 


kala YG AM - Hb bagi 
SN NS se pa 
Susi 
sl Sis aka 


jueih la: Nyu mai 


kala labik halun - Dia 
datang bagi menggan- 
tikan tempat saya. 


ka-mbuan gl 35 Maan - 
DG! akhlak 
desa Sa 
Del ra a 
Sa 
pa-ndi biniai: Tui ka- 


mbuen Islam - Mengikut 
akhlak Islam. 


ka-ndeng GIS v$ pa 
diam 
PS 
A 
Seng tol 


Ka-ndeng baik di tuk 
urang bac Quran 
Diamlah ketika orang 
membaca Quran. 


ka-ndaong palas ma 
yy bertakung 
En 


Aia ka-ndaong di krah 
huma - Air bertakung di 
tengah huma. 
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ka-ndi $35 mg - Sa 
candi 


SN Si 


Phik daok di ka-ndi - 
Sami tinggal di candi. 


ka-ndom ss ma 
yes menadahkan 
as up 
Pes Mg ya LI 
DAS a 


tapong tangan: Ka- 


ndaom aia klung 
pabah - Menadah- 
kan air untuk berku- 
mur. 


ka-nduel jl,31S mym 
Cup tumit 


JS sm SB 
gl sg Ss 
en Sp 
Ba GL SS 


Panaok nyu tui ka- 
nduel takai Po De 
Bata Suer - Mereka 
menjejaki tumit kaki 
Po De Bata Suer. 


(berjalan dengan tumit 
supaya mengelirukan mu- 
suh dari mengesannya). 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip dalam 
mikrofilem)|. 


ka-njaok S;& 5 mam - 
G35 55 p berkokok 
Si SS pb SGS 
KEREA 


Manuk ka-njaok - Ayam 
berkokok. 


kabak Sesmum Sg 
pergi 
Ge SL 5S 
Si - pil yes 
ep 
Kau kabak nao pak 


Kabaong Saom - Aku 
pergi ke Kabaong Saom. 


kabak SS mum 


perjalanan 
so SSU 
D Ae 
PRP, 
SS Sa 
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Kabak nao ni oh thau 
harei halei si gilac - 
Perjalanan ini tidak 


tahu bilakah akan 
kembali. 

kabar pS MV - yb 
ba sepanjang 
masa 


Sea 
PAP Sa - Raja 
Ab in 

yep Dr 


Kabar duah ilimo oh 
tui halim - Mencari 
ilmu sebaiknya di se- 
panjang masa bukan- 
nya mengikut musim. 


kabaw ses me Ss 
kerbau 


di SS Su 
eja SS IS 
Pe ej AS 
AS San 
SN Ge A 
an 


Manaok drei prang 
nao mbiah tal kabaw 


kabak oh truh tra 
Kami meneruskan per- 
jalanan sehingga kerbau 
yang kami tunggangi 
sudah tidak larat lagi. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip dalam 
mikrofilem). 
kabuak Slps WM — ju 
sutera 


As 
KSS Si 
Ia a Sea 
Phong lakei juai angui 
cuk kabuak - Kaum lelaki 


jangan memakai dengan 
pekaian sutera. 


kabung 7 pS MUA Sy 
sedang 
Son es 
Se 
Faizah Kkabung bac 


Quran - Faizah sedang 
membaca Quran. 


kacaw 5L 5 MPV - aa 


genggam 
a S36 SIS 
Susu 


98 


du 
Kapuak: Pa-ndiak jeh 
kacaw angah apui - 


Panas seperti meng- 
genggam bara. 


kachaiy LS maran 
- s4 labuh 


SA P 
Pn 


MS a 
SMI 
Phong lakei juai 


angui kachaiy ndei - 
Kaum lelaki jangan 
memakai kain terlalu 


labuh. 
kacua 1, SMA - ya 
sulung 
Sa &! - Is sl 


Saai kacua - Abang 
sulung. 


kadung ps mun - 
par kandung 
P pa SI 


a Sy pss 


Kerat PE vs 
Hasan patabiak jain mang 
kadung nyu - Hasan me- 
ngeluarkan wang daripada 
kandungnya. 
Kahaow s5 mem 
5;1-S Kahaow 


sp 
er Sa 


Angan mong Kahaow - 
Nama suku kaum Kahaow. 


kajap 2S mm 
AS /s 5 $ kukuh /kejap 
Sa P a 
P pes 
PEN 
KER RARa 


khang: Nyu apan talei 
kung kajap kung dihu oh 
klaoh - Dia memegang 
tali yang kukuh yang 
tidak akan putus. 


kak &S MMS il ikatan 
Sis 


PEP aT 


Kak nan oh talang 
Ikatan itu tidak terurai. 
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kakaih 4 SS mam — 
On cuit 


SS 
Se P 
Tuan Ali kakaih 
halun Tuan Ali 
mencuit saya. 
kakei SS mi Ru: 


pesan 


Ia La Ss 


SS a 
AAA 
hakei payua: Amaik 


halun kakei oh brei 
nao — Ibu telah ber- 


pesan supaya saya 
tidak pergi. 

kakuer JS mn - 
pel embun 


su ss ss 
Sd Sg 
De BI 


aia kakuer: Kakuer 
pandom trun di guan 
malam - Embun mula 
turun di waktu malam. 


kakuh s,S1S MMI d— 
sembah 
er 
RATA Ren 
Ade SS 


Po kung saom ka drei 
kakuh nan Allah - Tuhan 
yang patut disembah 
ialah Allah. 


kal JE mm - YW kala 
- Das JS Ss 
NS Jan Be 


Sakrai Cam kal dahlau 
- Sejarah Cam dahulu 
kala. 


klak SWS ?m - JK 
tinggal 
SW gs 
SI sa 
EG KER Ra 


Urang Cam nduec klak 
nagar - Orang Cam lari 
meninggalkan negara. 


kalan JE mv - JS kuil 


SN) Ia 
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Sa a KS 


Bimong kalan (labik 
puja pak ugama 
Buda) — Kuil (tempat 
pemujaan bagi agama 
Buddha). 


kalang Raja mi us 
kelang 


es sn SZ SI 

SAM 
GU a Sr 
waiy wang: Saai nao 
tui jalan kalang - 


Abang pergi mengikut 
jalan kelang kelok. 


kelang 2g mk Kan 
helang 


Pera 

La 
ciim kelang: Kelang 
kachaok ataw - Bu- 


rung helang menyam- 
bar bangkai. 


kalaok SiYS mam — 
J5 botol 


Le blay : bl SAS 
a SS 
de 


klaok aia: Buh aia tama 
dalam kalaok - Isikan air 
masuk ke dalam botol. 


kaleng pas mi KI, 
berlegar 
- be Ss pas RE 
. bos Peran Pan 


Ciim kaleng di adaraha 
- Burung berlegarlegar 
di udara. 


kalep SS MMM 
lipas 


BS SE NS 
Sea a st 
Sa SN NS 
onn ss 
a ur 
a 
DAyAN 


kalep liah khan aw: Kapal 
Nai bling blaong yau 
sadrei kalep laik di krah 
jalidi - Kapal tuan 
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puteri.  berayunayun 
bagaikan seekor lipas 
jatuh di tengah-tengah 
samudera. 


(Maksud ayat dalam 
sebuah manuskrip). 


kalin JE mean - AS 
kelahi N 

PS SPA sl 

PA an 

ar Sa) 

Juai pa-mblaong 

kalin di krah bhappri 


- Jangan berkelahi 
di khalayak ramai. 


Kam 5 - $$ Kam 
Anang 
pas Ss 


Sjn Ap Ss UI 


Puk Aia Kam dalam 
Sakrai - Kampung 
Aia Kam dalam 
Sejarah. 


kamei Ss ni 
ol 2 5 perempuan 
HS sa 


Kana 


P2 
kamei binai: Kamei nyu 
urang Cam 5 perem- 


puannya orang Cam. 


Kamuansaow sl, S 
man — gas 


Kemuansaow 
A 


Pasa Kemuansaow urani 
- Pasar Kemuansaow 
sekarang. 


kan 5 ON - Sy sukar 
KES Aan 
aedes 
PAN 


Jalan nan nao oh kan — 
Jalan itu tidak sukar 
untuk dilalui. 


kana LS MS Sl 


memencilkan 
AA SJ dl 96 At 
GANAS 
BES 
Kau nao duah libik 
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malieng kana - Aku 
pergi untuk mencari 
tempat memencilkan 

diri. 

kanai 6S map - 

puan 
A) SA SS 
AS Sa a 
kunai, niang: Kanai 
Zainab kabung ma- 


nyim tapan - Puan 
Zainab sedang mene- 
nun kain. 


Kanar plS my - VS 
Kanar 
An Pura Sg 
pas Ss 
dn Ap Bua 


Puk Bhum Kanar 
dalam Sakrai - Kam- 
pung Bhum Kanar 
dalam Sejarah. 


kandu 5S MY AS 


makin 
rel ts oi 
Sg RA 


Angin kandu khang - 


Angin makin kuat. 
kang ps - “Ss dagu 
duga sb Pun es 
Aa Pa 
Sej A 
an 


Kang nyu padu yau sruh 
hani bituel - Dagunya 
seperti sekumpulan lebah 
yang bergantungan. 

kanyan 3L S mn Si 
tangga 


& dl SS 
SL yen SS 
PERISA 
Pen A a 
Pena Sa dy 


kalanyan: Tuan Ali ngak 
kanyan sang nyu mdng 
sa mbaik kayau bala - 
Tuan Ali membuat 
tangga rumahnya dari- 


pada sebatang kayu 
balak. 

kaok SGS mm - NG 
kepala 


Yes! SilS Sy : Ss 
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YGS pa Si 3 

SS 
akaok: Nyu tak kaok 
urang-urang drei - 


Dia memancung kepala 
orang-orang kita. 


kaong Z;lS Dan Kan 

pengiring 
pls Sa Las 
yis vol las P 


Is esa Je dn 


khik jaga: Tuan Ali hu 
dua urang kaong ba - 
Tuan Ali mendapat 
dua orang pengiring. 


kapah SS mp9 BS 
kapas 


Merai kapah - 
Benang kapas. 


kapu SE me us 
kapur 
Sur SN 


cur mbAng hala: Kapu 
- Kapur. 


kapuak SIS mm - 


a genggam 


AI As 
sa SS 
Pa Peri AIR. 


kacaw: Hadiip di dalam 
kapuak urang - Hidup 
dalam genggaman orang. 


kar $$ MH 5 p& takdir 
Sua Sh sg 
KR DS 
Kar drei mai yau nan - 
Sudah takdir kita begitu. 
karah s,S ms 
rumput 


Sb as 


Os, 


AIN Os, - BAG 
Lamaow takra mbdng 
harek karah - Rumput 


adalah makanan kege- 
maran lembu. 


karamat i1 ,S Mey - 
LJ S5 kemuliaan 


Sub is 
Sub AN 
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Ss 


Po brei karamat di 
angaok nyu - Tuhan 
mengurniakan kemu- 
liaan kepadanya. 

karan 3, MAN - a 
tabah 


err 
Sera 
an 
PERAK 


ran, kajan: Nyu karan 
ngak mbiah tehu - 
Dia tabahkan hati 
sehingga dia berjaya 
memperolehinya. 

Karang' pbs mp - yb Ss 
Karang 


de LS NG Sis 


pa ps Ss 
dn Ap yb 


Kuek Palei Karang 
dalam Sakrai - 
Kawasan Kampung 
Karang dalam Se- 
jarah. 


karang* pbs mp SA 


kurang 


SS 
a sg 
Kera 


Khuah karang di ganep 
jrung - Kekurangan di 
segenap sudut. 


karei gi Em SPN lain 
PEN sa 
SERA 
Kan 
Yusuf oh nao jalan kung 


karei - Yusuf tidak pergi 
ke jalan-jalan yang lain. 


karem ARg mp - ps karam 
Bes 

das ss 

Se sni 

ON Jd ps 

katang dalam aia: Kapal 
manyak karem dalam 


tasik - Kapal minyak 
karam di dalam laut. 


kareng 23,15 mas - ts 


kering 


P SN 
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Pp 
thu lagu: Nagar 
Phangdrang kareng 
karang - Negeri 
Phangdrang kering- 
kontang. 


Kasa LS mi - LS 


Kasa 
dl LS Ss 
as SS 


Kuek Bblang Kasa 
dalam Sakrai - Ka- 
wasan Bblang Kasa 
dalam Sejarah. 


kasing ts map NI 
tuala 

Sle SS 

Ke KE 


kasaing: Kasing uak 
tangan - Tuala sapu 
tangan. 


kasuan jly.S Mun - 
LS gangsa 


Pen SN 
Pes 


br 
LS ps Ola 


Nyu cuk karah kung ra 
ngak maGng kasuan - 


Dia memakai cincin 
yang diperbuat dari- 
pada gangsa. 

katam Da me tes 
kuning 


Sue Mes 
PERAI 


sa-mbo kataom: ZPatao 
angui cuk sa-mbo katam 
- Pakaian raja berwarna 
kuning. 


katrew jl 5S MB - SU, 
merpati 


— dr SIS ep 


Katrew nan klak sruh - 
Merpati itu meninggalkan 
sangkar. 


kau 5S? — laku 
Pra Le San 
dR P 
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Bruk ni kau ngak hu - 
Aku boleh melakukan 
pekerjaan ini. 


Kawan jl, mn - 
ol, Kawan 
drag AN 


si a 3 Ss 
Sn Ap las 


Labik Craoh Kawan 
dalam Sakrai - Tem- 
pat Craoh Kawan 
dalam Sejarah. 


kaya LS AH - $5 kaya 
Isl US EL UN 
yen - 


labaih labieng: Kaya 
mada - Kekayaan. 


kayau ;LS me ps 
kayu 


SU MSS Pas jus 


Kayau gahlau - Kayu 
gaharu. 


ke a ya, dimana 
bs -- Re SS s0) a 
Bea 
a 


Ke re, kak nan - Di 
mana ada jalan, di situ 
ikatan terjalin. 


kec sarin - SN lagi 


JL Ss 
SOlp Ge - se 
Ss Sb 


Kieng ngak haber kec ka 
bep hatai ha? - Hendak 
buat macam mana lagi 
untuk memuaskan hati- 
mu? 


2 P ; 
kec a - N $ pula 


D se Ss 


Ss 
Sa Pan bag 


wek: Mekarani mai 
blaoh ye, urani marai 


kec - Tadi sudah datang 
sekarang datang pula. 


kei ss P Er moyang 


Se P Sk 
LARA 
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Paan 
Manaok nyu oh jak tui 
jalan muk kei - 
Mereka tidak mengikut 
jejak langkah nenek 
moyang. 


ken 515 Man 4S y bukan 
SS ss LS 
a yalS GN 
Se Ss 


Kaya mada di dunia o 
ken lawik - Kekayaan 
di dunia bukan untuk 
selama-lama. 


ken 35 2 Ss SS 


3U tapak kaki kuda 
Sa PARJAN 
Sej SS 
En aan das 


Drah sua nyom ken 
asaih - Tapak kaki 
kuda tercelup ke dalam 
darah yang banjir. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip) 
keng pls Pe 
periuk 
Syg gl. SG Sis 


da sl Sb 
bi is Sis 
Sa de 
Sa 

gaok ngak mang haban: 
Muk Fatimah tanadk lasei 
di dalam gaok keng - 
Nenek Fatimah menanak 


nasi di dalam periuk 
tembaga. 


khak SS r?m San 
hangus 
ss Sila SLS 
Se PE 


khiak: Nyu am ikan 
mbiah tal khak - Dia 
membakar ikan sampai 
hangus. 
2 

khak. GS mm - Uk 


malang 
SLS A NI 


bala: So nyu biak khak 
- Nasibnya sungguh 
malang. 


khan 2S PY WS kain 
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Ps 
ole 
baja 1S San Je 

dl DAN 


Tuan Ali angui khan 
sarung aiah angin - 
Tuan Ali memakai 
kain sarung bercorak 
awan. 


kheh' SY - SS 
cekap 
GG JS sp 
n Se a 


KAA pa Ap 


Sabri kheh dalam 
panaik chlak - Sabri 
cekap dalam bidang 
ukiran. 


khi Pan - dJ4l olah 
ul Sg Pa Sen, 
Se 
Urang taha lo khi 


nyu - Orang tua 
yang banyak olahnya. 


khi Se - si akan 
Cenuaa P. 


KN a 


A as 
hi: Nyu khi nao pak 
Siemriep - Dia akan 


pergi ke Siemriep. 
khik £S Am - Sb jaga 
SAS pa, 
Sur 


KI ed 


jaga: Ranaih nan njep 
khik bisiam - Kanak- 
kanak itu misti jaga 
dengan baik. 


khim 2S P 


senyum 


a 
RAS 


lanyim, lanyum: Khim 
pabaiy - Senyum kam- 
bing. 


khuai Ss - 
simpuh 


es 
A G99 


Daokla caik khuai - 
Duduk bersimpuh. 


pe 
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ki SP olgya maruah 
ll, Sa 
a SI 
ka ke: Kaki angan 


raja - Jaga maruah. 
kiak SLS YM - t5 

genting 

SS 


a 


Sang atep akiak - 
Rumah beratap gen- 
ting. 


kieng ps An 
ingin 
Ss Sis :yS 
dn is 


en Ii 


a 
khin: Akaok gruk ngak 
nan, kieng - Setiap 


pekerjaan itu, bermula 
dengan keinginan. 


klak SW fm - Sis 
tinggal 


P SLS IS 


- Ba 


Pa PS an 


Klak puk sajak mang 
hadom thun tapa - 
Meninggalkan kampung 
semenjak beberapa tahun 
yang lalu. 


klak SS ?m GN lama 
- SS SG G3 ON 
AN Ka 


klep: Pa-ndap pa-nda 
klak - Warisan lama. 


klao WS 97? — |, ketawa 
BESI SIS sa 
ana 6 si, PSI, 
IS Ss 
den 


Juai klao ka urang, ka- 
nda ra klao wek ka drei 
- Jangan ketawakan 
orang, takut nanti kita 
diketawakan pula. 

klaoh 9S 9059 — pu 
putus 


Pu Sb SG So 
do ea 
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Juai paklaoh ta-mbuak 
rahim - Jangan me- 
mutuskan silaturahim. 


klaon 5S sdap — 


Su mengikuti 


Baa 


Urang kung tui klaon 
Sunnah Nabi - 
Orang yang mengi- 
kuti Sunnah Nabi. 


klaong YDS Dan bat 
hamba 
SA a 
SAS Su 
di Sr a 
Ada 


halun: Klaong tui 
panuec bhan ginreh 
patrai - Hamba me- 
ngikut perintah Duli 
Yang Maha Mulia. 


klar AS 9? - 4) letih 
PJS Das IS 
Sr D sd 


Su Ki A A SS 
on Gm Ci sl 
glar: Dahlak glaih klar 
lo oh mada labik ikhan 


- Saya berasa amat letih 
tetapi tiada tempat untuk 


mengadu. 
klau SS 7; - XS tiga 
Ss Sal AS D 


Angka klau - Angka tiga. 
klem Dn - Au kelam 
Sa a 
Sb jd ge SN 
SS as 
KARI 


kanem, mang hapluh 
nam bangun tagok nao: 
Halun tabiak nao di krah 
bulan klam - Saya pergi 
di tengah bulan kelam. 


kom Ru gi 34 tunduk 
Loy SS es 

- ee Sun Sisi as 
em 

SS IS Pn 
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kaom, patep akaok: 
Nyu hia kom akaok di 
angaok batal - Dia 
menangis sambil me- 
nundukkan kepalanya 
ke bantal. 


kra SH - |,S kera 
SEGAN 
Ge Sg 
RAS 


Kra nan takra lue 
kamei - Kera itu suka 
mengusik perempuan. 


krac Zi DM - 
warisan 

da D as SS 

ses pe IS 

Sa 

PERERPARE 

ki kaoh: Raong raih 

abih krung krac madng 

ribau thun tapa - 

Warisan dari beribu 


tahun yang lalu telah 
musnah. 


krah ST - 4& tengah 


dl SIS 
Slm as 
Se dn 


Hasan ngak gruk di guan 
krah harei - Hasan mem- 
buat kerja pada waktu 
tengah hari. 


kraik Sm SD 
G55 $$ pokok besi 
Phun kraik - Pokok besi. 
krim SB dy buluh 
Pin 
sang, lan Sal 5 
PAN 


phun kram: Ngak sang 
mang kram - Membuat 
rumah daripada buluh. 


kran' ols mn - calingat 
os D os 

Be a 
aa Kn 
Sea Sd 
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D Su 
kanal thau: Wer kran 
rup eng nan, yau baoh 
manuk wer sruh - 
Tidak ingat akan diri 
sendiri itu, bagaikan 
telur ayam lupakan 
sarang (prb). 


kran' gl Sen - JS 

kenal 

- Lib S s 

SIS Pul 

pa Lis tn 

Islam pa-ndar drei 

tok kran gep habangsa 

- Islam menyuruh kita 

agar saling kenal- 


mengenal sesama kita 
sebangsa. 


Kraong bli - pils 


Karaong 
da SS 
il Is - Sa 
ERANAS 


Kraong 
dalam 


Hajem 
Sakrai - 


(sungai) Kraong Hajem 
dalam Sejarah. 


kraong sT su 
sungai 
enda 
cl as 
dad en su al 
Di nagar nan hu angan 
Kraong Hue - Di ne- 


gara itu ada sungai 
bernama Kraong Hue. 


krung ss D - a 
kesan/tanda 
gl. Ss ps 
SE 
Se Lg 
SS pi - as SL 
eg D P 


sl ISS Ala Sala 


Makam Abu Kamil wak 
mang thun 1039, jehyau 
krung Islam hu tal blaoh 
pak yok negar Cam - 
Makam Abu Kamil dari 
selatan Campa bertarikh 


1039, merupakan kesan 
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kedatangan Islam ke 
negara itu. 


kucei ses mi 
tuan 
Se Ss Us 
Sa eg 
Sy aS 
Kucei kieng  nao 


hatao? - Tuan hamba 
hendak pergi ke mana? 


kunai $6 ,S ma 
puan 
ed Sa SS 
Ia 


Kunai Mahrut ka- 
bung manyim - Puan 
Mahrut sedang me- 
nenun. 


ku SO - Saku 
Sol sl 5 :5lS 
PERISA S 
ya pap lag 


Ku sinao sabik saong 
ha - Aku akan pergi 
bersama-sama kamu. 


ku-nda 5S My - 5. 


segan 


Ber a 
a 


huac ka-nda: Bac baik, 
juai ku-nda - Bacalah, 
jangan segan. 


kua IS | - pe menyisir 
IS Eps Ss 

s6 NS. SS 
Se KM AIN 

Ta ea — PA 
Dean 


kua akaok: Nyu kabung 
kua akaok ka nyu, daok- 
daok nao laik tasi di 
tangan nyu - Dia sedang 
menyisir rambutnya, tiba- 
tiba sikatnya terjatuh. 
kubaw ;L,S Ow - 3e Ss 

kerbau 


ss a Is ps 
di ra AN Sy 
Ss 


Sang kau hu dua drei 
kubaw tok laua - 
Rumahku dapat dua ekor 
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kerbau untuk mem- 


bajak. 
kuek SIS im - & 
belakang 
SS) Sa pn SESI 
naaa 
ad ran Kapan 


lakuk: Sang dahlak 
di kuek sekolah - 
Rumah saya terletak 
di belakang sekolah. 


kuer jl, in - Ais 
dakap 
eg 
Kuer tangan - Da- 
kap tangan. 
kuhlaom Ds map — 
5S kalau 
SS Ms 
abs ge 
Se NS 
yahlac: Ka-ndeng baik 
kuhlaom di thau o - 


Diamlah kalau tidak 
tahu. 


kuhria Lx, Mp - 
Sa fikir 


Je be is 
ts A gl. 
On Sa 


Urang kung mada akal 
sandng kuhria - Orang 
yang mempunyai akal 
fikiran. 


kukei SS mn 
pesan 
ib Se la SI 
Syu SS 
Sb 
SK Au DN 
Pru a 


Nenek Fatimah kukei 
saong tacaow nyu tok 
khaom bac - Nenek Fati- 
mah berpesan kepada 
cucunya supaya belajar 
bersungguh-sungguh. 

kulidong dis mean - 
3 lautan 


ERA 
EN AS 


Jai nao tal krah kulidong 
- Hanyut sampai ke 
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tengah lautan. 
kung VS h & yang 
PEREAAN 
aa 


Urang kung satiak - 
Orang yang taat setia. 


kuyua Ip SM s 


kerana 
KANAN 
SS - ya a 
a sf a 


Kuyua nyu bac methau 
ilmu - Dia berilmu 
kerana dia belajar. 


la yi - 046 bawah 
Yes Sis El yI 
sl - rb Bar 
Pua a Ga 
D LS 


mela: Urang Cam 
daok di meala perintah 
negar rang - Orang 
Cam duduk di bawah 
pemerintahan negara 
orang. 


la NA - Y 5,6 paru-paru 


-N Ss, A 
Au 


suet: Ruak la - Penyakit 
paru-paru. 


la NA - JS meninggal 
As In LN 


La ba dunia - Meninggal 
dunia. 


a ye - a ganti 
La angan 5- Ganti nama. 


laan ye Mn Sy 
sejuk 


Send 


Halim brak di palei kau 
laan hareh - Musim 
dingin di negaraku amat 
sejuk. 


la-mba BY Mn - yin 
masyhur 


JE Bal eh BN 
UN SS is ng 
ANI eSAn a 
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Ia & LS dl 
SS 


la-mba danai: Dahlau 
kal nagar Campa 
khang gagah la-mba 
angan 5 Dahulu 
Campa adalah sebuah 
negara yang masyhur 
dengan keperkasaan- 
nya. 


la-mbaong yu Ma 
Os sl ujian 


Ge: yu KN 


Ala a a 


laong: La-mbaong 
mdng Allah - Ujian 
daripada Allah. 
labik SN YM - ci 
tempat 

Si Si SN 

Pa 

Labik daok - Tempat 
kediaman. 


labuk SS pY VWM - ygS 
kebun 


Yo SP ss Ya 
Sa 


tb a A D 
eg 


mala maliw: Labuk hala 
mei Fatimah siam hreh 
- Kebun sirih nenek 
Fatimah sungguh subur. 


laguei SS vi 
lenguh 


Sei SN 


Laguei rup - Lenguh 
badan. 


lac' Tien - AS cakap 


a Dao is 
a a 
biai lac: Juai lac yau 


nan - Jangan cakap 
begitu. 


lac' Tien - S& sangka 
PL SRA 
Ss bs 
A SI 


thau ulac: Halun sanGng 
lac nyu nao je - Saya 
sangka dia sudah pergi. 


lah J09 — pe malas 
PSS 
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P ss as Sy 
PERESURAAA 
Sang Se Sa 
MI dig? P 

alah matah: Lakau 
baik di Po tok pata- 
ndep drei mdng alah 
- Mintalah kepada 
Tuhan supaya melin- 


dungi kita daripada 
sifat malas. 


lahai g$-Y MAM — Al, 
berubah 

FH En 3) da 

SAS da SIN 

PEERPNAEAN 

BAN 4d Se 


Suauen ribau harei o 
lahai - Rindunya ti- 
dak berubah walau 
pun beribu hari telah 
berlalu. 

lahem An min 
banyak 


Se Sa 
Pa a 


es 


lo: Urani halim pandiak 
oh lahem 5 Cuaca panas 
sekarang tidak banyak. 


lahik SY VS MU 
hilang 


Sa SS LN 
SIS A a 


laihik: Meklam ni Uthman 
lahik kabao - Malam 
tadi Uthman kehilangan 
kerbau. 


laho ;aAY 99” , 5 zuhur 
ASN AN 


Waktu laho - Waktu 
zuhur. 


Lai SI D, SS Lai 
Ap SN Su 
par Ss 
S RI SI Bi 


Palei Jaow Lai dalam 
Sakrai - Kampung Jaow 
Lai dalam Sejarah. 


lai gY 2 — , yag campur 
- Jpn Ap Se 


da IS 
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PE 
Lai pai di dalam 
dapuel - Bercampur 


gaul di dalam masya- 
rakat. 


laik SYM Sa 
sampai 
senp  p 
Sa IG BN 
mang ni laik nan: 
Kau nao laik tal 
palei Jaman - Aku 


pergi sampai ke 
kampung Jaman. 


2 
laik. SY 2M - 
jatuh 


sl BERA 
PERNAAn 
BB se SN pas 
s308 dgn IS SI 
Erra 
NG Sp e DS 


jruh trun: Juai mak 
halui di ala phun la-u, 


kraing nyu laik mai njep 
akaok - Jangan berteduh 
di bawah pokok kelapa, 
takut nanti kelapa jatuh 
terkena kepala. 


laka SY 09? - SJ) luka 
SU Sa SN 


a 


Laka nyu bep ha rup - 
Lukanya penuh satu 
badan. 


laki SY ni PN lelaki 
RAN 
KUIS LS 
par beg 
Ola 


lakei: Laki nan pa-ndar 
urang puk pangak kajang 
- Lelaki itu menyuruh 
orang kampung mem- 
bina dewan. 


lamen 5L. cam — Ss 
pegawai 


PERSERAN RAN 
Sa D 
SS An P yi 
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lamen sain: Tuan Ali 
seurang lamen khik 
yam - Tuan Ali se- 
orang pegawai men- 
jaga keselamatan. 


Lambar Jd CV — 


Lambar 

Aa 
Puk Lambar - Kam- 
pung Lambar. 


laman jeY CY - AJ 
lemah 


SI, seg 
Sa ya Ta Pad 
KASIH 


Sa a 
Kiu BY Lulj Si 
KONA RA 


laman papan: Kau 
nao rok agha tang, 
laman di drei tian 
kau lapa - Setelah 
aku mengorek akar 
nira, perut aku terasa 
lapar sehingga lemah 
seluruh badan. 
(Cerita lisan) 


lamnga &J OA - NI,S 


kuala 


Bds Jas da 
RErgN Sa - SL 
SS jl s 


Damning Akmiral di 
Lamnga Prik - Barang 
dagangan Akmiral di 
Kuala Prik. 


lanang $UY eh — 1) luas 
beri. EN 
SS In 
Peranan 
Kanda 


lanang lanai: SandGng 
khria saai hG lanGng 
biak - Pemikiran abang 
kamu sungguh luas. 


lang Pa - & bentang 
PA: Sal 
SB iS SL 
Sei Sa 
era 
Se YY Ba 
Un RT 


yah tabiak: Pakar nan 
silang tabiak di mah- 


kamah pak 27 januari 
kung sital - Perkara 
itu akan dibentangkan 
di mahkamah pada 27 
Januari yang akan 
datang. 


langui 5 £N RED 


luar 
SE LN 
Sa un SN 
PA A 
pa da 
di langiw: Juai ngak 
hagait langui mang 
ca-mbep Islam - Ja- 
ngan melakukan se- 


suatu di luar syariat 
Islam. 


languei SN mg a 


sepi 
SS es ul 
Sp 
Ss a SI 
Sa Pr 
lg Sua 


Abih urang nduec klak 
hajieng jua languei 
puk paga 5 Semua 


orang lari meninggalkan 
kampung halaman menja- 
dinya sunyi sepi. 


Laow 5;Y ee - Lo Cina 
Ku 
Urang Laow - Orang 
Cina. 
lasei SL a (4b nasi 
Ja Sp IN Sp 
ts PKS 
Sa a a 


Huak lasei hana tok 
ndal tian - Makan nasi 
goreng untuk mengalas 
perut. 


lasung p pN Mn - ya 


lesung 
- Sil Pa 
P Sep ya 


Lasung saok padai - 
Lesung menumbuk padi. 


lau ,Y 4 - Li. gs dusta 


Pes a s 


g us AS 
Juai biai lau - Jangan 
bercakap dusta. 
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lawah sl,N VI - ps 
kabur 
Sd 
Kana Se PP Ag 
KerTaA Aa AH 
tur Ps 
KAA an 
hu salah o: Rup kau 
pagop yau sadrei ciim 
per di dalam lawah - 
Diriku bagaikan se- 
ekor burung yang 


terbang di dalam keka- 
buran. 


lawik & ;Y vAm - LN 
lama 
Pas 
bk Ja A 
LN 


liwik athua: Mak 
athua kung lawik - 
Mengambil masa yang 
lama. 

layar ;CY VA - XY 
layar 


Dp BS SS 


Kapal peh layar - 
Kapal berlayar. 


layau SUN my Sy layu 
Bunga layau - Bunga 
layu. 
layum p 7“ My - yr 
naung 
DERAAAAH 
P CAN SL yi 


Ba Yes 
SU GS Sg 
KAA ps Sis ols 
Kau pa-ndar adei pula 
panat saong paaok 
halui layum di mela nyu 
- Aku menyuruh adik 
menanam pokok nangka 


dan mangga bernaung 
di bawahnya. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip dalam 
mikrofilem)|. 


lebik SN VM - ci 
tempat 


P IN IN SN 
sl Is se Se LN 
Sei, 


SERBUAN 
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a a JL 


labik labua: Labik 
nan lahik min oh 
mada sei ra thau nyu 
- Tempat itu sudah 
hilang tetapi tiada 
sesiapa mengetahui- 
nya. 


lei SY VM - ogl oh 
Siap ss Sjo 
pal ns 
AS 
KI 
DN A a 


Manaok kau oh daok 
hagait tra aeih, Po 
langik lei - Kami su- 
dah tiada apa-apa 
lagi oh, Tuhan langit. 


li-mbung PA Ma - 


399 subur 

da SS 
gl; GS sun 
pel SI ss 

aaa 


LS eg 
Sg Sej SB 


coh, rak: Ugama Islam 
li-mbung rak di negar 
nan jeh bamau tamuh, 
pak zaman Sakrai - 
Agama Islam berkem- 
banglah seperti cenda- 
wan tumbuh dengan 
suburnya di negara itu, 
pada zaman Sejarah. 


li-u J9 - GYS kelapa 


P 
Pa 
SS 
Sa en DS 
Maa 

phun la-u: Di tapen tasik 
Aia Trang tamuh lo 
mang phun li-u - Pokok 


kelapa banyak tumbuh di 
pantai Aia Trang. 


liua I,xd SY - 2L bajak 


a NN 
BERA aan 
la LH 


laua: Harei ni dahlak 
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nao liua - Hari ini 
saya pergi membajak. 


lidhuai sle.J Ca - 
SN p berlekuk 
Pb :SjaS Gus 
Sp Sy Le 
Sal la aa 
Kentang 


kangaik kangaok: Ja- 
lan nao pak Madarak 
nan atah lidhuai - 
Jalan ke Madarak itu 
banyak berlekuk liku. 
lidhuen jl s.J Sin - 
is girang 
SG ak 
Sea Sa 
LS Se SS 
methuan: Kau nao 
mboh palei drei biak 
lidhuen - Aku pergi 
dan melihat negara 
kita sungguh girang. 
ligah SJ B9 — s8) 
lenguh 
sa a SN 


pan 


lagah: Ligah tangan - 
Lenguh tangan. 


ligaih 4 SJ Har - Sp 
sesuai 


el SI SN 
EP 


ar Sk Gu 


lagaih laguan: Sang bac 
ngak pak ni ligaih lo - 
Tapak ini sungguh sesuai 
untuk pembinaan sekolah. 


likei SJ PB - SW lelaki 
SN Pp SS 
CA An 
Ser Ss 
SP ai 
Sa adi 

D a a 


Manaok nyu mak phong 
likei mepieh wek phong 
kamei ka panaok nyu tok 
- Mereka menangkap 
kaum lelaki dan melepas- 
kan kaum perempuan 
untuk mereka kahwini. 
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likau SS Bi 
minta 
Le - ols Pa GS 
lakau: Likau dan - 
Minta sedekah. 
likuk S SJ Amami - 
&L belakang 
Sb SN SS 
SS Si 
BA Kapan sl AS 


kuek, lakuk: Drei daok 
di melikuk ta-mbang - 
Kami berada di bela- 
kang sekali. 
limah 4.J Mg - A 
hadiah 


San ol 
BL lal dal Sa 
Se MS A P dl 
& Ia 


lamah: Tuan Ali limah 
ka halun sadrei asaih 
blang - Tuan Ali 
hadiah kepada saya 
seekor kuda belang. 


liman xd On - Sy 


lembut 
A sa 


PA 


Pa-ndi biniai nyu liman 
lamuic - Sifatnya yang 
lemah-lembut. 


liman jld On - 
gajah 

TA Se Gi n 

Ren SS 

Sa un 


Nyu ndik sadrei liman 
akaok - Dia menung- 
gang seekor gajah putih. 


lin 9d Can — , 5L baur 
Nu sl NI Su 
Sa a 
LS Pa 
Wen AN 


maluk melar: Juai palin 
tapin njep ngan chung 
- Jangan membaurkan 
perkara yang betul 
dengan yang salah. 


lingal JAJ Sym - NS 
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tenggala 
SPS Ipad Jil 
BEAR 
PE 
Lingal li-ua pataklok 
haluk - Tenggala un- 


tuk menggemburkan 
tanah. 


lingik SJ Pm - 

CN langit 
S2 Ag SN 
a Reen Slpol, 
Pee a 
Peg DI 
langik: Bumi halei 
rajuak di tanan lingik 
ra-ndua - Di mana 


bumi dipijak di situ 
langit dijunjung. 


linyaiy 2 Par - 
4d toleh 


Se a 
den 
San SI 
Sa 
pai GAS 


Spad 


lanyaiy: Sajak hadom 
harei meni, nyu oh 
linyaiy aiek sang halun 
- Sejak beberapa hari 
ini, dia tidak langsung 
menoleh ke rumah saya. 


lipa JP - BY/ dy 
bulur/lapar 


Se Sa 
Pa Sb PA cg 
dl a Ss 
KIRA Si 
lapa: Allah brei camnei ka 
drei, drei mbaGng nyu klah 
di aek lipa - Allah mem- 
berikan rezeki kepada 
kita, kita makannya ter- 
lepas dari kebuluran. 
lipei sa a a 
mimpi 
Se sa 
Sa 
Ka 
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Da rus 
lapei: Juai ikhan di 
urang mdng Treng 
ndih lipei drei - 
Jangan memberitahu 
tentang mimpi kita 
kepada orang lain. 


liphuai gla) Mang, - 
Sep GAS tidak 
bermaya 
Sa Lg SS 
Ken - 3S Sa 
Sep SA 
laguai: Mersa liphuai 
di drei kau - Diriku 
terasa tidak bermaya. 
lipih 4a PP — is 
nipis 
Se ss 
ea Ss 
Ga a ag 


lapih: Phong kamei 
juai angui cuk juai 
lipih ndei - Kaum 
wanita sebaiknya tidak 
memakai pakaian yang 


terlalu nipis. 
litaih 4) Mae - 4) letih 
ga AIS 
SL a Sa Be 
ya de 
lataih, glaih: Ama halun 


taha, liti litaih - Bapa 
saya sudah tua, letih 


lesu. 
liti a AP, lesu 
a 


Liti litaih - Letih lesu. 
liwaih 4l,J P9 - ya 
kurus 
San AN 
BS 


lawaih: Liwang liwaih - 
Kurus kering. 


liwang 71, da 
kurus 

Sa A 

BA Ig 


lawang: Liwang liwaih 
- Kurus kering. 


liwik & J MAM - LN lama 
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AE sl SN 
Sa a SI 
pH era sb 
AN Sg 


lawik, suai: Halun 
daok di bhum Barau 
liwik rei - Saya ting- 
gal di Bhum Barau 
agak lama. 


lo J7 - 3L banyak 


Sea 
Sur 
Juai ndih lo - Ja- 
ngan banyak tidur. 
lolo YM - 
bt 55 yu banyak 
sungguh 
ARE En 
is Sp yin 
PAS 


Di Kraong Mekong 
ikan lolo - Ikan di 
Sungai Mekong banyak 
sungguh. 


lok SJ a 


lepas/lelas 


il 3 as SN 
Su Sa ss 
Pn SA ed 


laok: Kamei bep jam- 
daong lok drei tabiak - 
Perempuan yang mele- 
paskan diri daripada 
pingitan. 


LongHai SN aha 
SV Long Hai 
SN - EN SG 
PN 
Palei LongHai - Negeri 
Long Hai. 
lua IJ A - dy sulit 
PERUT AN 
Sa gua pn 
el 


Nyu lua pang urang biai 
- Dia bersembunyi untuk 
mendengar perbualan su- 
lit itu. 


luai s1) 27 — , biar 
bs NS 


MERA AR 
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PERAK 
Dl SA a 


kalakle: HG di luai 
adei hd main yau nan 
juai - Kamu jangan 
biarkan adik kamu 
bermain seperti itu. 


luak SJ WM - Sg gan 
susup 
del, SI 


er SI Mn 

US IS 
Nyu peluak rup tama 
dalam bahmbang 
jang - Dia menyu- 
sup masuk ke dalam 
pintu gerbang. 


lue 1) — ,SYS kelakar 
asa 
Seri 
pa a D DS 
Sa 


Juai lue gep di tuk 
urang kabung bac 
Quran - Jangan ber- 
kelakar ketika orang 
sedang membaca 
Quran. 


lue 1 JM - yb, cubaan 
de un 
Au 


Laong lue mGng Po - 
Cubaan daripada Tuhan. 


luei Sg mm Si 
tinggal 
SRA A 
ea SI yr 


Paluei nyu di labik nan - 
Tinggalkan dia di situ. 


luic 7) dn - ,Slakhir 
SS 
Kra 


Di luic gruk - Di akhir 
pekerjaan. 


luk $ Jem - SJ) lulut 
S4 Sa 
Sa iis 
Des A 


Tuan Ali luk manyak 
mbau di ao nyu - Tuan 
Ali melulut minyak wangi 
ke bajunya. 


maaom pill agi — Pg 
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menudung 


- Sisl pie SAN 


Maaom akaok - Me- 
nudung kepala. 


manauk” SL sim — 
ski menghadap 
Su AH 
esp Sa Se 
meanep: Pachaom 
mbaok manauk kiblat 


- Menjuruskan muka 
menghadap kiblat. 


manyam” An ve 


Ge menenun 


las P Pn 


ei S S 
manyim: 
Manyam khan 


duan - Menenun 
kain songket. 


matian LL YM — 
a Ge mengandung 


ol Sen 


Po SA 


Sesi 

Peel 
ndung anak dalam tian: 
Tuan patri matian hu 
tajuh bulan - Tuan pu- 
teri telah mengandung 
tujuh bulan. 

mabuk S pb YUM - Sy 

mabuk 


Ss Sel, Sp Sal 
- Sua Si 
SS SI Sp su 
DN da sp 


mabuk hawing: Dahlak 
mabuk rayak di tuk daok 
di krah tasik - Saya 
mabuk laut ketika berada 
di tengah-tengah laut. 

macaw ; LL YY - yy 
makmur 


se YA ad SB 
MERA ela LK - 


jg 


Nagar Malaysia, mba- 
lang macaw - Negara 
Malaysia, aman dan 
makmur. 


mada Isl. VW — slada 
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Ss 
Ss Sa 
Segi 


Ae 


Panuec nan oh mada 
wak di dalam tapuk 
- Perkataan itu tidak 
ada tercatat di dalam 
buku. 
madeh olsL.  - gn 
bangun 
SESB so 
Ap Sd as 
su IS 
Pe 
ndih oh wer atau 
tagok mendih: Madeh 
di krah malam jua gi- 
ndeng - Bangun di 
tengah malam yang 
sunyi sepi. 
madeh 4 3L Ke9 — yus 
di sana 
de Da as LB 
- sbb ols Sil 
Ren pa sa 


PA 


pak deh: Dahlak madeh 
daok cang Tuan marai 
- Saya di sana sedang 
menunggu Tuan pulang. 


madhir 2s van 
istana 

sp en 

bagan AJI UG 5. - 

Su a 


wang putao: Ja Tabaong 
Alah pangak sabaoh 
madhir brau - Si Ta- 
baong Alah membina 
sebuah istana baharu. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip Dulikal). 


Madren gplL WW - 
cg )3b Madren 

ci — dp SN 

Sp 


Labik Medren - Tempat 
Medren. 


madruai gl, Yi - 
4 dw sedih 


San 
aa 
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sraih hatai: Madruai 
hatai - Sedih hati. 


Se yan 
3&2, rindu 


sel jun un 
Pe er 


madrut 


Sedan 
Ig An 


sangaih sangaot: 
Saai nao blaoh adei 
madrut lo - Setelah 
abang pergi adik 
sangat rindu. 


magei ss ve ss 
gerak 
Pes 
CERAyEra 
an 
Angin yuk phun nan 


magei - Pohon itu 
bergerak ditiup angin. 


magik SSL wi - 
Je masjid 


dar - SSL EL sy 
SAS 


sang magik: Muhammad 
jak gep nyu nao sang 
magik - Muhammad 
mengajak kawan-kawan- 
nya pergi ke masjid. 
magru ,,S ME - KI 
belajar 
SL dl - Bg pr” 
dr SI 


Sel Ss 


seram magru: Duah baik 


jalan tok magru - 
Carilah jalan untuk me- 
nimba ilmu. 


mah sl. w- pel emas 
PET An 
ed Ss 
SS Ad 
a 


mah pariak: Phong lakei 
cuk mah mehalei hu - 
Kaum lelaki tidak boleh 
memakai emas. 


Mah sl. v9 - ole Mah 
Sel p se 
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Angan kunai Hrat 
Mah - Gadis bernama 
Hrat Mah (emas 
tulin). 


mahik So be ve - 
er 
merenggangkan 
Se Ussu SS 
PRA 
Se Dn Sk 
En 


KERA 
PETA 


tagak takai: Di tuk nan 
laman nao tal aia 
craoh, maka mahik jeh 
takai nyu - Ketika itu 
gajah sudah tiba di 
air terjun, maka me- 
rengganglah kakinya. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip Syah 
Kukei). 


mai 3L 2 — g,be mari 


A SIS 


Mai pak ni - Mari ke 
sini. 


maik SG 9M — lemak 
pi Ss 
Sp Lu SI, 
BERSSa Sa 
SN SP 
sa 


amaik: Dalam gruk ni 
maik hu rela ka halun 
ngak nyu - Emak sudah 
mengizinkan saya untuk 
melakukan pekerjaan ini. 


main Se sedan - ye main 
- 4 das sl gl 
enda 


Adei main di dalam ben 
- Adik bermain di dalam 
dusun. 


mak & YM - ol ambil 
- Das Gps D SL 


mak: Nyu mak drap 
dahlak - Dia mengambil 
hak saya. 

Makah i4 W9 - Se 
Makkah 


Si Das a 
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dd pk 
Nao ngak haj di palei 
Makah - Menunai- 
kan fardhu haji di 
Makkah. 


makaot SilSL Yamin — 
U Se mahkota 
Br se Ss 


cb 
Makut putao - Mah- 
kota raja. 


makei ss vi Kan 

moyang 

Seri 

SI ps LL sk 

Susu Ss 

Nyu lac nyu mboh 

muk makei ngak yau 

nan je - Dia menga- 

takan yang dia meli- 


hat nenek moyang 
melakukan begitu. 


makhek SLS vYm - 


Sel, ramai 


BS SS ja an 


Sasha 


Nao trah jal makhek gep 
rei - Ramai juga orang 
pergi menjala. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip dalam 
mikrofilem)|. 


makra | SL MH - sl 
indah 
Ps as 
Segan 
As Su 
a a 
sa EL A 


siam mkra: Di tapen 
kraong nan hu sabaoh 
sang magik maong biak 
makra - Di pinggir su- 
ngai itu terdapat sebuah 
masjid yang sangat 
indah. 


malam RI yam Sd malam 
Sa a 
Sa sp 
ARI ki 
Tas Cg SS 
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Ka 
Allah pajieng malam 
saong harei tok drei 
mboh tana praong 
Nyu - Allah mencipta 
siang dan malam un- 
tuk kita melihat tanda- 
tanda kebesaranNya. 
malao YL va — Jl 
malu 
PA 
malau: Malao nan 
pa-ndi biniai yang 
siam - Malu itu sifat 
yang baik. 
maleng PL yi Gan 
asyik 
Ss se a 
Su 
Sal pan 7 
Sg 
mehleng: Patao nan 
daok maleng pak 
Tuan Patri - Raja 


itu sedang asyik 
kepada Tuan Putri. 


malieng A ye - 
yin mengasingkan 
das se 
Sb SN 
D sl SA 
Se Sa 


pajua rup: Kau nao duah 
labik malieng kana - Aku 
pergi mencari tempat un- 
tuk mengasingkan diri. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip). 


maligei A ya 
SS mahligai 

Pera a 
sib pn Ss ;L 
Sen sl Sr 
a P 
Sr dl a 
aa 


Grep urang daok kaiy 
mang padak padeng sa 
baoh mahligei makrad 
siam - Setiap orang 
bercerita tentang pem- 
binaan sebuah mahli- 
gai indah. 
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maluk. SJ we - 
jer campur 
SS Ss SS 
D 
Para 
ERRA 


lai pai: Juai lai 
bimaluk maler gruk 
biak ngan chung - 
Jangan mencampur 
baurkan perbuatan 
yang benar dengan 
yang salah. 
mamaon yg; LL Koyan - 

O5, merungut 


gile sl 
PERAK 
Susg RI 


Juai mamaon mamah 
lo ndei - Jangan 
terlalu banyak me- 
rungut. 


manaAng 2 A 
OS 4. sebahagian 
2s Si Sen 
EPA LG 


Ul Saja di) 

dar 

Mandng halei ndok gilac 

nao pak palei - Seba- 

hagian daripada mereka 

ingin pulang ke kam- 
pung. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip tentang situasi 
Cam selepas menjadi 
pelarian di Kemboja). 


manei se reg Sa 
mandi 
pilu urea, 
Resa - se 
a IS 


Pahacih rup saong 
manei - Membersihkan 
diri dengan mandi. 


mang gl. 9 - di ,s daripada 
P ila Sup 
pes SI 
An Ka 
Manosak jieng mang 


haluk - Kejadian ma- 
nusia daripada tanah. 


mangaok S;jlz LL. weym - 
xl atas 
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SSO 
Ss; Se. 
aan 


meangaok: Tapuk nan 
di mangaok graong - 
Buku itu di atas rak. 


mangap GEL. vYym - 
SOly-Sly buat-buat 
- pe Sb in an 
Sy 
mengak: Mangap mak 
tehu - Buat-buat. 
mani A yg SA 
sini 
Pen Sis 
SS sa Pa 
Ne AS DAN 
Ga AS Ena 
AS? LS Se 


Oh kain daok mani, 
blaoh wer abih nao 
palei nagar - Wa- 
laupun kami tinggal 
di sini, tetapi kami 
tidak melupakan ne- 
gara asal kami. 


manjep BERI 


S kebetulan 
Sol 36 sel: 
SB a 
SARI 
S pg up 
menjep: Saai nao sabik 
saong halun manjep - 


Secara kebetulan abang 
pergi bersama-sama saya. 


manuis jep vi 
A manusia 

a Sen a 

dl pu 

di Se 

a si 


Allah pajieng anak 
manuis hu mong hu 
bangsa - Allah mencip- 
takan manusia ada puak 
ada bangsa. 


manuk S ple - ulayam 
Spa 
Kg “gl, oles one 
eg Se 


Pee a 
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Kn 


Pacah sabaoh baoh 
manuk min daman 
rei, haber kac sabaoh 
nagar jnep “tayah 
tayac - Pecah sebutir 
telur ayam pun sudah 
berasa kesal, apatah 
lagi sebuah negara 
telah musnah (prb). 

Manuw pb 
Manuw 


pls sl SS 
ps Ss 
a dn 


Kuek Manuw Bia 
dalam Sakrai - Ka- 
wasan Manuw Bia 
dalam Sejarah. 


manyak G Le 0mm - 
GG minyak 
Sb cs ye SL 
dl SU 
Sa a 
eg DNS Ge 


manyak: Manyak la-u 
savit tabiak mang nagar 
Malaysia - Malaysia 
adalah negara pengeluar 
minyak kelapa savit. 


manyi gb: VP - slanSp 
berkicau 

sab Ka Au Ya 

Yer 

SS bam AN 

da 

Janih-janih sap ciim 

manyi di krah ralong - 

Bermacam-macam bunyi 


burung berkicau di 
tengah-tengah belantara. 


maong pil D - 


Segi Sal bl 


KERPAAA 


Maong baik bihalu - 
selidiklah dengan teliti. 


maong yi A 
tuju (arah) 
PB Vs vs! a x 
bilau 5 sl age AS 
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Ena a 
Ke 


chaom: Urang kung 
wer gilai oh thau gah 
si maong - Orang 
yang terpesong tidak 
tahu arah tuju. 


mapaing ge amy 
s4 tepi 
Ss Sa 
SS a a 
en gan 
era 


Maka Ja Kro padep 
rup di mapaing phun 
kayau - Maka bersem- 
bunyilah Ja Kro di 
tepi sebatang pohon. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip Dulikal). 


mapieh AIA My 
pi Menyimpan 
Sb In 


SERA 
yb ya 
Se 


pieh: Ja Hasan mapieh 


jain di dalam tu - Ja 
Hasan menyimpan wang 
di dalam almari. 


marai Sbb war - gjbemari 
Sb ge 
sd 
a Se 


mai: Sait Dulah brau 
marai mGng Campa - 
Sait Dulah baru kembali 
dari Campa. 


mari ge mg - DI jelata 


dn Sb 4 Sg 
Pn 


pari: Bhap mari - Rakyat 
jelata. 


mariah sb Le YH Ss, 
merah 
A ig 


Pajar mariah - Fajar 
merah. 


masaom Rin pan) - 
D padu p berselimut 


Sisi an 
Bb 
D ada 
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Hec urang kung daok 
masaom - Hai orang 
yang berselimut. 


masin 9pefan — 
es pekasam 

Pen 
Jabu Sel 
Slps Gan dg ya 
su 
Ikan berawal ra ngak 
masin bangi biak - 


Ikan berawal sungguh 
sedap dibuat pekasam. 


mata GL. w& — SL. mata 
Se Bi SI 
daa 

anik yang: Mata pa- 


maong - Mata me- 
mandang. 


matah sb vo9 - ya 
pertengahan 


a a a 
ba a 
KeHEn Sa 


Adhua ni hu matah 
jalan je - Perjalanan 
ini sudah sampai di 


pertengahan. 
matai GL war — SS mati 
Ren 

P ses 
nan A, 
Pesara eat 
Ss pi 


HG oh hu hi pahamit pak 

urang kung matai blaoh 

- Orang yang sudah mati 

tidak dapat mendengar 

apa yang engkau ucapkan 

kepadanya. 

mataw 5G VE 

menantu 


see 
a pe 


Gait jieng matau putao 
Kur - Beliau menjadi 
menantu raja kemboja. 


mathrum pi yu 
jpa merimbun 


sb BER 
Ge je SLS 
Se 
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PER AN 
ESP RA a 


seroh srum: Nyu eng 
rei hu kabak pamaong 
tapak mbu tabau kung 
mathrum - Dia pun 
berjalan menuju ke 
rumpun tebu yang me- 
rimbun. 


matuaw Ip Yew - 
SG yi mempunyai 
Pa 


Sa a 


Sun P Bus 
Sjn An 
Negar Wijaya siam 


matuaw dalam Sakrai 
- Negeri Wijaya mem- 
punyai keunikan dalam 
sejarah. 


matuei Ss yi a 
yatim 


Sa a Sa Se 
an, Ss 
Sedan a 

D Bera 
Panaok dahlak jieng 


matuei madher di negar 
rang - Orang-orang ka- 
mi menjadi yatim piatu 
di negara orang. 


mayah 4 MY - S—& jika 
Ga Kea de s4 
Ia SE Sin sl 
Se as GAS 


es Gas ye 


yah: Mayah drei di hu 
ngak o, sei si ngak ka 
drei? - Jika kita tidak 
berusaha, siapakah akan 
berusaha untuk kita? 


mayai Seb - JS cakap 
Us SS Sa 
Pra Ss se 
SE a, 


biai: Hagait gep kieng 
mayai makarani? - Apa- 
kah yang hendak anda 
cakapkan tadi? 


mayaom BI pagi — 
P memuji 
Sa BIRD s3 


meyaom: Mayaom angan 
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Allah - Me-muji nama 
Allah. 


mayut Op YmN - 

AS$ pergaulan 
Slps Opb :Dy 
ea 
Jata Us SS 
a 


yut: Mayut oh mak 
kharia ka luic gruk - 
Pergaulan tanpa me- 
ngambil kira akibat- 
nya. 


mbaok S;G 4m - Sy 
muka 


- Mula yy Si : SB 
RSS 


Mbaok nyu masler - 
Muka dia pucat. 


mbaong au na 
YG p bercita-cita 


Ss 
a Ss a al 
Kea 
Sos, 


pg 


Pagup yau ra mbaong 
tui duah, meyah gaok 
patuah hu brei ka nyu - 
Bagaikan pencari ber- 
cita-citakan sesuatu, jika 
bernasib baik dia akan 
memperolehinya (prb). 


mbeng pu Y- SS kali 
SIL SN 


Laong wek sa mbeng tra 
-Cuba sekali lagi. 


nibeng pu d- SL makan 
AG SL de S7 
SG de Sa NI 


A 


Muk Suruh Palei mbeng 
hala - Nenek Suruh Palei 
makan sirih. 


! 
mbiah s3 wWw9 - Six 
hingga 


Se Sa 
Kpn Sa - u MAN 
dee SS 


Mbiah tal tuk halei 
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darei mehadar nyu - 
Sampai bilakah kita 
akan menyedarinya. 
2 
mbiah s3 W9 - JS 
berpada 
de a AIR 


D Ap Js e 
Ap aan 
Hadiip dalam sam- 
nuen mbiah rasam - 
Hidup dalam serba 


sederhana dan ber- 
pada. 


mbiak S LG wm - 
Cun du sedikit 
SS Sa 


Ruak nyu aon mbiak 
- Sakitnya mula reda 
sedikit. 


mbit 23 Yn - 3b, 
bertatah 
Seisi, 
dp 


Ra mbit intan di krah 
- Cincin bertatah 
intan. 


mblak SDG YM - Obe Sy 
buka mata 


Si SB Sana 
SN 
peh: Nyu oh ka mblak 


mata 5 Dia belum mem- 
buka matanya lagi. 


Mblang' Du y 2 


Mblang 
Ap Paluan SN 
Pe ca Ss 
Sn Ap Pa 


Labik Mblang Kasar 
dalam Sakrai - Tempat 
Mblang Kasar dalam 
Sejarah. 


2. Pa - Pa 

Ma a D 
dl D SN 
pu cdi ss 
a 


Labik Mblang Haluh 
dalam Sakrai - Tempat 
Mblang Haluh dalam 
Sejarah. 
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Mblang Du v pe 
padang 
ad pe - KADA Pu 


Mblang Mahsyar - 
Padang Mahsyar. 


mbleng & ng 
sa 4: condong 


bu - Kn D 
Den 


Bimong mbleng - 
Menara condong. 


mblung 77: KE 


lemas 
Ss HAN Ngn 
A SA 


dail yawa: Matai 
mblung - Mati lemas. 


mboh s3 AY - 
nampak 
Sea 
Usai 


Oh bhian mboh nyu 
mai - Tidak pernah 
nampak dia datang. 


1 
Mbon 3 PAN - yu 
Mbon 


dee su 
a YI 


Cek Mbon Hala dalam 
Sakrai - Bukit Mbon 
Hala dalam Sejarah. 


Mbon gh PYM - 44 Mbon 
Des sk 
Sp Ss 

Sn Ap ps 

Cek Mbon Galaong 

dalam Sakrai - Bukit 

Mbon Galaong dalam 

Sejarah. 
mbrait San SI 

iblis 

Sp li a a 

Sp a 


Iblis angan mbrait bhik 
- Iblis bernama mbrait 


bhik. 


mbrait la SI 
berkeluh 
SA Ss 
pb SS 
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P. ZA - 4 Sis 
pa ols dp 
Su A 


Urang Cam biai 
mbrait mbraot kayua 
urang klaik hadang 
di manaok nyu - 
Orang Cam berkeluh- 
kesah kerana udang 
mereka dicuri. 


(Perihal orang Cam 
sedang dalam 
perjalanan menuju ke 
kambojalj. 


mbraot Sil 3 BAN 4S 
kesah 


KSS 


Mbrait mbraot - 
Keluh kesah. 


mbuah sl, K9 Au 
merintih 


Bus 
SS ss 
SS Au a Ga pas 

KSN a 


mbuah gluah: Ha 
kieng mbuah kar nao 
pak sei kac? - Kamu 


hendak merintih kepada 
siapa lagi? 


mbuk S BMS Sy, 
rambut 


SERAH) 
ea 


Muk taha mbuk patih - 
Nenek tua berambut 
uban. 


mbul j$ *M ar: JS - 
cu semangat 
tes Ra 
bl se Is 
up jl 


Di negar ni hu lo urang 
gheh mbul - Ramai 
orang di negara ini 
yang berkemahiran dan 
bersemangat. 


me ba V- Pa sp 
huruf imbuhan 


US 
pal, — Sil 


akhar pamanik, yauka: 
Ngak, mengak - huruf 


145 


imbuhan, contohnya: 
Buat, membuat, 


mei SL Y cina: se 
A SS kekasih 
SS - SL EH 


A 


mui: Mei kau - Ke- 
kasih ku. 


mejel Jk MMG 
IO ip menyangkut 
PRA 
PARA ag 
dl KU ra 
AR Ss 


pagam: Sin biai nan 
hu mejel tal hit bhum 
bhaok - Perbinca- 
ngan itu ada bersang- 
kutan tentang masalah 
warga peribumi. 

mejua Ia mg a 
sunyi 


lak es 
pasan IG Su 
LS yis Sa 


a Se 


Urang Cam nduec mejua 
nagar palei - Setelah 
orang Cam merantau, 
keadaan negara menjadi 
sunyi sepi. 


mel jl. YM — 5L. kasau 
PER AANSAA 
SS 


mel sang: Kayau mel - 
Kayu kasau. 
malahuei Si SL EA 

9S de melancarkan 

PS ya Si 

Sab de 

ps A a 

, P vi! 9) 

lahui: Manaok nyu kieng 

masuh melahuei diangaok 

urang Islam - Mereka 

hendak melancarkan pe- 


perangan keatas orang 
Islam. 


menuk S pb. em - A 


ayam 
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ya IS SIS 

P 
Juai puec ka manuk 
kanjaok - Jangan ma- 


rahkan si ayam kerana 
berkokok. 


metrak S Ba ver - 
IO pe memberat 
das Sa 
S— A Se - u Isis 
Sa da Sp 


trak: Nyu rasa hagait 
kung jieng metrak di 
dalam dada nyu - 
Dia berasa sesuatu 
yang memberat di 
dalam dadanya. 


metraom 3! Ba ag 
7H menyabung 
Sb Sp 
PI 
Si 
Haram metraom ma- 
nuk dan yau nyu - 
Haram menyabung 


ayam dan sebagai- 
nya. 


meyah al. M9 - NS 
kalau 


R Ba Pa aa 
Se NS On 
Pura 


Meyah di thau o, tanyi 
baik - Kalau tidak tahu, 
bertanyalah. 


miek SL 1m Sum 
G2 3 pak cik & mak 
cik 
IS a Ss 
Kerana 
Ss pg 
AI par Per 
Drei daok saong miek 
wa di puk paga - Kami 
tinggal bersama-sama 


pakcik dan makcik di 
kampung halaman. 


Mih 4. V5 - 4. Mih 
ters ju 


Dayang angan Mih Ai - 
Dayang bernama Mih Ai. 


misal JL. Mum -— ar: Ka 
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04 2 contoh 
KS ns 
Pura Slgp SD 
pagup yau: Nyu 
mengak misal - Dia 
membuat contoh. 
muk Sp YM Ga 
nenek 
Sb Igs 2 3S Sa 
Sa Sin Sa 
AS las 


Muk kau hu dua drei 
asaih - Nenekku men- 
dapat dua ekor kuda. 


mula Yp vi - Yg. 
mula 


P Lega 
BEN 


du de 


akaok gruk: Rajaka 
Islam mula rok rak di 
Madinah - Kerajaan 
Islam mula berkem- 
bang di Madinah. 


Muw pe AU  Muw 


Pe 
ala la a 


Puk Yang Muw dalam 
Sakrai - Kampung Yang 
Muw dalam Sejarah. 


Nabi 5 PV - 5 Nabi 
P ii Les, 
Al Sp Si 
Sg idu SEN 
Ss A Ja 
Sg pelan 


urang kung ba tamning 
mang Allah ka manosak: 
Rasulullah jieng Nabi di 
adhua umur gait pak 
paluh thun - Rasulullah 
menjadikan Nabi semasa 
baginda berusia empat 
puluh tahun. 


nagray gl,S bp - SL 


naga 
See SS a 
Thun nagarai - Tahun 
naga. 


nager Reg ve Si 


148 


negara 
SS SAN ES yup 
IS A 


Manuis kung lahik 
nager - Insan yang 
kehilangan negara. 


nai sb 2P - es SI, 
gadis/remaja 

ole; SS Pn Sm P 

SH, Si 

SENG sy 

Tn a 

a 


Ar 


Dom nai Cam pak 
zaman dahlau, padaok 
rup tui sang lanep- 
lanep - Pada zaman 
dahulu, gadis Cam 
berpingit di dalam 
rumah masing-masing. 


naih 4b 29 - LS 
kecil 


So Se SIS 
da 


LS Se — 


siit: Gruk naih juai ngak 
papraong 5 Jangan mem- 
besar-besarkan perkara 
yang kecil. 


nakasuan 3, SG pm - 
plg suasa 
See 
a P 


Ra ngak krah mang 
nakasuan - Cincin diper- 
buat daripada suasa. 


nim Ap By ikutan 
Sp Sp 
KAA 


Nam mak kung siam - 
Ikutan yang baik. 


names pn TA Ss 
syukur 


(SA) Sp 
ep Sa 
a a Sa 


Namessyukal (syakar) 
Allah dui pataom - 
Bersyukur kepada Allah 
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kerana pertemuan ini. 


(petikan monolog dari 
Nai Mai Mang 
Makahj) 


nan pn - &litu 
PARUSa Pan 
Se da es 


Jalan nan oh kan — 
Jalan itu tidak sukar 
untuk ditemui. 


nao' ,b P S3 pergi 
PS Sun 
daa SL 
ag & 


Nao di angaok jalan 
kung tapak - Pergi 
di atas jalan yang 
lurus. 


nao' ,L 9 — 4d) lah 
ge se S nn 
aa Si 
PU 


Yau ka panuec nao 
nao, daok nao - 
Pergilah, duduklah. 


naong yb Ti - Jr 


pikul 
Bb san 
- olls SS gl 
PaRSn A 
AS lat yi 45 


anaong: Andk dara Cam 
anaong aia di guan 
akaok diyep - Anak dara 
Cam memikul air di 
waktu senja kala. 


nattathih 5s pn - 
sl indah 


Da 


Biak nattathih - Sungguh 
indah. 


1 
nda :f- OS ye mungkin 
ch un ua 


Hu min nda - Mungkin 
dapat. 


nda If bl khuatir 
8g ga Be 
Sa nd 
dl bl 
SEK 
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Habienlei halun nao 
nda di hu taom saong 
nyu 0 - Saya khuatir 
bila pergi tidak berte- 
mu dengannya. 

ndail LISayn - As 
pernah 


San 
PANEA 


Tapuk nan kau ndail 
bac - Buku itu per- 
nah kubaca. 


ndal J3 ym — yJl alas 
Sepi 
a a Si 
NS Wa Sa 


Nyu madGk batal tok 
ndal akaok - Dia me- 
ngambil bantal untuk 
mengalas kepala. 


ndang ;3 TS Ss 
takungan 

so a un SL, 

ban ag bes 


Rayak papaoh mbiah- 
tal teyah ndang rang 
- Ombak bergelora 


sehingga memecahkan ta- 
kungan. 


ndaom ar KENE 
pelihara 
Sala Ba 
la se Ra 
PE ARA 


ndaom: Ilimo nan ndaom 
caik di dalam hatai - 
Ilmu itu terpelihara di 
dalam hati. 


ndap G3 ym - ol, rata 
ol, pa - pa 
Samu ndap - Sama rata. 
nde 137 - sl baya 
ea JL 
Pee 


sa-mbal gep: Dua urang 
nan nde gep - Dua 
orang itu sebaya. 


ndei Ss F - JIN; terlalu 
DN PNS DN 


Lawik ndei - Terlalu 
lama. 


ndem A Cu dg &. 


hinggap 
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A Kn pa Gas 
Sb Sin 
Ia bg SS 
PE a 
Pegop yau ciim ndem 
di angaok phun bot 
- Bagaikan burung 
hinggap €di atas 
pokok budi. 
ndihtapuei Sa Ra. 
PEM Sep 
bersalin 
Si MAB Su CA 
ol G3 
Ken gi Perak 
da Su 
Maka patri kaow tal 
rei guan pa-ndik tian 
ndihtapuei - Maka 
permaisuri pun da- 


tanglah kesakitan 
hendak bersalin. 


ndih 43 Ru - yg tidur 
ER 
SE 


Juai ndih lo - Jangan 


banyak tidur. 


1 
ndik GP -aSiy 
tunggang 


Su Sis 
Peg pa pa 


Kalin ndik laman - 
Askar menunggang gajah. 


2 
ndik S3 Pm - GL naik 
se Ge Si: 
A - ji s 
BSN a A 
Ndik ge tapa nao pak 
Kaoh Phaol - Menaiki 


perahu menyeberang ke 
Pulau Kaoh Phaol. 


ndik G3 Pm - Sis daki 
Sian A 
Dara Al gp Sk 
dg z Sb 
Sr Sp 
Peranan 


Sait Dulah ndik cek tui 
jaln sit waiy wang - 
Sait1 Dulah mendaki 
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bukit mengikut jalan 
kecil yang berliku. 


4 
ndik S3 PM - 3 
pijak 
Slip Sin: 
po SS 
DIA Ps 
KIR 


Nyu ndik juak ca-ndah 
akaok thama nyu - 
Dia memijak tengkorak 
mertuanya. 


nding &3 du - pa 


sarung  ? 
ndom $$ P up 
bertutur 
Bed 
edu 
Te 
ndom puec: Nyu ndom 


saong ca-mbas - Dia 
bertutur dengan fasih. 


ndong ;33 YA — Iya 
timbul 


ts GL ss da 
pis Ss 


bl sun - ti 
SK da 
dr 


Sadrei baya ndong di 
tagei hang karaong 
Mekong - Seekor buaya 
timbul di tebing Sungai 
Mekong. 


ndua 13 Xi - ag 
junjung 

SS GU) OD 

Ss Su 


el a P 
caik di ngaok akaok: 
Ndua apakar, ginreh 
patrai - Menjunjung 
kasih, tuanku. 


nduan gl53 - Gu; terendak 
Sl a t 
Kena 

Ga sl 


Urang liua nan tuak 
nduan - Pembajak itu 
memakai terendak. 


nduec ah Tn - SN lari 
Led Sa 
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P 


Nduec pacah gep - 
Lumba lari. 


ndung ps a - pas 
kandung 
SA Ps se 
Kerana 
KI a sal 


Hatai kau ndung dom 
baoh harit harao - 
Hatiku mengandungi 
beberapa keperitan. 


ngak & YM - Oly buat 
GB ss SB 
Susan a 


Panaok drei njep ngak 
sang bac - Kita patut 
membuat sekolah. 


ngan' ;£ ya - pb nama 
Pagi 

bl ps ES 
a ea 
Se 


Saong ngan Allah Po 
maha Landingha gac 
Maha Anitranam - De- 
ngan nama Allah Tuhan 
yang Maha Pemurah lagi 
Maha Mengasihani. 


ngan' YM - dengan 


Il IB ya 
P Su pb 5, Aa 
Aja dp San 


Islam ngan Iman njep 
mada di dalam rup 
manosak - Islam dengan 
Iman misti ada di dalam 
diri insan. 


ngaok S;Lz Yym — A atas 


Aa Si 
SA SG Sis 
a D SA 


Darei hadiip di ngaok 
mbaok haluk Allah - 
Kita hidup di atas muka 
bumi Allah. 


ngap G£ YM - Oly buat 


Ii SS 
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SOlp GS - se 
Sa 
Sara 


Ngap haber kac ka 
pembiah hatai ha? - 
Hendak buat macam 
mana lagi untuk me- 
muaskan hati kamu? 


nguei Sa yg Ss 
pakai 


Pel Ss 


an Ss Ss — 
angui: Ngui khan 
sarung - Pakai kain 
sarung. 


ni 5P - lini 
PR 
ala Se laga 


Malam ni mersa laan 
- Malam ini agak 
dingin. 


ni SAN nan 
du as 
Pp IS 
PR 


Panuec kaplah di 


dalam barand, ni -Kata 
yang disisipkan di dalam 
puisi, nan. 


njac 7G YH - ya, ringan 
JS Ss Li 
KE Cs 


njual: Ngak gruk njuel 
njac F kerja ringan. 


njamlapuan jl SAS P 
Mu - P kangkung 
SI Se 
SS sis F Fe a SI 
an 
MbGng njamlapuan Ia 


lasei - Makan kangkung 
menggantikan nasi. 


njep Ss Yi - SES p 
berkenaan 
PEREERANK 
Sa Sp 
AS 
la 


Sin biai njep tui bruk hit 
athua - Perbincangan 
berkenaan dengan isu 
semasa. 
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njuel jl$ in - Reg 
ringan 
egg Ss 


Juai aiek njuel - 
Jangan pandang ri- 
ngan. 


nuec ga - 
persimpangan 

Sen 

SS ae 

a 


kanuec, canah pak: 
Jalan paoh nuec 
meanak - Persimpa- 
ngan jalan di hada- 
pan. 


mg nm 
berlebihan/lebat 
KEREN 
PERASAN 


khang: Hujan trun 
binyak nyac - Hujan 
turun dengan lebat 
sekali. 


nyaom s3 3 Ge celup 
bu Si 

a AT 
SERA 

bs la Se 


Khan patih nan ra njaom 
jieng lo sa-mbo - Kain 
putih itu telah dicelup 
menjadi beberapa warna. 


nyu 2 - go dia 
depa San 
Se 


Nyu marai mdng atah - 
Dia datang dari jauh. 


0; 94 SW tiada 
PER Der 
Se an 
Sa Ss 
Sa a 
An 


hu o: Panaok drei o hu 
hagait si tacei pahdn ka 
adei gep - Kami tiada 
sebarang petunjuk untuk 
adik-adik. 


156 


ohka” Sze g977 - Pp 


belum 


SS Sej ga Se Sa S 


Gruk duni min ohka 
ngak saralah - Kerja 
sedikit ini pun masih 
belum di selesaikan. 


okan Sp SN - Sy 
bukan 


SERTA a 
Ss Sb 
Sp Sg 
di 


Kambuan khanat yau 
nan okan sunau ngak 
gruk - Itu bukan cara 
membuat kerja. 


ong G3 2 - yo datuk 
SLS Sali; ba 
SG Yun Ra 
ru a 


Ong dahlak kabak 
apan ta-mbaong - 


Datuk saya berjalan me- 
megang tongkat. 


padangih 256 Yis - 
S4 tentukan 

SS SI 

Sy sl Pegu 

P SIK 


harak akaok: Po padangih 
bangsa kau mai yau nan 
- Tuhan sudah tentukan 
nasib bangsaku begitu. 


1* 
paghiw 6 Pp - 
Cu pp jerit 
Se un gn, 
Ker 


pariau: Sap paghew - 
Suara jeritan. 


2* 
paghiw 6 Mp - 
s5 p berkicau 
Ker 
TER, 
Ciim paghew - Burung 
berkicau. 
paghu' 2b may - 
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mempercepatkan 
SS 

Sa in LS 

LS Pej 


Saka ja pa ES 
ul a 
paraow: Nyu paajiak 
darei tok ngak paghu 
padak padeng nan - 
Dia menggesa kita 
supaya mempercepat- 
kan kerja-kerja pem- 
binaan itu. 
pa-mbah 4G mw9 — 
S Isla memadai 


dg un 
SN 
Sea sg D da 
Se a Sa 
Te 
pambiah: Samgik nan 
pa-mbah buh lama 


ratuh urang - Masjid 
itu sudah memadai 


untuk menampung 
seramai lima ratus 
orang. 


pa-mbak SG Ywm 

cs  pemasinan 
di 
pe Sd 
Sa Ki 
RAN 


Pa-mbak dom ikan nan 
mbuan si ngak min - 
Pemasinan ikan-ikan itu 
mudah untuk dilakukan. 


pa-mbeng AE Kn 
pintu 
- Iya pu NE 
Su Peg 
Sp) 


Peh pa-mbeng ndon paha 
- Pintu kem tentera telah 
siap dibuka. 


pa-mbiah sLoG owg — 


cl persiapan 
a 
EP 


Ngak jaga pa-mbiah - 
Persiapan telah dilaku- 
kan. 


pa-mblaong pu pe 
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Jjs—— menimbul 
So SPG 
dog a Na 


Pa-mblaong tagok 
nom jhak - Menim- 
bulkan kesan buruk. 


pa-mbluak Sl,G sam 


- aa 


melebihkan 
An 
Su P Si 
de 
er 
TS 
Dan 


Ilim? nan hu nyu 
saong bac pa-mbluak 
dom baoh tapuk kung 
mada yaom - Penge- 
tahuan itu boleh dida- 
pati dengan mele- 
bihkan membaca buku- 
buku yang bernilai. 


pambuak SIsG mm - 
a penyambung 
Ss Ib Sze: SI 


Sea 


a a 


pata-mbuak: Panaok hd 
njep pambuak usha ni - 
Kalian adalah penyam- 
bung usaha ini. 


pa-ndar ,3G MY - Aus 
perintah 


Kera pbs su ea 
ri A pat cb - Z 
San a Sn, 


Putao pa-ndar urang lo- 
lo pangak wang - Raja 
memerintah orang ramai 
membina istana. 


pa-ndiak. SL3G swm - 
x panas 
es Ss 


Halim pa-ndiak - Musim 
panas. 


pa-ndik. SIL sim - 
SL sakit 


a JS S3 
AS Kegenh 
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Khaol drei abih gep 
pa-ndik pa-ndua - 
Kami bersama-sama 
menanggung kesakitan 
itu. 


Lis D 
pa menanggung 
sl SS Keran A 
Aru 
Sal a 
ndua: Duissak ni sei 
pa-ndua? - Siapakah 


yang akan menang- 
gung kesusahan ini? 


pa-ndua 


pa-ndung San mu - 
3929 lecur 
Sa 
ga ea 


Pa-ndung abih rup 
nyu - Seluruh badan- 
nya melecur. 


pabah. Me EU 
pintu 
al Sean BU 
dn a 
da Sp 


Pabah mbang samgik 


ra peh di adih pur - 
Pintu masjid dibuka di 
sebelah timur. 


pabah Mem an 
suapan 
PER Sea a 
Sg Ss 
gi us D 


pacraok sa pabah: Grep 
pabah pacraok nan nyu 
pakhaom tok luen - Setiap 
suapan itu dipaksa telan. 


Pabaow LG panjang - ge 
Pabaow 

Se S3 

An Ap BHG pas 


Puk Pabaow dalam 
Sakrai - Kampung Pa- 
baow dalam Sejarah. 


pabaruw 5, Angsa - 
s3) pembaharu 


rs! sa Pan al 
bb dl Us 
Se il 
PER AA 


brew: Tuan Ali jehyau 
urang kung pabaruw 


dalam barang Cam 
- Tuan Ali sebagai 
pembaharuan dalam 
puisi Cam. 


pabli LG PY jl 


nenjual 
ses SG 
Se sua Sa 
PS SS Sa 
Su 


pablei: Kau pablei 
kabaw di Puk Mada- 
gui - Aku menjual 
kerbau di Kampung 
Madagui. 


pabrai gl ,G er - 


TAS 


” 


memecah-mecahkan 
96 kasi Sg a 
Pena 
bas di a 
is 
brai: Pabrai urang 
nao ka grep dunia - 

Memecah-mecahkan 


orang-orangnya ke 
serata dunia. 


pabrei Sg Pu SS 


memberi 
A S 
ae Pu 
ap So 


Nyu pabrei klah duis 
paran matui - Dia 
memberi kebebasan 
kepada rakyat piatu dan 
juga derita. 


pabuak SI G mwm - 
el 2S percitraan 
a Is 
P Sg 
pa IS ya ss 
PER IE A 
Sr Ne 
cl sg 


rup krung rachlak: Pabuak 
hu pachang cawei than 
makra siam da nan - 
Percitraan dapat menon- 
Jjolkan ciri-ciri keindahan 
novel itu. 


pabung 7 pb me PAN 
bumbung 


4g) PIN - a Ia 
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Pabung sang - 
Bumbung rumah. 


pacalah JG ve - 


RS 


memisahkan 
ANA 
plu di 
Pes 
Sa A 
PAPAR 


pandaoh di gep: Nyu 
pacalah hadiip saong 
pasang adei saong 
saai - Dia memi- 
sahkan suami isteri 
dan adik beradik. 


Pacam Pt Mi 7 
Pacam 
Pera 


Palei Pacam - Kam- 
pung Pacam. 


pacei a pi Ga 
encik 


SS SG Re SA 
Sg SU 
ea a 


Pera 


panuec e&u pak lakei: 
Pacei Ramli ngak dai - 
Encik Ramli mendirikan 
pondok. 


paceng A pi Jajis 2 


menghalang 
Pena 
Una 


ceng: Nyu paceng abih 
jalan aia - Dia mengha- 
lang semua saluran air. 


padaglung & JS Is my - 
menggulingkan 

Ye SG 

ada da 

SEKS SS 


daglung: Padaglung ka- 
yau bala trun kraong - 
Menggulingkan kayu 
balak ke sungai. 


padai glsG mi — 353 padi 


Pu 


padai brah: Padai huma 
- Padi huma. 


Padang pe my pe 
Padang 
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dl 
ps ss 
en Ap Il pe 


Palei Padang Sara 
dalam Sakrai - Kam- 
pung Padang Sara 
dalam Sejarah. 


padarai $1, 1sG mwas — 
7 Ge menyayu 
la la a 
a Sg 
Ker 
Sa SG 


Mboh nyu blaoh di 
dalam hatai kau 
padarai lo - Hatiku 
terasa sungguh sayu 
apabila aku melihat- 
nya. 


padeh NAH my PN 
berhenti | 


Sua 
ali es, 
36 Ge Sp 

Na ZA SS 
pan 


Pp an Is 
Gas sg 
II SL 


Urang Cam padeh di puk 
urang Kahaow, cang 
adhua siam tuk patuah 
tapa nao nagar Kur - 
Orang Cam berhenti di 
kampung orang Kahaow, 
sementara menunggu 
masa yang sesuai untuk 
pergi ke Kemboja. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip dalam 
mikrofilem)|. 


padei AG ni Dap 


berehat 
Se ER pa As 
Ss a 
Ba a da 
SERI 


Grep bier harei mai 
dahlak padei di ben 
bangu - Setiap petang, 
saya berehat di kebun 
bunga. 

padeng' AR Kp - K— 


mengisi 


Ss JL 


163 


Padeng aia kedalam 
pakuang - Mengisi 
air ke dalam pasu. 


padeng SG pp 
yu ke mendirikan 
bs an 
P a 

Se! su SI 

da a da 

Pa Ala SS 


deng: Duah baik 
nagar hG  blaoh 
padeng baik ugama 
Islam - Carilah 
negaramu dahulu ke- 
mudian barulah kamu 
dirikan agama Islam. 


padep os ny 


Resa 


disembunyikan 
SN An RON PER 
es 


La AA 


ea 


Di tenan jeh labik 
padep pa-ndap krung 


krac - Di situlah tempat 
harta warisan disembu- 
nyikan. 


padik Ss mm - Sa 
memilukan 
San Sa: Sis 
ru se Vs 
a SS 
Sea an 


de 


Slyl S 


padak: Pa-ndi biniai kung 
hatai padik nan, gam- 
gam tatek sap nyu - 
Perasaan yang memi- 
lukan hatinya itu, tetap 
menggeletarkan suaranya. 


paga EG mi - SG pagar 
Ss 
Kg SG 
lg al 
Ag Ada Su 


Kau pa-ndar urang 
pangak paga bait sang 
- Aku menyuruh orang 
membuat pagar menge- 
lilingi rumah. 
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pagah 4S G m9 - 
Su menyalirkan 


bl Sp Sp Sa 
gan pa bs 
2g Bn 
gah: Pagah braik tok 
aia nduac siam - 
Menyalirkan parit 
supaya saluran air 
lebih lancar. 
pagak SG mem - 
ra segankan 
ERA P 
Sen FI AL 
- SG SG Si 
SI NS 
ra SS 


gak auel: Meyah yau 
nan hagait kac saai 
daok pagak pagal? - 
Kalau begitu apa lagi 
yang kakak segankan? 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip Nai hrat 
mah). 


pagar SfG mm - (SS 


gagal 
da Kg SG Cg 
KES 
SE Sa 


gal: Pagak pagar oh 
ndom tabiak - Gagal 
untuk mengeluarkan per- 
kataan. 


page s5 ma Su pagi 
Sea 
ETREAN HAN 
metasup: MbGng panan 
mang page - Sarapan 
pagi. 
pagi-ndeng His Mer 
Sa pendiam 
Ae D 
PERAI 
PA 
SA Se 


Dog Sg 


Zaini sa urang andk saih 
pagi-ndeng min chamar 
luak aer gru nyu - Zaini 
seorang murid yang 
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pendiam tetapi lekas 
menangkap pengaja- 
ran gurunya. 


paglaih AS G Yam -— 
ya meletihkan 
KER Ki 
ERA r an Ke 


SI a ul 


gilaih: Bruk nan 
paglaih nyu - Peker- 
jaan itu, meletihkan 
dia. 


paglang Us Mi 

dip da penglihatan 
SU Usu us 
Lain SI 
Kep a Sr 
dr - Ss Ji 
Ia Si a 
Rana 
egg 


gelang: Paglang aiek 
pahaluak saong khria, 
takkal chaom menak 
bual guk - Tajamkan- 
lah penglihatan dan 
pemikiran, tatkala ber- 


hadapan dengan musuh. 


pagu SG er SALE 


memasangkan 
aa a 
SS SN pil Ga 
Se Sa a 
Kean aa Ra 


pagup pagu: Allah 
pajieng makhlok saong 
pagop pagu - Allah men- 
ciptakan makhluk dengan 
berpasang-pasangan. 


pagui $5 G PET pi 
mengejar 


Sensa 


Nyu pagui drei - Dia 
mengejar kita. 


pah 43 PI - Ain sampah 
dis Gesa 
KENELENIAA AA 
Pia 
Sab 


Ken o rai hadiip khaol 
nan, jeh hala pah? - 
Bukankah hidup mereka 
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itu bagaikan sampah? 


pah 499 FA yan 
sumpah 
dan Ira 
Pa 
Slps aaap Al 
SS 


hapah: Kau sak si- 
ndom ni ngan pah 
khri - Aku berani 
bersumpah atas apa 
yang aku katakan. 


3 & 
pah SMI Sup 
bertepuk 

Si Si dn 
ea up MI 
D 
Juai pah dada di 
anep urang - Jangan 


bertepuk dada di 
hdapan orang. 


pah. Penan ta 

tempeleng 
jl dl SA 
SI II 
GG pl te Ss 


an 


Nyu pah kaphlieng tuan 
saong oh mada khria 
hagait - Dia menem- 
peleng tuan tanpa usul 
periksa. 


pahaluh :JbG se - 
sy) 5 penyuluh 

La 

As ea Sy 

P a 

TS a 

SA a 


Haluh: InG brei sunau 
srem tok pahaluh rai 
hadiip anak - Ibu mem- 
berikan tunjuk ajar 
sebagai penyuluh untuk 
kehidupan anak. 


P 


pahat CG MM - ADS 
pelatih 


ACE cos Ba PI 
ya an sb 
Alas 


ham hat: Gru pahat 
panah anGk hanring - 
Guru pelatih memanah. 
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pahuai sl a - 
- y f merenungi 

Sp PA ON 

Kl Sp A 


Hasan glang pahuai 
tapuk nan lawik rei - 
Lama juga Hasan 
merenungi buku itu. 


pahual jl G mmm ll, 
wap 
Ena uan 
D, He 
a, 
Ss dg SS 
KERERA 


huel: Marai kapah 
nan habienlei ra 
nyaom blaoh njep ra 
pahuel nyu - Benang 
kapas itu hendaklah 
diwapkan sesudah 
dicelup. 


pahum mi 
U 4 menyelubung 


Se un 


ek Seru 
Be 
KENE 

Mbaok siam min pahum 
hatai jhak - Mukanya 
yang manis tetapi me- 


nyelubungi hatinya yang 
jahat (prb). 


pai gam — O,b barat 
lu Le 
OS sa A 


gah aiaharei tama: 
Pamaong pak adih pai - 
Menuju ke barat. 


paik GG MM - Ga 
memetik 
Sg Sg 
Si Bp a 
Adei paik bangu campa 


- Adik memetik bunga 
cempaka. 


Pajai Se mn Sg 
Pajai 

ss Ap Ss 

an Baran 


Nagar Pajai dalam 
Sakrai - Negeri Pajai 
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dalam Sejarah. 
pajaih 4 -G maw - SL 
baka 
aa DIN DIN 
a SS 


but: But pajaih kung 
siam - Saka baka 
yang baik. 


pajleh So my - 
AH menumbang 
SY SS 


DS a 


jaleh: Pajleh kayau 
bala - menumbang 
kayu balak. 


pajan BG EmWm 
(pa sendirian 


Sel si Sa 
SLS 3S 
Lis un SL 

KS 

pai an 
PON 


sa drei sajan: Hu 
satuk di bier harei, 
kau kabak pasek 


sapajan di taphia danao 
- Pada suatu petang, 
aku berjalan-jalan sen- 
dirian di sekitar danau. 

pajar sx Garmwn - pu 
fajar 


dj Sa A BAN 


Re A 
bram goh: Pajar oh ka 
meriah - Fajar belum 
menyingsing. 

pajeng P my RESa 
menjadi 

ua gn 

dn Sa Ba pn 


Pa P LS 


jieng: Sebaoh nagar 
kung pajeng nom mak - 
sebuah negara yang 
menjadi contoh. 

pajieng AE my 


IO, mengangkut 
a, 


dl SS as 


Radaih pajieng drap - 
Kenderaan mengangkut 
barang. 
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pak GPM - J3 pada 
SN ss 
a 
Si al Ws SN 
TU a 


Pak kau dunia ni labik 
pacheh pachai min - 
Pada ku dunia ini 
tempat untuk berhibur 
sahaja. 


2 
pak GMO - ji 
nampak 
PER 
aiii 


Nyu oh mada pak ni - 
Dia tidak nampak di 
sini. 


3 
pak SG mm ci 
empat 


SG SB Kl: 
PE 


Angka pak - Angka 
empat. 


pak GO - A anyam 
Ye Gu 


P Saga Re b 

Sa da 

Cieu nan ra pak mdGng 

hala ranau - Tikar itu 

dianyam daripada daun 

nibong. 
paka-ndeng pss Peg - 

ix menyengap 

G3, su: pss 

Aap San Aa 


da SR 


ka-ndeng: Paka-ndeng 
rup di dalam ra-ong - 
Menyengap diri di dalam 
gua. 


pakak SG mmm - 

Sa 
menyembunyi/melingkupi 
a a 
Sr 
pa-mbaot: Pabicar ind 
nan pakak janih-janih 
masalah - pembicaraan 


itu melingkupi berbagai- 
bagai masalah. 
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pakalah JISG mmm - 


Kean 


menguraikan 
- bn rs JG 
ER a 


Pakalah mrai kung 
tarung - Menguraikan 
benang yang tersim- 
pul. 


paklah JG P - 


S— 


membebaskan 
du Sp as 
& Su 
a pe Sa 
a dn da 


klah: Merai tok 
paklah duais pran 
ndua - Datang untuk 
membebaskan rakyat 
daripada penderitaan 
yang menimpa. 


pala YG me? — SU tanam 
KS Ss 
SI 
a GN 


Pu 


Gruk ngak manaok nyu 
pacaik halaom saong 
pala - Pekerjaan mereka 
memukat dan bercucuk 
tanam. 


palai YG mam - Yu sia- 
sia 


pilu a tem dis 
Slas Op SG 
P Y Lu ye AI, 
Khaol nyu cuh sang 
saong palai pajua - 
Mereka membakar rumah 
dengan sia-sia. 
palaik SG mam - 
&)L,y berbaring 
AG us PER 
Ji SN SS 
BERA 
be Sy a 
ea te 


pe-ndier drei: Fauzi bac 
tapuk gam palaik rup di 
angaok kanGing - Fauzi 
membaca buku sambil 
berbaring di atas bangku. 


2 
palaik SYG mam - 
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N3) 9 menurunkan 
Se 
SG HS ya 
IS dan, Si, H 
di ga Se 
pga Sa Sy 
papalaik: Nyu jieng 
putau blaoh, kan lo 
kieng papalaik nyu 
wek - Setelah bagin- 
da menjadi sultan, 
memanglah sukar hen- 
dak menurunkannya. 
palao NG yi - Ng 
pulau 


Oo SG NG 
BN S SS 
KES SN 


Palao Mba daok jaik 
puk kau - Pulau 
Mba berhampiran 
kampungku. 


palei Su ni SN 


negeri 
SB EL sl Da Li 
Sean sg 
Pa 


Asal dahlak mai mang 
palei Cam - Saya ber- 
asal dari negeri Cam. 


palem A a A 
menyusup 

Le ENG 

Ga Dp 


Nyu palem tama - Dia 
cuba menyusup masuk. 


paligaih AKI Pan - 
yu l pe menyesuaikan 

er 

- vol Ji Ap 

Ap SR ea 

Ka San 

ligaih: Paligaih rup 

dalam dapuel urang - 


Menyesuaikan diri dalam 
masyarakat orang. 


palih 4JG Y9 — adi 


mengalih 

SS UG 

PRA. Si, 
Jd Ss 

palih: Palih pamaong 


gah pai wek - Mengalih 
haluan menuju ke barat 
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pula. 
palimuk SJ Yam 
- ea membenci 
Sd Las ST 
SSL DS 
Sa 
Sa 
da GA BN 
Sr pi 


limuk: Dahlak pali- 
muk gilac nao pak 
kaphir, yau raba nao 
cuh dalam apui - 
Saya benci untuk 
kembali ke kufuran, 
seperti bencinya saya 
dicampakkan ke dalam 
api. 


palue IJ - Ge 
pujuk 
PERIAHeSAA 


ed P 
a 


Kunai Zainab palue 
adei nyu tok khaom 
bac da-a - Puan 


Zainab memujuk adiknya 
agar belajar bersung- 
guh-sungguh. 


palue KESAN 
godaan 
Spa a in 
pel 
P Ii ie i 


laong lue: Juai njep 
pachot ngan palue 
syaitan - Jangan tertipu 
dengan godaan syaitan. 


pamabuk S pe G Yaowm - 
Sy ne memabukkan 
bm i 
Se Sp 
ben aan SI 
de Sa 


mabuk: Nyu buh racun 
tok pamabuk urang - Dia 
masukkan racun untuk 
memabukkan orang. 


pamatai $6. G gm - 
dn membunuh 


es Sel 
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Sa 


matai: Racaot lac nyu 
pamatai kabao - Dia 
dituduh membunuh 
kerbau. 


pamayok Si LG 

dam — lain 

meneman1 

UL su 
SS 
Sy us Sp 

Ss D Pan P gl 
ea KS D 


Tuan Ali sanang hatai 
kayua. mboh  gep 
pamayok di taphia nyu 
- Tuan Ali senang 
hati kerana melihat 
kawan-kawan menema- 
ninya. 
pamuy 5G ya - 
A SS kekasih 


Sa SP 
PRA 
Op a 


mui: Nyu payua 


harak pamui nyu miet - 

Dia selalu mengutus 

surat kepada kekasihnya. 
pan ;g EN 


D 
berpegang 

PEREAGAA AAA 

pilu a D) Lu ZA 

Rang Sa AL 

Se dpa & ss 

: Ala 

apan: Manaok nyu pan 

adat krung saom suen 

saong ugama - Mereka 

berpegang pada adat 


yang munasabah dengan 
agama. 


panah 4G sy - ps 
karang 


Si blog 
das D A (a) 
So sa ra NY 
PS (SE) 
AYAM 


panah: InG lang Jawa 
Haok (Melayu-Cam) 
panah blaoh di abad 17 
- Leksikon Jawa Haok 
(Melayu-Cam) sudah 
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dikarang pada abad 
17, 


Panan 56G man — yo 
Panan 
de D AL 
SB RS Ss 
S Ap ge 


Palei Panik Panan 
dalam Sakrai - 
Negeri Panik Panan 
dalam Sejarah. 


pa-ndar ,3G Myn — 
9) 9 suruhan 
BSN sg Sb AU Ps 
SS dn 
dl a SA 


Kieng yeh drei tui 
pagop pa-ndar Allah 
- Hendaklah kita 
ikuti suruhan Allah. 


pang A $3 dengar 
An - a & Bea 


hamit: Pang juih - 
Silap dengar. 


pangan ;£ G myn - 
See. menamakan 


PRS 
Keran 


brei angan: Kau pangan 
nyu Mahrut - Aku me- 
namakannya Mahrut. 


pangap GG PYM - Ole 
membuat 


Sapa 


ngap: Po Dam pangap 
madhir - Po Dam mem- 
buat istana. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip). 


Pangdarang aa dp - 
aa Pangdarang 

Se 

Palei Pangdrang urani 


- Negeri Pangdrang 
sekarang. 


pangik LE MPM - 3. 
tidur 


Si ss 
DA SS RARA 
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pangik: Kau kieng 
pangik ha hiew - Aku 
hendak tidur sejenak. 


Panik SG sim - SG 
Panik 
ur SL 
Kua SG 
Palei Panik urani - 
Negeri Panik sekarang. 
panuec Kai min - 
UV perkataan 
pa a 
a 
SS SS 
Peng 
& esen, 
Sa Se Se 
PE 


Sap panuec oh abih 
jain blei, palih ruah 
baoh panuec ka pa- 
mbiah hatai gep - 
Bahasa tidak perlu 
dibeli dengan wang, 
pilihlah perkataan 
yang sesuai untuk 


memuaskan hati (prb). 


paoh 5; a Pa 
menempuhi 
Pa x Pe Bea 


br 


Nyu paoh bala - Dia 
menempuhi musibah. 


papan 2G Pe - P 
menyimpan 
La 
naaa ga 
ek Ba 


Labik papan drap krung 
krac - Tempat menyim- 
pan harta warisan. 
paphai $36 Maa - 
YSS; menderapkan 


da a 
PERBERSIHAP 
des 


Tuan Ali nyu paphai 
asaih wang tanran - 
Tuan Ali menderapkan 
kudanya mengelilingi 
padang. 
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paphur ,236 MAA - 
Ss? congkang 
cai Eat SN 
BERA 
Ket 


singsang: Asaih nan 
nduac paphur - Kuda 
itu berlari congkang 
kelalak. 


Paplom Bad map Bad 
Paplom 
PEAH 

Ap Baa pa - 
Sn 


Puk Paplom dalam 
Sakrai - Kampung 
Paplaom dalam 
Sejarah. 


paralao YI, G Yo — 

pa menghantar 
Nu bl A 
An Sal, Sb 
Su Sy, pilu 
AS a Aan 
KEKREAAKG 


Grep harei ama 


paralao manaok dahlak 
nao sang bac saong 
radaih nyu - Setiap hari 
ayah menghantar kami ke 
sekolah dengan keretanya. 


paran jl, Yen - ix, 
rakyat 

ed SB Sun, 

da de) 


riah pajia: Nyu paran 
Malaysia - Dia rakyat 
Malaysia. 


paraong bu mg 
ya ya memusnahkan 
sg & sl Da 
ea a 

Ig 

paraong: Juai ngap 


paraong nagar 5 Jangan 
memusnahkan negara. 


paring & ma Ka 
piring 
Aj Pe Rana SS 
a 
D daa 


Kunai Zainab buh ahar 
di dalam paring - Puan 
Zainab membubuh kuih 


177 


ke dalam piring. 


Parik Kep mam - Ket 
Parik 


Sb Su 
Kua Sg SN - 


Palei Parik urani - 
Negeri Parik sekarang. 


paruah sl, n9 
Ads memilih 

Ha a di 

dd dd SS 


Pra 


Khaol drei paruah 
mdik ringba yang 
bisaktajai - Kita hen- 
daklah me-milih pe- 
mimpin yang penuh 


tanggungjawab. 
Pasa LU - LG 
Pasa 


Sb DS 
Peran LB 
AE Pn Sb KD 
Amd raong Po Klaong 


Garai angan Pasa - 
Ayah mengangkat Po 
Klaong Garai yang ber- 
nama Pasa. 

2 
pasa L.G A ng pasar 
Sea 


Sea 


Pasa Siamriap di Kur 
- Pasar Siamriap di 
Kemboja. 


pataba LGG Ye - pagi 
menghambar 
PL a Sk 
pe 
SS SS SB 
A rh 
a Ir sa 
a a 


ara 


Meuyt hadiip pasang 
jieng pataba, meyah oh 
hu anGk paikak pagam 
anit ranam - Pergaulan 
suami isteri mungkin 
menghambar, jika tidak 
ada anank-anak mengikat 
perhubungan mereka. 
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patak GG mem - 
yi menetapkan 
Gu HS yu Si 
Sa pel 
Gl Sin Ga Dp 


Sah & 
Manaok nyu kieng 
patak hagait kung 


mada blaoh - Mereka 
hendak menetapkan 
apa yang telah ada. 


pataleh GG ve - 

ul Je meleraikan 
Sg, YGG Sa 
Kea 
Kera 


Jru ni pataleh ruak 
kamatau - Ubat ini 
akan melaraikan pe- 
nyakit salsema. 


patao 56G msg? — cL raja 
cb ea 
Sang 


Patao Po Bier Thuar 
- Raja Po Bier 
Thuar. 


pataom .;CL mi ji 
mengumpulkan 

BH das a 

Sal A Sm 

bb daa 

Ar Dl Ga 


pataom: Sait Dulah 
pataom jain tok ngak 
sekolah - Sait Dulah 
mengumpul wang untuk 
membuat sekolah. 


pataow 5U map - pa 
mengajar 
Be an SB 
ta Ra ll IG 
Pa Ne 
Andk seh nan ra pataow 
njep saong tunan Islam 


- Pelajar itu dididik 
tentang cara Islam. 


pathah 5G PW? - AL 
basah 


SA Pera Reg WE 


pasah: Khan pathah - 
Kain basah. 
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pathang pb Ku 
gp berpasangan 
pi es Han 


pasang: Hadiip hu 
pathang - Hidup ber- 
pasangan. 


pathaoh LG yg - 


era 


mengosongkan 
du yy 
ye Ss VS 
SAN P 
A 


patasaoh: Hasan 
pathaoh duk ka tuai - 
Hasan mengosongkan 
bilik untuk tetamu. 


patian 3G ve - 
yee diazamkan 

NEGAN pan Sp 

Sa 

Ya Su Sa 

Kra 

paong: Tok si Gm nao 


patal memei pamboh 
di patian - Untuk 


mencapai cita-cita yang 
diazamkan. 


Patih 45G m9 — AS Patih 
de se 


Angan putao Bho Patih 
- Raja bernama Bho 


Patih. 
patih AG mi - Sa 
pengiraan 
Sa gu La 


Sa adaa 


Khria pacrih patih - 
Memperjelaskan pengira- 
an. 


Patra (5G se — 1G Patera 
SS SN 
an du 


Palei Patra dalam Sakrai 
- Kampung Patra dalam 
Sejarah. 


patrak SG gm - ol, 
meradang 


PSS sl 
Se sen 
ANA pet pe &! 


Sean AS 


Kea 


Tian saai patrak tuk 
mboh bhap saai 
karang - Hati abang 
meradang apabila me- 
lihat penduduk kam- 
pungnya semakin ber- 
kurangan. 


patuah sl 5G M9 Sal 


bertuah 

pegan ARE Re SY ol 
AIR. es ss 
Pa AIR. 

tuah: Lakei nan patuah 
crih kayua hu hadiip di 
dalam ugama Islam - 
Lelaki itu sangat 


bertuah kerana dapat 
hidup di dalam Islam. 


patuei Sa pi 


O9, Menurut 
ass NI 
Aug 


Patuei jalan kung njep 
- Menurut jalan yang 


benar. 

Patuh s6 m9 - 0 SG Patuh 
Sg su Sp 

Puk Patuh - Desa Patuh. 

patuw pG mem - SL batu 
is ep Se 
PERASA 
Sp a 


batau: Hatai manuis 
khang tapa patuw - 
Kekerasan hati manusia 
melebihi batu. 


payak G-G mm - 
4 menyajikan 
a 
Ge Pa 
pa 


Muk Buh kabung jal 
payak pa-ndaom - Amah 
sedang sibuk menyajikan 
hidangan. 


payau 56G M9? - Sein, 


umpamakan 
Bb J7, 5b: 
PERASA 


pilu O7) SJ b 


Sel, Jd 
BES an Ss 


KA 


Ram Sen 
sara 


payau: Payau rup hd 
tapa nao nagar krei, 
tunan halei hd peli- 
gaih rup saong da- 
puel urang? - Um- 
pamakan engkau pergi 
merantau ke negara 
lain, bagaimana cara 
angkau menyesuaikan 
diri dengan masya- 
rakat orang? 


payer LG paya - 


37) 44 menghulur 
Sb ibu S7 
BG Sun 
Kena Pa 
del Ja pb 
So dn 
DR 


Muk Fatimh mak sa 
cawan aia blaoh payer 


ka tacaow nyu - Nenek 
Fatimah mengambil se- 
cawan air dan menghu- 
lurkannya kepada cucu- 
nya. 


payua IG yy - Ba 
mengirim 


aan & NE yg 
SE 

Cakri hu payua harak ka 
nyu kalau mbang - 
Cakri ada mengirim surat 


kepadanya sebanyak tiga 
kali. 


peh ss Yg — Sy buka 
Sp Sis Ps 


Peh khual akaok - Buka 
minda. 


palei SL di pa 
kampung 
SR Des 
Se Sa pss, 


Hake mboh bhum palei 
Cam? - Di manakah 
kampung halaman Cam? 
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peng bu A $3 dengar 
so D SG 


Peng baik amaik hakei 
- Dengarlah pesanan 
ibu. 
pepraong pla Si 
P— 
membesarkan 
5, Das Sze H3) pg 
SS 
Pes a 
praong: Muk dahlak ra 
pepraong di Kabaong 
Cam - Nenek saya di- 


besarkan di Kabaong 
Cam. 


Pep 3b Pn 
bertemu 
pal 
ea, 

PASAR 


Nyu pep saong Tuan 
di Bam Jaleng - Dia 
bertemu dengan Tuan 
di Bam Jaleng. 


paraih 41, GB Yar9 — 4, 
menoreh 


dg GS, an, 


raih: Paraih ketak - 


Menoreh getah. 
per AE mg - &I layang 
Far —- ANG P Ka 
AR 


Ciim per di adaraha - 
Burung layang di udara. 


payeng A KES Sy 
memutarkan 
Spg 
sb a 
Me Ga 
RC RA jds — ban 
SS Ga Sa Sa 
pawil, yeng: Gilac hadar 
ni hu si payeng lanep rai 
hadiip drei, nao pak 
labaih sampurna - Kese- 
daran ini akan memutar- 
kan haluan hidup kita, 


kepada yang lebih sem- 
purna. 
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phak &3 Am jIn 
padahal 


pe 
Sol GS 4gp 3b dad gan 
Se a Lol 
KN P 


PER SAn 


Kayua hagait hajieng 
nyu suhsah yau nan, 
phak amaik amad nyu 
urang kung mada - 
Mengapa dia mesti 
menjadi begitu susah, 


padahal ayah dan 
ibunya orang yang 
berada. 


phat SLS 9A - ol 
amat 
Si Vs Ns 
Ap 
phaot-phaot: Kung 


phat mulia - Yang 
amat mulia. 


phei sl kh Op 
debaran 


SI Lala Is sj 


Ss BSN 
PSS Sa 
Oh mada mersa phit 
phei su huec kanda - 
Tiada rasa debaran dan 
ketakutan. 
1 A 
phik Sos AM sai 
hempedu 
Paan 
Ss an 
Se A So 
Panen 
Ren a 
Sesi sa 
Yut ni oh hu sicalah, 
pagup yau phik gam di 
hatai - Hubungan ini 
tidak dapat dipisahkan 


bagaikan hempedu mele- 
kat di hati. 


2 
phik Sos Am San 
kekasih 


SA 
PAN 
Je P 

Si D Sy 
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Ja Niang gam-gam 
pawah harak ka phik 
nyu 5 Ja Niang selalu 
menulis surat kepada 
kekasihnya. 
Ni 
phok Sp MM - 
O2 9 lucut 
Si SS 
Ss 
Sema 
paok: Kamei nan ra 
phok kaong mah di 
tangan nyu - Perem- 
puan itu dilucutkan 
gelang emas dari 
tangannya. 
42 
phok Sprm 
S sy. pembuka 


IS Sa 


pok: Phok biai - 
Pembuka kata. 


phong' a MA 
5 keazaman 
Ib Pss 
Ser AS 


Se 


paong: Hagait kung had 
phong kieng nan oh ka 
tal - Apa yang kamu 
azamkan itu, belum ter- 
capai. 


phun gp3 AU 
pohon 


Peg 

Se sia 
boi SI 
Sa Sa 


Adei pula phun halim bar 
janih - Adinda menanam 
pelbagai jenis pohon 
yang akan mengeluarkan 
hasil pada setiap musim. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip dalam 
mikrofilem). 


piah” sL3sY9 - S2 hingga 
bi aa ge a 
see Ss 

San das SAN 
aan 
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mhiah: Amd nao 
huma, piah tal urani 
oh ka marai - Ayah 
pergi ke huma, hingga 
sekarang masih belum 
pulang. 


pieh ols 979 — sian 
simpan 
an ga AU AN 


mepieh: Pieh tenan - 
Simpan di situ. 


pik S3 Am - 23 pejam 
Pen 
A 


Mata kamar ni, jaik 
pik je - Mata bayi ini, 
hampir pejam. 
plek SG Sm - bj 
terbalik 
all, SS SU 


Go j S1 - SG 
Ge Ss 
tablek: Kau mboh 


radaih taplek - Aku 
ternampak kereta ter- 


balik. 
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pluh s3 9 - 0) puluh PER HAA 
Ap ba SL lg Angan Po Saktirai- 

NA daputih - Nama Po 

- ya, Au Pe Vs Saktiraidaputih. 
& du Po Rome pu 
p a - s3, 8 Po Rome 
a, aaa 

Duah baik sapluh malam Sa 

kung teakhir dalam Pa 
Ramadhan - Carilah nn 
sepuluh malam yang ter- Angan putao Po Rome 
akhir dalam Ramadhan. - Raja bernama Po 


plui $3 291 - XY labu sana 


P . , . Po Sah Aw $$ PV MI San 
SARS 


@ Po Sah 
a Pelan 
loy: Phun plui - Pohon : 
N . del an sa 
Po Ina Lil Li Se 
Po Ina 


Po Sah jeh angan 
pasang Po Mihai - 


dn en Rp Po Sah ialah nama 


. a Lal Ip a bi suami Po Mihai. 
lang Potrai 1; PM T- 
gg duli 


Dalam rawaong trut tra 
Po Sah Ina - Dalam era Se ArsH 
pemerintahan Po Sah Ind. ji KA 
Na | Ana 
Pope Po 

Po trai yang mulia - 


PRA ara Ra Duli yang mulia. 


po tuan 
SAN Sm 
Ss ss 
AN SM 


Ipo| Angan pak lakei 
atau kamei dalam bhap 
peri - (tuan| Nama bagi 
lelaki atau wanita dalam 
bangsawan. 


pon - 5 Tuhan 
Era Ka 
PAR 


Po grep lok - Tuhan 
segala alam. 


pok Sg 


angkat 
Sil ap SS 
Dp 
Pok trep - Angkat berat. 


2 
pok Spy 
bergelora 


A 
Ig ag 
Riyak pok bilik - Ombak 
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bergelora. 
praik Slm pj; 
terik 
Ss GI, SL3G 
- bg Du Sg 
III San 
pa-ndiak raik-raik: Pa- 
ndiak praik di mblang 


huma - Panas terik di 
ladang huma. 


pran jl sm - SW, 
bertenaga 
er 
a Sa MERA 
Senin 


pran yawa: Halun 
mboh da nan bep 
pran - Saya melihat 
penulis itu penuh 
bertenaga. 


praok Sil Ke sej 
tupai 


Pera 
pe Ts Sil 
Ss pa a Si 
Er se as 


AS GS 


Niang hG mboh o praok 
daok nduac di hajung 
phun li-u ? -Niang ada- 
kah kamu nampak tupai 
berlari di hujung pokok 
kelapa? 


praong ;3l A pn besar 
a Yadi b3 PAK 


Allah maha Praong - 
Allah Maha Besar. 


priaw 502 PS ss 
berkicau 
ss DE - se P 


Ciim priaw - Burung 
berkicau. 


puec a xw Se maki 
DAS 

Se SS 

Sa Sa SI 
Seb 


Nyu ganaong blaoh nyu 
puec pakai ka urang - 
Dia memarahi dan mema- 
ki hamun orang ramai. 


2 
puec gl knp 
besembang 


188 


bed 
AA NG 
Man 

ndom: Ndom puec 
mdng reng tanah aia 


- Bersembang tentang 
tanah air. 


puecsao ANA Manan - 


berbisik-bisik 


Sos a 
Rh TN 


Nyu puecsao saong 
gep - Dia berbisik- 
bisik. 


puh $99 — 4S kebun 
ARA 
SA 


Puh njam patam - 
Kebun sayur-mayur. 


pur MAS yy timur 
SS 
PERAI 
Da Aa 


gah aia harei tagok: 
Angin mdGng gah pur 


- Angin dari sebelah 
timur. 


purimi yo) BA - A 
purnama 


NN, :NONE Ip! 
Pu Ra Sg 


aiabilan 14, 15: Bulan 
purimi - Bulan purnama. 


pusak Sp PMM Du 
pusat 


See 
Sol, Ss La 
Ads ej Sa 

AK Sa D 


pasak: Putrajaya nan 
pusak padak ramiek 
nagar - Putrajaya ada- 
lah pusat pentadbiran 
negara. 


putih 45 P5 - AS putih 
Pls Sm 

BS Be 

A Bn 


Nyu cuk ao sa-mbo 
putih - Dia memakai 
baju berwarna putih. 
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ra l, 5/5 - 2a orang 
ol Le, Sb 


Adap pak ra taha - 
Adab terhadap orang 
tua. 


ra-mbah 43l, sw9 -— 
GG kepapaan 

- al, 1533 4 Sab 

Manaok nyu pa-ndua 


ra-mbah - Mereka me- 
nanggung kepapaan. 
ra-mbap GU! I, SW 
Guys derita 
Su sa GG, 
PER (wa) kg (FS Is da 
Sa de Ag 


Ra-mbaip paoh mai 
pak drei oh mada 
hagait sipadu - Tidak 
terbayang penderitaan 
yang kita tempuhi. 


ra-mbi  l, sis 


kedana 


KS a, 
SL SN 
RA Lu Ss 

SS Sp 


hina rahua: Panaok nyu 
laik ra-mbi mdGng lawik 
ni mai - Selama ini 
mereka jatuh kedana. 


ra-mbung ra SS 
subur 
an bos gg 
Semid gAhn 
a pg 


mbreu: Di tanah nan 
tamuh ra-mbung - Pokok 
tumbuh dengan subur di 
tanah itu. 


ranam eb ny &L. sayang 
Seb SI 
a 
Ss 


Ina halei oh ranam ka 
andk nyu - Ibu mana 
yang tidak sayang kepada 
anaknya. 


ra-ndaih 4131, sey9 — 


AS kelikir 
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a, a 
KS Se jun 


Intan nyu thau ulac 
ra-ndaih - Intan di- 
sangka batu kelikir. 


ra-ndaop G3131, sem - 
Lulu biasa 
De nn 


ra-ndap: Nyu ra-ndaop 
nao tasik - Dia sudah 
biasa pergi ke laut. 


ra-nja G1, seY - Ss 
duri 
SE REE Aa 
a Sg 


daruai: Ra-nja hawei 
- Duri rotan. 


rabai $Ll, s2 - Las 
& Ss kacang kelisa 
SS 


KAH 


Phun rabai - Tum- 
buhan kacang kelisa. 


rabi ol, PV - ya 


pancaran 
P a Sp 
As Sa 
dan Dp 
A Pes 


Ki 
tanrak hadah: Quran nan 
jeh rabi ka rai hadiip 
manosak - Quran itu 
adalah pancaran bagi 
kehidupan manusia. 

racaow 5; , sh - 


Ho p bersyampu 
US Les SS 
Sp SN 
LS SS sa 
en Sa 
Ser da 
lg 


Tuk gait tuh aia kieng 
racaow, laik krah mang 
buk nan mai - Ketika 
baginda menuang air 
untuk bersyampu, jatuh- 
lah cincin dari buyung 
itu. 


(Petikan dari sebuah 
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manuskrip Po Sah 
Ina). 


Ragaok SS; 1, sem — 
Sil, Ragaok 
Hb GE, SN 
Sis, ca SS 
en 


Labik Ragaok dalam 
Sakrai - Tempat Ra- 
gaok dalam Sejarah. 


Ai 


rah :, 8? - 


sepanjang 
yasin ss 
KESa P an sl 
Sa 


Sakrai Cam mdng di 
hia rah mai - Sejarah 
Cam disepanjang za- 
man purbanya. 


1 
rai gl, 28 - Sp 
bertakhta 


Ss 

Sesak 

Sd pH 
Sn 


Dom putao nan 


tagok rai di Bal Sri 
Bandy - Jurai raja-raja 
itu bertakhta di Bal Seri 
Banu. 


2 
rai gl,28 - gemari 
ER AN 
D ri Se 


mai: Ba paok nan rai - 
Bawa mari bungkusan 
itu. 
3 
rai gl, 28 - gl,s,p berderai 
as sa 


Sep 


Pacah rai brai - Pecah 
berderai. 


raiy 21,209” - Ip 
berlegar 


SARA Kera 


kleng Ciim raiy di 
adaraha - Burung ber- 
legar-legar di udara. 


rajam bl, A pe 
punjung 


Ms sa Se 
PERSA 
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Na an 


Tuan Ali mGk halui 
di ala rajam lanong 
- Tuan Ali berteduh 
di bawah punjung 
petola. 

rak Sl, 2? - ks, 
berkembang 


SS, Si a 
SI Su 
LS a Sa a 
er P SI 
SS a dn nn 
ran 


Ugama Islam rok rak 
saong chamar di tuk 
Palei Makah Nabi mak 
hu kuasa - Agma 
Islam berkembang de- 
ngan pesatnya setelah 
Mekah dikuasai oleh 
Nabi. 


rani l,- La 


sekarang 
SS 
DS — Sb 96 Ga 
a 


urani: Manaok drei njep 
nao rani - Kita semua 
berangkat sekarang. 


Rakraot S;Sl, pn - 
Oil, Rakraot 


dis Sp 
par - ss 
Sn An Sis, 


Puk Rakaot dalam Sakrai 
- Kampung Rakaot 
dalam Sejarah. 


ralaoh BI, A SA 


kurang 
sy, PRS Sg 
PER A 
A SARA on 
in a 


Padai thun ni ralaoh jiang 
thun blaoh - Padi tahun 
ini kurang daripada hasil 
tahun lepas. 


2 
ralaoh. s;Yl, A9 - pa da 
melompong 


SL, dy, Pua R) Bp 
Ss 
KIAN 


Blaoh, di nagar nan 
ralaoh ralai abih - 
Kemudian di negara 
itu melompong sama 
sekali. 


ralih Jl, A9 - Yg, pp; 


terburu-buru 

a Sin 
Kerarada 
Son NN 


Sandng khria pasiam 
jan, juai ralih ndei - 
Fikir baik-baik, ja- 
ngan terburu-buru. 


raleng P IA 


YUS ; tergesa-gesa 
Gi PALG y S 
Sp LN 
yes AAA 
NS; 
Manaok nyu teraleng 
pangap labik ta-ndep 
- Mereka terpaksa 
membuat tempat per- 


lindungan dalam ke- 
adaan tergesagesa. 


ralo jl, se? - Sb, 


ramai 
Pel Ss 
Basin nn, 
Sp se - DS 
P a 


makhek: Ralo urang rei 
pa-mboh sanding khria 
gilaong - Ramai juga 
orang bercita-cita tinggi. 


ralong Za MAT SS 
hutan 


Se 
Se A 
PAHA AN 


glai: Khaol nyu nao 
pak ralong caik dak 
tapai - Mereka pergi 
ke hutan memasang 
perangkap arnab. 


ranaih 4 Gl, s9 — Isya 
pemuda 


JB AS ann 
Pun Pa 
Ear 

ti A 


Sa pa 


Ranaih Cam kini, njep 
thau reng manaok nyu 
mdng kal - Pemuda 
Cam kini, harus tahu 
tentang kisah silam 
mereka. 


ranam psl, SP - & 


sayang 
SERA 
MS ri 


Pain 


Linnah ranam lo ka 
ugama Islam - Linnah 
sungguh sayang kepada 
agama Islam. 


ranuw 5bl, si - Fa 


nibung 
na An 
so Yen 
P AN Si, 
KERA 
phun tanot: Cieu nan 
ra pak mdGng hala 
ranau -Tikar itu 


dianyam “daripada 
daun nibung. 


raok Sil, ?68M - Openg 


menyambut 
ss SS 
dl Jd Si 
Sg Ip 
di P ol 


raok: Kau ramiek nao 
raok Tuan Ali di 
Jamaon - Aku bersedia 
menyambut Tuan Ali di 
Jamaon. 


raong ib 3 a 
membela 
Sb Lis, bl, 
sal 
lps Sign yu 


raong: InGg raong ba anak 
mbiah tal pha bra - Ibu 
membela anaknya se- 
hingga dewasa. 


2 E 
raong 73, Da - SW tiri 
se Gen 


raong: Amaik raong - 
Ibu tiri. 


Ka. 
raong ib Dp KEgUr 
bahagian belakang 


Nyu pagui drei di 
likuk raong - Dia 
mengejar kita dari 
belakang. 


4 
raong ib ff 


hancur 
Sea 
- so Beran 
Ke 
SS GA 
raong: Raong raih 
palei nagar kayua 
paran oh njep gep - 
Negara hancur kera- 


na rakyatnya tidak 
sepakat. 


raow il, A AN 


lekas 
NERPIS 
gl, Lal IU Sp 
SAPA 
AS a ds 
Sa ri MN 


Ap de Sa 


Chamar: Kayua jal bruk 
ngak, mersa raow biak 
harei dan malam - Kera- 
na kesibukan bekerja, 
lekas sungguh rasanya 
siang dan malam berlalu. 


rap Glam - 3l ajuk 
PARA AN 
Ad a Pusa 
Se sg 


hala gep: Nyu oh rap hu 
sap kau - Dia tidak 
boleh mengajuk suaraku. 


rap Glam - nn pasang 
PE 
gla SG GG pas 
pagam, pagum: Tuan Ali 
kabung parap paga - 


Tuan Ali sedang mema- 
sang pagar. 


rapek SG, sem - ol,raba 
Sa As A 

Jas as SU, 

Sis Ss 
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Pepaaa sa LS 
dp Pa 


Pak malam kung sup 
plup nyu rapek, njep 
ka-ndol takai gait 
kabung daok sujud - 
Pada malam yang 
gelap gelita beliau 


meraba-raba, lalu 
terkena tumit kaki 
baginda yang sedang 
bersujud. 


rapuel jlsl, sim - 
O9, p berkerumun 
Puja 

A AN 
KH 


com: ZAra rapuel 
mbGng angaok camnei 
- Itik hutan berkeru- 
mun di atas makanan. 


rapuan 31,31, s9 — 
A kangkung 
SI San a 
Ga Sa 


See 


MbGng njam rapuan 
laan rup - Kangkung 
dimakan untuk menye- 
jukkan badan. 


rasa-rasa YI, AAA - 
G6 JV) terlalu banyak 


bi us A GL. 
Yah dl yen 
dan, 
dea 
D A 


Mang dahlau di tasik 
aia Cam hadang ngan 
ikan rasa-rasa - Pada 
zaman dahulu ada ter- 
lalu banyak udang dan 
ikan di lautan Campa. 


raw sl, SW - s4 basuh 
SS sa 


raw cih: Raw mbaok - 
Basuh muka. 


rawah ol,l, S9 - d/a 
luas/lebar 


Pe SN 


a 
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lanang lanai: Sin biai 
nan praong rawah - 
Perbincangan itu pan- 
jang lebar. 


ray SAM 
generasi 
Ar A SL Sp 
Sb Sal SL 


Sa 
MS se 
UU AA 


Bruk ngak nan jieng 
nam mak mepieh ka 
rai sital - Perbuatan 
itu akan menjadi tela- 
dan kepada generasi 
yang akan datang. 


2 
ray sl sm - ab 
pertabalan 


Pes 
SJ pa a 
Sr pn an 
lb 


Di harei tagok rai 
nan abih dom lamen 
hu mbaok - Semua 
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pembesar hadir pada Re be nao hapak oh 

hari pertabalan itu. thau - Berlegar-legar 

rayak SLl, 23m de tidak tahu hendak ke 
- mana. 


G-s! ombak 
yu sa Ss, 
Is On - SS 


rei sl, - S x juga 
gl sh 3 rs! BA 
Sos, 


Sa AS DA 
- na Sala & ZA 
Rayak ba sek jang di p 
tapen tasik - Hanyut SS 
dibawa ombak ketepi Hu lo urang thau rei 
pantat. . a 
, , mdng pakar nan - 
rayem An Ay - pir Ramai juga orang 
menyerong yang mengetahui ten- 


D a. tang perkara itu. 
Sm AS ak DE 


g rel' jl, kh S - SW tiap 
KN An 


PAN PT 


Da a Sd a 


waiy, ndier: Glai Nai 


rayem siip - Layar di YG 3, A D 
kapal Tuan Puteri me- D 

nyerong. An ol P So 

(Petikan dari sebuah grep: Salat lama 

manuskrip). waktu rel-rel harei 

. , dan malam - Solat 

reg,ad- 7S x berlegar lima waktu tiap-tiap 


. hari siang dan malam. 
ye Lea - 


naa sa 
SS Ga 


rem Ap £ - La, rimba 


Se be, bl, Ap 


Rem raya - Rimba 


raya. 


reng P) Aa 
peristiwa 


Ia a Ss 

P ea 

Sakrai reng Cam - 
Peristiwa sejarah Cam. 
ribaong jle) A 

alur 

SS a a 

So PA 


Ribaong kraong - Alur 
sungai. 


ribuw 5,0) Sg - sej ribu 
da Se 
Ib Sp es sl GG 
Seru a SB 
sed DI An ya 
ed 


Panuec kadha mang 
ribau thun tapa, eu da-a 
hanuk yawa anak bangsa 
- Perkataan dari beribu 
tahun lalu menghimbau 
semangat anak watan. 


rim 2) d- cu saban 
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Ra Ja Sb 
Di Sa An Bu 
SS la ss Ss n 


Rai hadiip dapuel nan 
di rim harei oh hu 
jalan nao -Kehidupan 
masyarakat itu saban 
hari tidak ada jalan 
keluar. 


rimaong pile) An 
5 harimau 
Sing bila fl 
AErn 


Rimaong Campa - 
Harimau Campa. 


ring &) Ay - I,e mara 
be usa 


raing: Ring nao teanak 
- Mara ke hadapan. 


ritak S Lo, Am - ts 


kacang 
es SI Sa, 
An 


Ritak haluk - Kacang 
tanah. 


riya Lo, A7? - sl, raya 
Ser a 


Ap 
praong: Harei riya - 
Hari raya. 

rok Si, MM - psl 
kembang/kembung 
ri SS 
Kea 
Rok tian - Kembung 
perut. 


Ru 5,A - 5, Ru 
Se a 
a bl ca 


Labik Aia Ru dalam 
Sakrai - Tempat Aia Ru 
dalam Sejarah. 


ruah ol,, 89 - 43 pilih 
daa Is Ag 
pe A 
SI KI 
palih: Oh mada palih 


ruah krei tra Tiada 
pilihan lain lagi. 
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ruai gl,,25, — CJN lalat 


olak) 3s 
Pa 


D! Sa 


Pagop yau ruai par 
duah kaih - Bagaikan 
lalat mencari puru. 


ruic bn - ol, 
ragut 
Slps ANGIN 
MERA 
nana 


Mepaoh meblah ruic 
mak talei takuai nyu 
- Rantainya diragut 
oleh perompak. 


ruis yo) San - a 
luahan 


Sab pan HS 4 sala, 
P al Pss 
da - sb SN 
CN a Dp KESAN 


pa 
rueh: Nyu kieng ruis 
tabiak baoh “takra 
kung mepieh mdng 


lawik mai - Dia ingin 
meluahkan hasrat yang 
telah lama terpendam. 


rumiak S Les, AM - 
5 kemas 
Sang, :Slaos, SA 
Sg Kn 
PARA 
dar a, 
Sp RA 


rumaiy rumiek: Rumiak 
pasiam sang danaok 
dahlau taduel harei raya 
- Mengemaskan rumah 
sebelum menyambut Hari 
Raya. 


ruang an A ra) ruang 
Pn nn 


dear, 


rawang: Sang tajuh 
ruang - Rumah tujuh 
ruang. 


rup G,, 2M - G5, rupa 
Si, SL Go): 
Sb plain SiB sp 
Sa pi 
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PEAN Ap G5, 
ed 


Rup saik ra daok halih 
hu, pa-ndi biniai anak 
manuis gam ba tal 
matai - Rupa paras 
boleh diubah, tabiat 
manusia dibawa mati 


(prb). 
rusa Lu, 29 - Log, rusa 
bes) seg 
PENA 
al sg 


Tuan Ali nao mar 
rusa di glai - Tuan 
Ali pergi memburu 
rusa di hutan. 


ruW 53, 2K - A dn sedih 
pes 


raw ri: An ran nao, di 
ruw juai - Sabarlah, 
jangan bersedih. 


sa LL. - SL satu 
SA LI 


KER 


hasa: Sa pajaih - Satu 
rumpun. 


sa LV - 5 Slakan 
Be seg 
Si SL 
dea 
SENI 


si: Ganur muntri satal 
pak tuk 10 metasup - 
Perdana Menteri akan 
tiba pada pukul 10 


pagi. 
sad Aw Mn - dj tulen 
Sa aa 
hrat: MGh sat - Emas 
tulin. 
Sah Bin gu 4. YI Yan - 
Aw Sah Bin 
SI Se A 
SG dn 


Halei sunit ginreh Sah 
Bin? - Di manakah pah- 
lawan Sah Bin? 


(Patikan dari sebuah 
manuskrip) 
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Sah 4. 99 9? — a. Sah 
Rany bl 
er SS 

BERNAS Ran 
pla SS a 
a 


Po palei Aia Ru angan 
Sah Kukei dalam 
Sakrai - Yang di per- 
tua negeri Aia Ru 
bernama Sah Kukei 
dalam Sejarah. 
saik GL MM Sop 

tubuh 


RE ty Sil SS 


Saik saok - Tubuh 
badan. 


sakkarai sl, SS. map 
- sb. sejarah 


da SI ss 
--— - P? Sr ols 


Sa KS 
ye BE ES 
sakrai: Hasan daok 


rueh duah Sakkrai 
Cam - Hasan sedang 
kaji selidik tentang 


Sejarah Cam. 
salah JL. YM9 — Sad 


selesai 


Pa 


Ara BAN bs 


Gruk ngak oh ka salah - 
Kerja belum selesai. 


salao SY yee - Ajk talam 
ts SS 
PEN 
a 


talam takai klau: Nyu 
buh ahar di dalam 
salao - Dia membubuh 
kuih di dalam talam. 


samel jl PA 
cepat 


LAN Sa A 
ed San Si 


chamar: Nyu yam kendu 
samel - Dia melangkah 
semakin cepat. 


samnuen jl. Mn — 3S 
kadar 


a SIS 


SELL 
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AA Pg pr 
khanat: Samnuen 


radaih nduec raow 
100km sa tuk - Ka- 
dar kelajuan 100km 
sejam. 


sanai gl. map - 


puan/gadis 


PSS GS en 
Seb, 
SS SN 

Os) 


panuec e&w pak kamei 
kung mada angan raja: 
Sanai laok drei - 
Gadis rupawan. 


sanaiy (GL yr kh — 
6 p. pesona 
pg en 
Njep sanaiy - Terpe- 
sona. 


sanak. SL YAM - 
cs kekuatan 


pn ses 
Ana Sr 


aa 


Sanak ginreh oh hu 
sipadu padut - Kekuatan 
yang tiada tolok ban- 
dingan. 


sanaAng gl. VE Si 
berfikir 


PL nn 

pg Sb & Pe 

ol Kn Pee, 

Ni pa 

sanang Kkhria: Sandng 

paatah tabang tek pasiam 

- Berfikir panjang dan 

pertim-bangkan baik-baik. 
sang Kl - 4 5, rumah 

Sa P SS pn 

Slm A SI, 

PA a Ang 


Nyu ngak sang di angaok 
rakik - Dia membuat 
rumah di atas rakit. 


sani A yg se sini 
pil Ri Sa 
Penan 


a a 
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cl 


Dahlak sani oh braom 
saong pa-mboh kieng 
nan 5 Saya di sini 
tidak setuju dengan 
cadangan itu. 

saong pil a Re 
dengan 


sa 
A 


Saong angan Allah - 
Dengan nama Allah. 


sap” de 
bermacam-macam 
Bana Ss il 
eg A, 
SERAKI a 
dl dn SS 
G9 Yep AS 


saop janih: Kau nao 
mboh ra pablei pataih 
di dai nan sap bar - 
Aku melihat kedai itu 
ada menjual kain 
bermacam-macam 
warna. 


2 
sap VM Sy n 
suara 


se a 
SN dn bl sa 
Sg D SM 
Se 
Sa 
Pera TEN 


sap panuec: Kunai 
Zainab biai saong sap 
lamin lamuit pak amaik 
nyu - Puan Zainab ber- 
cakap dengan suara yang 
lemah-lembut terhadap 
ibunya. 


Sar YH — ,w Sar 
a 


Mblang XSar dalam 
Sakarai - Mblang Sar 
dalam Sejarah. 


Sara 1, Af — 1, Sara 
du Sp 
es Ss 
aan dd 


Puk Padeng Sara 
dalam Sakrai - Kam- 
pung ZPadeng Sara 
dalam Sejarah. 
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sarai gl, Le mas - DI 
alga 
pasa 
Dap 
a Ra UPAWy yu 
Pom sarai lo metamuh 
di dalam aia - Kum- 
pulan tumbuhan alga 


kebanyak-kannya hidup 
di dalam air. 


Saraih 41, vas9 — 
4, Saraih 
SS ga S3 


Puk Saraih dalam 
Sakrai - Kampung 
Saraih dalam Sejarah. 


sarajeng An lu PA 
Li 4 Maha Cipta 
se se 


Ss di 
ai 


Sarajeng padangih 
mai yau nan jeh - 
Begitulah ketentuan 
Maha Pencipta. 


sarak S lu PPM - Oya 


surat 
Op SS 


Batau sarak - Batu 


bersurat. 


sardagar' ,Sls,.. Movwma - 
A lagu saudagar 


dg Sze sg 
BY Sy NG 


SL a a 


& Sg da 
SET 
saudugar: Muk Suruh 


palei nan sardagar lamba 
angan - Nenek Suruh 
Palei itu ialah saudagar 
yang termasyhur. 


sari Se - up 


bersimpati 
Ps da 
al Se DS 
Ana a a 
a 
MS ip Sa A 
anit: Di dalam saphiepka 
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kung teganik nan, 
manaok nyu anaih 
sari rei ka drei - Di 
dalam situasi yang 
genting itu, mereka 
juga bersimpati kepa- 
da kita. 
satian 3S. Pra - 

Il 5a p bersaudara 


Se 
yep Ga 


Kau oh hu satin - 
Aku tidak bersaudara. 


sa LMS se 
Pua 
AEgAN Sera 
- un Ss 


Akaok phunti kung 
brei er hasa; yau ka: 
Saakaok mbaong, sa- 
mbang - Awwalan 
yang bermaksud satu; 
seperti: Sebatang 
kara, sekali. 


sawah sl, LL. MY - Kai 


hering 
da dal 
NA SE a 
janih ciim: Sawah ca- 
mbuec atah - Hering 
berparuh panjang. 
sabik Sol MVM - 
Sr 
berserta/mengikut 
da, JS a 
bu usus 
Ra a Sala 36 
ad Sg 
Sr Gm &b rai 
a 


blaoh khaol nyu 
paruah mak pak paluh ra 
dayang ba nao sabik - 
... kemudian mereka me- 
milih empat puluh orang 
dayang untuk mengikut 
mereka. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip). 
1 
saduh 53. M9 — 5, do 
meluru 


ib Sa SS aa 
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dip Gaal 
Spg Sp 

su a 
Sa Sa a 
Rena 


bruh tagok: Muk 
Fatimah saduh nao 
pak bahmbang tok mak 
tacaow nyu - Nenek 
Fatimah meluru ke 
pintu untuk mengambil 
cucunya. 


saduh en Bn 

menerpa 
SL 
P Bs 
Sa 


Nyu saduh mai ngak 
di kau - Dia menerpa 
dan menyerangku de- 
ngan tiba-tiba. 


sen ala Ma - Kan 


menyingsing 
SB, 


pn Ja a 


Sen tangan ao tagok tok 
madik aia wudhuk - 
Menyingsingkan lengan 
baju untuk mengambil 
air wudhuk. 


senang & ap - Lana 


senang 
Ulu Se LG Ss 
Sei agi 

PRN Fa 


Gruk ngak panaok nyu 
senang gac mbuen - 
Pekerjaan mereka senang 
dan mudah. 


seng Am PS jitu 
pil An So 
Kelu 


Tuan Ali chaley seng 
saong tanya nan - Tuan 
Ali menjawab pertanyaan 
itu dengan jitu. 


sep. GL Am - a bunyi 
Ss La pu 
Sjn a 
Sr ap AS 
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Mangawom dahlak 
biai tui sep panuec ind 
- Keluarga kami ber- 
bicara mengikut bunyi 
bahasa ibunda. 
Den 
sep GYM lyn 
suara 
pa Das ji 
Sb 5 pu 
dy a AS 


Khaol dahlak njep 
hu sep pnuec ndom 
tabiak - Kami harus 
bersuara. 


si SS 


N akan/mungkin 
Sera An 
KERA 


Harei si jan - Hari 
akan hujan. 


sa-mbai $ GL. maw 
Gps seronok 


bas Se je L 
SS 
de Gi pa 


Kena 


Sa-mbai oh mak khria ka 
luic gruknyu - Kesero- 
nokkan tanpa mengambil 
kira akibatnya. 


siam pL. Mi 7L baik 
SS 
PEERKA 
Keep 


Ind siam mak, ina jhak 
klak - Yang baik dipakai, 
yang buruk dibuang. 

siber Pan Ra - gl SL 


bagaimana 
pa ASN 
Se SL ASI, 
SA 


Nyu biai panuac siber 
wek? - Bagai-manakah 
dia bercakap? 


sihir po. M5 Ar. sihir - 
| mantera 
SERI As 
Ku a AE 
Sasa 
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Juai ngak sihir tok 
pacalah hadiip ngan 
pasang 5 Jangan buat 
mantera untuk memi- 
sahkan pasangan sua- 
mi isteri. 
siksa LS. Ami - 
Liu. seksa 


Lee 
aaa a 
Siksa madGng Po nao 
pak urang yang kufur 
- Siksaan Tuhan 


kepada orang yang 
kufur. 


sit Du Am ar. saat - 


Saf IS 
sat/sebentar 

edan 
sit tra: Sit gac nyu 
mai je - Sat lagi 
datanglah dia. 


s0 ju Dan X A takdir 


Su Se 


ed SS 
DR N D Ne 

janji: So nyu matai bhao 
- Dia telah ditakdirkan 


mati dengan cara yang 
dahsyat. 


srak SI. PM - Jb baling 
Se Sg 

Sa dl 

na 1S ia a 


Tuan Ali pasrak hanaow 
pak khamang - Tuan Ali 
membaling serampang ke 
arah musuh. 


sraoh s5l yu P9 Ge 
tumbuk 
San 
sraoh: Muk Fatimah 
kabung pesraoh padai - 


Nenek Fatimah sedang 
menumbuk padi. 


Sri Banay SL Sr H 
Rm n Gu Sri 
Banu 


Aan 
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RE 
an dd sa 


Bal Sri Banady dalam 
Sakrai - Jabatan Seri 
Banu dalam Sejarah. 


suruh de A — dg 
suruh 


SB se Sa 
Mereka 
Ser 
Si 


pa-ndar: Muk Suruh 
Palei - Nenek yang 
me-magang peranan 
sebagai pesuruhjaya 
negeri. 


su My dan 
DE aa 
Salralap SA pls 


Ha su kau nao saong 
gep - Kamu pergi 
bersama-samaku. 


Li J 
su-aen jep. MN 
3A, rindu 


NG sal a 
Ia Saga 


suuh su-aen: Pataleh su- 
aen - Meleraikan rindu. 


suuh sen D 
berahi : 


SL bl ss 
Be Si 


Saw gla 
PR a 


Kau sandng nao pak mui 
kendu lo kendu thaim 
suuh su-aen - Semakin 
banyak aku memikirkan 
tentang kekasihku semakin 
bertambah berahi. 


sua' IS banjir 
dg Sa 
SI 
der 
Sa 


Aia sua di puk kau 
dalam halim yuak - 
Banjir di kampungku 
dalam musim menuai. 


sua” 1, 7 Kh - 46 tanya 
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Kanan 


sue, tanyi, tanya: Sua 
lo - Banyak bertanya. 


suey Sa Km Ola 


lewat 

Ja SJ - Sa Ba 
Mai suey - Lewat 
pulang. 


suak SI Wm - (IS 
tanggal 


SSU Slps ge 0 
PARA 
ea ar Pr 
Sa 


taoh: Ulwi suak 
takhaok dahlau tama 
duk - Ulwi menang- 
galkan kasutnya sebe- 
lum masuk ke bilik. 


suan jl RS la 
nyawa 


Bas ss 
yea 
Sa Bs aa 
Pa Sia 


Juai tei rahei mbiah tal 
suan tal gaolkum - 
Jangan berlengah-lengah 
waktu sehingga nyawa 
sampai di halqum. 


sucar pp MPA - A 
gunung 


SN a Ss 


pk de 
SS a 
SAR PAGE 
ca 
PENA 
bat pa A 
Sy 
Se 


cek: Sucar halih labik 
rapang hu, manuis 
tabrang halih ka-mbuan 
hakaiy mbuan ni pang 
- Gunung beralih tem- 
pat mungkin didengari, 
tetapi kalau manusia 
yang berang mengubah 
sikap sukar dipercayai 
(prb). 


2 J * Pg 
suer jl. VA - Sd syurga 
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Kera 
PENG 
al & Yu! 

Po patama suer pak 
dom urang kung Iman 
- Tuhan memasukkan 


ke dalam syurga orang- 
orang yang beriman. 


sulam pY ena a 

bersalaman 
Pa 
USS den 
Sa pa 
ol Se sa 
Pa 
sa 


cabat salam: Dom 
urang nan com Tuan 
Ali kayua kieng cabat 
sulam saong gait - 
Orang ramai menge- 
rumuni Tuan Ali 
kerana ingin bersala- 
man dengan beliau. 


sulu jp S - PA 
bergelandang 


EA 
- bh) Jo Su 
Ga a Su an 
Ap Ya Ji 
PEARUS 


Duis nan njep mak tok 
si yam pak dom ranaih 
kung sulu di angaok 
jalan raya - Tindakan 
patut diambil untuk me- 
ngawal pemuda-pemuda 
yang bergelandangan di 
jalan-jalan raya. 


SUMU yep ns pn sama 
36 So ep SI 
Sa AS 

pe a 


Andk manuis biak nao 
sumu gep jeh tasi - Ma- 
nusia kebetulannya sama 
bagaikan sikat. 


sunit Sp. SPN - SS 
kekuatan 


Sen sa 


Ss D GA dg 
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khang kakoh: Sunit 
masuh oh hu sipaman 
- Kekuatan musuh 
tidak dapat dijangka. 


sunuw syu MA 
yi sl ungkapan 
Pes: sb 


Se en Nak 
ass. P 


sa 


thanau banik: 
Ganaong gandh nyu 
tangglam dalam sunau 
yang siam makrdi - 
Kemarahannya sering 
tenggelam dalam ung- 
kapan yang indah. 


sup Ge a 
gelap 
PLS 
Pes SA 
a 
sup: Jalan nao pak 
nan oh kain sup-palup 


- Jalan pergi ke sana 
bukannya gelap-gelita. 


ta-mbang gn re 
Ar sekaligus 


ERA an 
SRA LAI 
AS 


Luai ka khaol nyu nao ta- 
mbang - Biarkan mereka 
pergi sekaligus. 


ta-mbuak SIL mwn — 
yy pn sambungkan 
SS Sa 
Su 
Sa ea Su 
KERA 


Gruk nan sita-mbuak 
ngak pak thun anep - 
Pekerjaan itu akan di- 
sambung pada tahun 
hadapan. 


- bl 


ta-ndap G30 eym — Pa 
terbenam 


Sab 
Se a 
SO aa 
ta-ndep: Yangharei ta- 
ndap di dih pai - 


Matahari terbenam 
di ufuk barat. 


ta-njaoh s3 6 re - 
pe menitis 
3S San SL LI 
Se 


Sel 


cl 


Aia mata kau ta- 
njaoh tuk kau hamit 
reng nan - Air mata- 
ku menitis ketika men- 
dengar kisah itu. 


ta-uk Seb PM - SJ 

lutut 
SP Ss 
SS ia 
SS P A 
Oi es 


ta-uk: Phong lakei 
njep angui meala ta-uk 
- Kaum lelaki hen- 
daklah memakai hing- 
ga ke bawah lutut. 


tabau seru - 4 tebu 
RS ols 96 SI, 
Pe 


SS 3L A Sbb 
Sp LL, - 


Rak nao duah manaok 
nyu tui ndan njah tabau 
kung panaok nyu mbadng 
blaoh klak - Raksasa 
menjejaki mereka me- 
lalui hampas tebu yang 
ditinggalkan. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip Dulikal)|. 


tabiak SL own — JS 
keluar 
de 
- Ss Sa 


SESI 
Fauzi mbing blaoh 
brau tabiak nao kerani 
- Fauzi baru keluar 
tadi selepas makan. 
tablek Sb PYM - 3b 
terbalik 


LS Sm as, 
Su 
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Radaih nan tablek - 
Kereta itu terbalik. 


tacei Ser Su 
telunjuk 
Sel an 
Si SI pa vol 
sessi 
Cu an Ms 


& en Ta Kn 
Se Sep 
Sa jari min tacei pak 
urang, dom jari daok 
wek tacei mai pak 
drei - Hanya jari 
telunjuk sahaja menu- 
ding orang, jari-jari 
yang lain menunjuk 
kepada diri sendiri 
(prb). 

tada s6 6 — Isls dada 


Sa IS SG 
sl 


Pabok tada - Mem- 
busungkan dada. 
tadhiai gLesG aw - 


sl 


menghimbau 
PEP a 
AA Sa P 
Sa Ss Si ba 
Or Sa 
Ss a a 
is a, 


Tuk mboh paran Cam 
haprai, tian kau tadhiai 
lang kar saong Po - Ke- 
tika melihat penduduk 
Cam Bertaburan, meng- 
himbau hatiku untuk ber- 
munajat kepada Tuhan. 


taduel Je - le j 
terima 
SS Sk 
Taduel mak - Terima 
pakai. 

taduk S36 SW - yg 
tunas 


SS pe SS 
pa Sg Sg 
Ka Ga a 

SA 


caduk: Paik taduk ka 


parak phun - Men- 
cantas tunas untuk 
mengembangkan po- 
kok. 


tagar SL0M - An 


bertentangan 


SESB Isa Slals JS 


AS Se 


Khaol dahlak taong 
dua takik mboh pa- 
tagar sanding - Kami 
berdua jarang ber- 
tentangan pendapat. 


tagei ss Ge p— 


sisir 
ng 
SS Ss SS SR 
P pa besa 
Ir Sr Sp 
Po Debata Suer ba 
rup panduec tui tagei 
tasik - Po Debata 
Suer melarikan diri 


mengikut persisiran 
pantai. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip Po Debata 


Suer). 
tagok SSL SA 
naik 
ESEI SEN 
as A 


Asap tagok ka adaraha 
- Asap naik ke udara. 


2 
tagok SSL erm - Dn 
terbit 


SE SP 
eja a 


Yangharei tagok paje - 
Matahari telah terbit. 


2 
tagok SSL PAM - 
bangun 


SIS Ss SE: SB 
Sa Sp 
Ss 


Tagok di guan malam 
tok salat tahajjud - 
Bangun di waktu malam 
un-tuk salat tahajjud. 


1 
tah 69 - 0, jauh 


ss pg s4 
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a DS 


atah: Tah di bhum 
palei - Jauh dari 
kampung halaman. 


tah 4 09 - Yb hala 
NI Lg Jan 
si Gps 
KAN 


pamaong: Tah nao 
pak jalan kung tapak 
- Menghala ke jalan 
yang lurus. 


tah sl 9 - 4 tengah 
Ss ep as 
ea 
a A Ii Ss 
krah: Po Pahin Disak 
tah mbing - Raja 
Pahin Disak pun 
tengah santap. 
taha -GeM - | tua 
SAN Si vol 
- Sb Peh Sb 
DE Sa 
Se AN 


Urang taha mboh langik 
tasik dahlau drei - Orang 
tua melihat langit dan 
bumi sebelum kita (prb). 


taik GC 2M — 4, koyak 
SS Go Son 
Aa 
PERTARSAN 
SARAAN 


tahak: Taik kalik hajieng 
saraiy darah - Kulitnya 
terkoyak lalu mengalir- 
lah darah. 


tajuh so6 D 
tujuh 


Da 


os DN eon 
Ns SI 
AR DI 


Tajuh tal langik dan 
haluk - Tujuh petala 
langit dan bumi. 


tak Gem - 2 hentak 
SS Su Sen an 
P A SAN 


taknan: Nyu deng tak nan 
- Dia berdiri hentak di 
situ. 
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takai SU ram - SV 
kaki : 


NI SLS SS 
BS SI 
dl LS, sl 
SESI 
Sasa un 
DPPR 

kakai: Kabak jalan 
jaga hai takai, baoh 


panuec biai raksa 
dalah - Berjalan 
jagalah kaki, peliha- 
ralah lidah untuk 
bertutur (prb). 

taker SG ne - NR 
nyanyi N 


Se a Sa 
sl Sa Ss 
vu 
Ka 


Dalhak hamit sap 
kamei adaoh taker 
mdng atah - Saya 
terdengar dari jauh 
nyanyian seorang 
gadis. 


takhaok SLS am - 
r5Kde meligas 
- SS SU MI 


SERA 
Asaih takhaok takai - 
Kuda meligaskan kakinya. 


takhaok S GS Pa - 
Opu S kasut 

sl n Aa Ss, 

- Sis S lg ylp 


GA BA en 
Rai hadiip nyu rah mai 
oh bhian juak takhaok - 
Sepanjang hidupnya dia 


tidak pernah memakai 
kasut. 


takkal JISSS MMM - YSS 
tatkala 

Sd cp JS 

kl lal NS - es 


Takkal nan, urang Cam 
ndik ge - Tatkala itu, 
orang Cam menaiki 
perahu. 
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(Patikan dari sebuah 
manuskrip). 


takuai gl SU Pan - 


Ga tengkuk 
sasa Sr 
Pa ols SS Ss 


Sa sa pn Ss 
Pan 
Tuan Ali cuk ao 


baldu takuai kataom 
- Tuan Ali pakai 
baju baldu tangkuk 
kuning. 


tal OM - sin sampai 
- sb Boer Pa 
Pra Den 


Tamning nan brau 
tal mai - Berita itu 
baru sampai. 


tala NG ee - 2 nasib 
Salai nga NU 
ap GA a, 
an 


Paran nan tala oh 
tuah - Rakyat itu 
tidak bernasib baik. 


1 
talah J6 0 - KH 
terpisah 


P dp Se 
Si SU 
SA SS 
Sr Se 


calah: Panaok nan talah 
mang bhum bhaok 
padaok pakiak nyu - 
Peribumi itu terpisah 
dari negara mereka. 


talah JG rm — al belah 
P PAHA 
dg ad 


Kayau nan talah dua - 
Kayu itu terbelah dua. 


talaih AVG ra - 
yb) yi menghuraikan 
SI PEN P Sp 
BN AS Ss n 
P D 
Dl a As 


Di tuk kung talaih talei, 
nyu dradik kKkieng brei 
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lamaow nan manyum 
- Ketika menghurai- 
kan tali, dia teringat 
hendak memberi mi- 
num lem-bu itu. 
talang # VU P U; 

tulang 

Su pb NG PU 


agan 


Talang talaih manu- 
sak - Tulang temu- 
lang manusia. 


taleh AG 09 - Sol 


meleraikan 


- Ss Sa, GG 
KSS pa 


Pataleh ruak hakik — 
Meleraikan kesakitan. 


tali? Jee - Jb tali 

Os 
PE 
BS & Sg a SA 
ER ERIKTSN 

talei: Nyu apan tali 
kung kakoh kung dihu 

oh klaooh - Dia 


memegang tali yang 
kukuh yang “tidak 


akan terputus. 
tambha bs VY - Ip, 
mertua 
bs Laa 
ERRA 
sen sj So 
Tamha nyu ka-ndaih hu 
hatai anit rei ka drei - 
Bapa mertua dia pun 


bersimpati juga terha- 
dap kita. 


tama LG ed - 3b masuk 
Sa Se 
Sr sun 
KUA 
Tama kraong tui ra- 
baong - Masuk sungai 
mengikut aluran (prb). 
tamat C4 Ar. PYD - CS 
tamat 


BERSERI 


Bac tamat - Tamat 


mengaji. 
tamuh sen EA eg 
tumbuh 


221 


a a SU 
4d NS GS! dn 
Para 


Andk phun li-u pa- 
ndom tamuh - Pokok 
kelapa telah mula 
tumbuh. 


tanah S00) - ida. 
simpang 


SSB a 
SN 


canah: Jalan tanah 
pak - Jalan bersim- 
pang empat. 
tanah sb en - MS 
tanah 
Sih p Sb :SJS 
Se sb Sa 
aa a 


haluk: Manaok nyu 
daok di angaok tanah 
urang - Mereka men- 
diami di atas tanah 
orang. 


tanak SG em - Sb 
tanak 
Sub sl. Sbb Ss GL! 


D Se 
Mr pa 


Amaik kau tanak saong 
habai sralah blaoh - 
Ibuku sudah siap mena- 
nak dan menggulai. 


tanan pU PRN - ns di 
situ 
Seed 
DS a 


Di tanan krung krac drei 
- Di situ warisan kita. 


tanaop GG em - 

SG pk mengantuk 
Sb gl BL SL 
Ass SI 


Pepasa r) 


tanaook mata: Kau 
tanaop biak biai - Aku 
benar-benar mengantuk. 


tanaow 5; me - 
jantan 
KES Sp 


Manuk tanaow - Ayam 
jantan. 


tang £ DAS 


berkepanjangan 
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a pu 


taow tang: Athua 
tang mai - Zaman 
yang berkepanjangan. 


tangaok SS; eeym - 
AS ke atas 
- Sian SB onn 
a Sb 


Nyu brau tagok 
tangaok - Dia baru 
naik ke atas. 


tangey Sen rm - 
YH jagung 
Jr, Sen BAN 
Pa 
Ndaow tangey - 
Tongkol jagung. 
Tangganu'" BEG te 
- plK& ; Terengganu 
SN - Sia SI 
La 
Palei Tangganu - 
Negeri Terengganu. 
tanghaiy x L4 amy - 


aa 


mengiringkan 
3 yb! LS Ig Baa 
Li las na PAR 


SI Pa ri 


haiy: Dua laksa urang 
ndik asaih tanghaiy nyu - 
Dua laksa orang berkuda 
mengiringkan dia. 


tangi 4 eP - 4U tanya 
PARI da la Ri 
Ss 
SS dn Se NS 
tanyi, sue: Meyah di thau 
o tangi baik urang kung 
thau - Kalau tidak tahu 


bertanyalah kepada orang 
yang tahu. 


tangin EL ra - Ra 

tangan 

ad D Bp es 
PERAI Ee 
yu a ana 


Ge blaoh di aia cala- 
wah saralah di tangin 
- Perahu sudah di air 
dayung sudah siap di 
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tangan (prb). 
tani S6 eP p.s sini 
P Si 
pan SS 
Sa a pg 
s5 Jl 


Kau tani daok cang 
pablei kabaw - Aku 
sedang menunggu di 
sini untuk menjual 
kerbau. 


tanot Sp Per P 
nibong 
a Sp 
SA yb LS 
AE 
Se in 
Lena 
tanot: Muk drei cap 
ikan ba nao halih 
saong aia tanot - 
Nenek kami menang- 
kap ikan dan menu- 


karnya dengan air 
nibong. 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip). 


tanran 36 san - 
padang 

Sen dn 

Sa Pua 

Pan ERA, 

mblang: Nyu ca-mbu 

padai di krah tanran - 


Dia menjemur padi di 
tengah padang. 


tantu Kura 9 tentu 
PER 
AA Ka 


Reng ni oh ka tantu - 
Berita ini belum tentu 
lagi benarnya. 


tanyi 460? - DU tanya 
Sai 
Sp DN Sp 
Ra 


Kau hu tanyi nyu madng 
hit palei nan - Aku lalu 
bertanya dia tentang 
negeri itu. 
taok' Sb Ss 
punggung 
ep SE: SG 
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SS 
Kl ig Sa 
a se 


Taok manuis, bina- 
tang atau panaik 
gah taok - Pung- 
gung manusia, bina- 
tang atau bahagian 
belakang. 


tao? S;b PM - 
cupak 
KER 


Sa taok brah - Secu- 
pak beras. 


taom Aik a Ad 
mengelilingi 
Dada An 
PRA ag 
SS SS, 


Po Riyak dayar ahaok 
taom dar dunia - Po 
Riyak melayari kapal- 
nya mengelilingi dunia. 


2 p 
taom 3L 2 
bertamu 


sb Ulolgs 3b n Aa 


Pd sa 
Pa Sa Sh 


Pili 


Nyu nao duah aia rei 
min oh hu sitaom - Dia 
pergi mencari air tetapi 
tidak juga bertemu. 


taongabih A. G35 an - 
| s5 kesemua 


SA 


Pn 


Taongabih nan darep 
Allah - Kesemua itu 
milik Allah. 


taongdua |, 635 a las p 
berdua 

RA Se Sia 

Sa 

las p AS dn 


Mabroi bierharei hulun 
taongdua nao wah ikan 
- Petang semalam kami 


berdua pergi meman- 
cing ikan. 

tapa GG eY - pad 
melintas 
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Se SB 
Sa ns, 
a a 
Ra oh brei tapa gan 
khanat urang kabung 
salat - Tidak dibe- 
narkan melintas di 


dalam had orang 
yang sedang solat. 


tapah 4L ee pa 
khusyuk 
Sa D a 


Nyu kabung tapah 
pang bang - Dia 
sedang khusyuk men- 
derngar azan. 


tapak SG erm - 

os) lurus 
Peg Lg 
ANI uh Si 
SE in Li 
da a a Se 
ag 
Lakau baik pak Po tok 


hu daok di angaok jalan 
kung tapak - Mintalah 
kepada Tuhan supaya 
berada di atas jalan yang 
lurus. 


tapak GErPmm - CE tepat 
al Si Ss 
Jep 
Peg 


Nyu marai tapak tuk 
sapluh malam - Dia 
tiba tepat pukul sepuluh 
malam. 


tapen 3U a KG 
pinggir 

dan yis 

a a by 

Nyu daok paki di tapen 

kraong - Dia duduk 


termenung di pinggir 
sungai. 


tapeng pun A Iri 
tunggul 

ye es 

Ju 


Gm yo) SS 
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ra 


jamang: Tapeng kayau 
ratarah tok palicin - 
Tunggul kayu ditarah 
untuk melicinkannya. 


tapin OS A 
menggelapkan 


Sea Bn 
Seba 
Puri D 


sup palup: Hulun 
mboh bruk nan lin 
tapin - Kejadian itu 
menggelapkan peng- 
lihatan saya. 
tapong yan may - 
Ph tampung 
c! PERSAn yan daa 
deria 
Sel 
Tapong tangan puec 
amin - Menampung- 


kan tangan mengucap 
amin. 


tapuer jl Om - 
3S ,Lip masyarakat 


- SS 

dn NGS 

dapuer: Akaok tapuer - 
Kepala masyarakat. 

tasaoh sl. CG ee - en 
kosong 
pe - mu gl sl 
TAN 


Tasaoh ndap ta-mbang 
- Kosong sama sekali. 


tasik LG PAM - ON 
laut 
SB Su nn 
Ip SN Dn 
Tasik pok bilik - Laut 
bergelora. 
tathaiy bob Cewm - cu 
lebat 
pal a 


Penan 


a 
sraiy: Halim ni hajan 
tathaiy - Musim ini 


hujan lebat. 


tathak Sb ewm - ju 
masak 


H Sg Sb: 
P In 
Gee 


tasak: Caik luai nyu 
tathak di phun - 
Biarkan ia masak di 
pokok. 


tathep GLsb rm - 


03,53 purdah 
Bea dad DS 
Pe 
Pa SS KER 


Grep Muslimah njep 
gaom tathep - Setiap 
Muslimah sebaiknya 
memakai purdah. 


tathuer jl SG PY - 


A pp merintih 
dan an 
SI - Se las 
DS Sa, 


tasuer: Juai tathuer 
kayua so drei - Ja- 
ngan merintih kerana 
nasib kita. 


tathuoc tipe Pa 


SS, terhurai 


KERA 
Set 


tasuac; talang: Mbuk nyu 
tathuoc - Rambutnya 
terhurai. 


tatuan lo ra 
YE Ke menggegerkan 
es PErrHa 
Sa a 
da 
Hatai kau priau tung 
tatuan - Jeritan hatiku 
menggegarkan jantung 
(prb). 
tawak Sil, vm 
IO ku p bersangkut 
Shoes SS 
& Pn Si IS Lu 
Re Ora Sin P 
Sn 


Gruk kaiy kung tawak 
ngan Sakrai - Kisah 
yang bersangkut paut 
dengan Sejarah. 


tayah LU YI - dg 
musnah 
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daa a SG In BI 


s5 Kanan 03 lg 


dn A ad, ol A 


KIEPANaN 
Aia sua tayah sam- 
nuen hapluh dua 


baoh sang - Seba- 
nyak dua belas buah 
rumah telah musnah 
dilanda taufan. 


tabuic yb run - 
Op; j tercabut 
Sp su 


tebuic: Paku nan 
tabuic - Paku itu 
tercabut. 


teder KAG du - pa 
terpendam 
Ji GL. Ara Lo)! 
ee 
ER 
P a Sea 
An Me 


Ariya Cam teder mdng 
dapuel Cam, oh hu lo 
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urang si methau nyu - 
Pantun Cam terpendam 
dari masyarakat Cam, 
tidak banyak diketahui. 


tel Jen - Su sampai 
SIS SN a 


ea eg ea 


D 


Urang Islam kieng 
sipachang saong kha- 
mang njep khang 
ginep tel - Kekuatan 
orang Islam dari se- 
genap lapisan dapat 
digunakan untuk me- 
nentang musuh. 


Tel jeh labik kieng hi - teluic A ren Slj- 


Maksudmu sudah sampai. 
tel Joe Sal 
menyamai 
SS sa IS 
Se SH 
sen 
AT 
Kuasa Allah oh hu hagait 
sitel Nyu - Tiada sesuatu 
pun yang menyamai ke- 
kuasaan Allah. tep 
tel” Jun - peN lapisan 
pn PS D 
is si 
balas a 
Se Kan P 
tu a Ser 


terakhir 
Sa 
PI 
se 
Kean SS 


luic: Nanjeh mbang 
teluic hulun hu taom 
saong nyu - Itulah 
kali terakhir saya 
bertemu dengannya. 


din 
bergantung 

Gee 

Jas a P yo Il 

ja Saat 4 

gi-mbak: Tep nao pak 

Sarajeng - Bergan- 


tung kepada Maha 
Pencipta. 


terai gl! a SS tirai 
A Sis S Sbb 
MAR ar naa 
Kana An 


Terai ni ginaop di 
rawang duk padim - 
Tirai ini mencukupi un- 
tuk bilik persandingan. 


tethuak SIS PW - 
Sol; terurai 
an SS :S lgu 
a Sa yes 
HER 
Ss 


tasuak: Ikak janji kung 
oh tethuak - Ikatan janji 
yang teguh tidak akan 
terurai. 


thaik GL 2vwmMm — G,,rupa 
apa 
Sa Pss 
SA SA sg 
A 


saik: Thaik ramaong min 
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hatai takuh - Rupa 
seperti harimau tetapi 
hati seperti tikus (prb). 


thak GS VM - ul asap 
Se D LI 
a 


asep: Thak kamanyan 
- Asap kemenyan. 


1 
than YI S K2 
nasib 
dr ea 
Sep 


jaji: Than drei oh 
tuah - Nasib kita 
tidak bertuah. 


than ER A 
tahan 
Sa sa 
Se an Sa 
Se ss 


tahan: MbGng habei 
rim harei melei than 
- Setiap hari makan 
ubi mana tahan. 


3 
than 3x5 VP - gp) diri 


las Sb Sa Burg 


a 
NS a 


rup: Than kau metrak 
dua bira - Diriku me- 
nanggung baban di atas 
kedua-dua bahu. 


(Petikan dari sebuah 
Manuskrip Nai Mai 
Mang Makahj. 


than LS vn - 015 dahan 
Ri P Ka ya 
KER 
an a ag 


dhan: Phong ciim 
ndaom di than - Kum- 
pulan burung hinggap 
di dahan. 


thau ;s Y - UG tahu 
He Sd 
de a 
KS 


Njep mdGk thau gah 
halei sinao - Harus 
mengambil tahu ke arah 
mana untuk pergi. 


thaok Sb *?WM - Syg 
tumbuk 
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Sibu pe Si 
Sep SI 
PEG 


saok: Lasung thaok 
padai - Lesung me- 
numbuk padi. 


thaow s;bO PE - Op 
merebut 


- Su di Sb gi 


AS Sg 


Thaow mak mbaon 
sak - Merebut kuasa. 


thap GG VM - a 
bentang 
Gi bg Se : PI 
ba ee N 
a a 
lang: Padai huma thap 
laning lanai - Padi 
huma terbentang luas. 
that Co YO 
jujur 


- JI 


Co dn SAN 


PE BE Se 


sat, samaoh hatai: That 
hatai - Jujur hati. 


thau ; Y - 6 tahu 
PERS s 


Nyu thau sap Raglai - 
Dia mengetahui bahasa 
Raglai. 


thei Pa - Gu siapa 
GL. sl So AN 
LR & Gu Bas 


sei: Thei mai maGng daih? 
- Siapa datang di sana? 


(Petikan dari sebuah 
manuskrip Thei Mai 
Mang Deh Thei O). 


thek Ss Yi - bs 
terapung 
Gu Dan: SL 
US 
PER 


sek: Sa-mbaik hop thek di 
kraong - Sebatang kayu 
balak terapung di sungai. 


thaim a LS Pu 
bertambah 


Sa A 
da da 
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Nyu kendu thaim 

bimbang - Dia makin 
bertambah bimbang. 

thiip G25 Wm - dl 

sayap 

A 

Pia 

siip: Ciim pacik 

thiip - Burung me- 

ngembangkan sayap. 


thit Soo Yn - Jd 
lesap 
Si Ss SAN 
Kes ig 


SI 


Lahik thit dak mboh 
wek - Hilang lesap 
tidak nampak lagi. 


thrah s5 W9 - pj 
terus 


sea SB 
La ann 
Ser a 


Panaok nyu thrah nao 
pak jalan kung njep - 
Mereka terus ke jalan 


yang sebenar. 


thraiy gl 2S W1 - UA 
berhutang 


Sa a 
TANI 


sraiy dangaiy: Juai tawak 
thraiy lo ndei - Jangan 
banyak berhutang. 


thraoh sl os H9 - Syg 
menumbuk 


da SS a 
- Sea 
Serap Sa 
eg Aa 


sraoh: Muk kau thraoh 
padai di kah pa-ndiak - 
Nenek aku menumbuk padi 
di tengah-tengah panas. 


thraong ia TS D 
angkat 


desa 
SN AS Lal 
Aa KA 
Beseri 
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cl Sop RI 


sraong tagok: Daong 
thraong mangiew kung 
laik dalam kraong nan 
hai - Tolonglah ang- 
kat kucing yang ter- 
jatuh ke dalam sungai 
itu. 


throh sos KI 


mekar 

na a 
Sea Dp 
sroh srum: Bangu 


kabung throh - Bunga 
sedang mekar. 


thruai gl ps A - yes) 
terus 


al, Sa Sa 
Ia, Sa 
dy ols a MIA 


sruai: Thruai ra- 
mbah thruai ra-mbap 
- Terus menerus 
papa dan derita. 

thruk Ss BM - 4 
letih 


BA PEN Pada 


Genius 


PER 
SN 

srup, galaih galar: Thruk 
lo dak tahan tra - 


Terlalu letih tidak tahan 
lagi. 


thruw sos WS Gol 

je? campur aduk 
da sa 
ee SL SJ 
Sua 
Ala dy 


srau gep: Juai thrau 
pamaluk biak ngan chung 
- Jangan campur aduk 
yang benar dengan yang 
salah. 


thu ps 4 - & 4 kering 
PA 
dl aa a 
ee Su SA 


layau: Sakrai dak thu 
layau tui adhua - 
Sejarah tidak kering 
nengikut masa. 


thuk S s5 VM - 5L, risau 
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da Sa 
SI sl) 


tathuk: Khaol hd juai 
thuk tra - Kalian ja- 
ngan risau lagi. 


thun 524 VM - nu 


tahun 


SG SS 


Bean 


Bo Sai AS 


Sela La 


Pa-ndar baik anak 
drei pangak salat pak 
umur panaok nyu 
tajuh thun - Suruhlah 
anak kita mengerjakan 
solat pada umur mere- 
ka tujuh tahun. 


1 
tian SLS 6M - Wi tian 


des Ss Lel 
SAS 
P Ss IS & GL 
Kun KA 


Amd matai tuk 
kamar dalam tian 
ing hu klau balan -— 


Bapa meninggal ketika 
bayi dalam tian ibu tiga 
bulan. 


2 
tian 3G 6YN - loy 
saudara 


Sana 
Da 


Tian sa amaik sa ama - 
Orang-orang yang sama 
ayah dan ibu. 


tian SLS YM - O5, perut 
Aran BAN 
Sean 
Ge 
Sa dapuel kra mbdng 
mbiah tal trei tian - 
Sekumpulan kera makan 


sehingga perut mereka 
kenyang. 


tiaong SI P ram 
burung 
IS Tan - ci Ka 
Ciim 
gereja. 


tiong - Burung 
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tiap SW 6M - paul 
usir 
P D 
ss MAA 
Pengen 
Pa 
Tiap baik pabaiy had 
mang tanGh ben urang 
- Usirkanlah kambing 
kamu dari tanah kebun 
orang. 
1 
tok Sprm pn 
supaya 
Sy La SI 
SS - ps al so 
Sp MS 
D san 


Nyu hakei saong 
dahlak tok juai wer 
pakar nan - Dia ber- 
pesan kepada saya 
supaya jangan melu- 
pakan perkara itu. 


tok Spam - Slagar 
Ss So 
aka 


Pru 
Adei harus nao bac tok 
jieng urang bijakseina 
- Adik harus pergi 
belajar agar menjadi 
orang yang bijaksana. 


FE. 
tok Sp MS sp 


berkahwin 
ses SLS Ss 
- dy Vs Ib NI 
Pa 


Tok baik kamei Halin 
halak kung Mukminah - 
Kahwinilah Amah yang 
Mukminah. 


4 
tok Sprm - Ss untuk 


Bs 
SIL KSS 


Sa SI A 
Ir as 


Urang Cam oh hu sa 
baoh duk tok ngak gruk 
- Orang Cam tidak ada 
satu bilik pun untuk 
bekerja. 
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tok S PAR - 4 hanya 
PRRGAN a 
Sis aaa sin 
le SS 
a 2R Ss 
Ki a a 
Sr SI 


Tapai kung dahlak 
nao mar mebroi nan 
klah abih, daok wek 
tok sadrei - Arnab 
yang saya buru sema- 
lam itu semuanya ter- 
lepas, tinggal hanya 
seekor. 


tra 5B - SN lagi 

Las Jamu pla pala 
a Is 
ERA An 
A 

Halim hajan sital 
khria nao dua balan 

tra - Musim hujan 


akan tiba kira-kira 
dua bulan lagi. 


trak S$ DM - Op berat 


Pr a 
Ss Si 
Sa aa 
ra D 
A a 


Paran Cam ru-mbah 
trak lo, min manaok nyu 
oh thau ka drei - 
Rakyat Cam  meng- 
hadapi kesusahan berat 
sekali, tetapi mereka 
tidak menyedarinya. 


Trang pls Bm - 71; Trang 


en 
Kanan 
Palei Aia Trang - 


Negeri Aia Trang. 


ri 
truh 05569 - j.5; terus 


PERISA a 

Kuan, LS SL 
Ass pa 

Habienlei tal di puk nan 
truh baik pak war asaih 
- Apabila sampai di 


kampung itu, teruslah ke 
kandang kuda. 
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truh ss BS LU, 
berupaya 
PErAna 
Se 
Sa Dg a 


Urang Cam bac 
akhar eng truh min 
- Orang Cam ber- 
upaya membaca hu- 
ruf sendiri. 


E. 
truh s5; - a. lebih 


beg gin, asi, Snek 
Islans aur - Sil 


NN Id 


Hasan panduec radaih 
raow truh khanat -— 
Hasan membawa ken- 
deraan melebihi had 
laju. 


trun Q5; EM - jag 
turun 


SERA n 
Pe ni 
Hajan trun di guan 


malam - Hujan turun 
di waktu malam. 


1 
tuak Slm - SG 


pakai 
IE SI de lg 
P der. Ss 
PS a Sa 


Tuan Ali patuak kapiah 
ka Husain - Tuan Ali 
memakaikan Husain ko- 
piah. 


tuak Son SAN 
selubung 
Slps sl is 
- Sg MERA 


Pn P 
D2 Ss pan 
gaom: Mei kau tuak 
makhana di tuk solat - 


Nenekku menyelubungkan 
telekung ketika solat. 


tuei dB SS ikut 
Kea Aa 


ua 


Tuei baik ndm mak yang 
siam - Ikutlah jejak lang- 
kah yang baik. 


tuer jpn - a gantung 
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pa - dy 
A 


tuel: Tuer kamadei — 
Gantung kemudi. 


tuha - ee - lo tua 
Sel op 
dg dd 


Ind nyu tuha je - Ibu 
dia sudah tua. 


tuh sj vu tuang 
a Ss 
Pe 


Ka 
Tuh aia di plak 


tangan blaoh rao nyu 
- Tuang air di 
telapak tangan dan 
kemudian membasuh- 
nya. 


tuk S pem - SS 
ketika 


a Sa 
ga SS Si 
TA a a 


kal: Hu santran tok 


hadom tuk min - Kea- 
daan aman hanya untuk 
beberapa ketika sahaja. 


Blaoh nyu uak dhei 
nyu - Dia berdiri 
sebentar. Kemudian 


dia mengelap dahinya. 


ul js KN A pa 
lindung 


tuw pe - ja mengerti 
aran 
Sb Pe 3S, y 
a a Ss 
SI P ki Si 


thau: Kau brau tuw madng 
reng kung ra ew kau Cam 
Cek - Baru aku mengerti 
mengapa aku dipanggil 
Cam Cek. 


el La 

Sani Ap las 

PER AAA 
Sa a 


Dai dahlak oh mboh 
mdng ni, kayua rom 
paul - Pondok saya 
tidak nampak dari 
sini, kerana dilindu- 
ngi belukar. 


Ula' N,lo - N,l Ula 
BERAPA a 


Te Pa 
Uka ca-mbas - Ketidak 


(Petikan maksud dari 
sebuah manuskrip). 


ul? - GS ketidak 
San dk Ss 


Kuek Bal Ula dalam 


pastian, Sakrai - Kawasan 
uak SI, VM - GN lap Bal Ula dalam Se- 
jarah. 


DL Sp L 
Bp 2R OH ula” N,l 9 - sg bawah 


Peg Ns da 
.- kn 


da a SAN a aa (ng 
SAR A 


a D N DA 
Pa en 


Nyu deng sabanrok. 


D 
So khaol Cam tep di ula 
truttra urang - Nasib 


orang Cam bergantung 
di bawah pemerintahan 
orang. 


upak G,lomm - ss tiada 


Sl, Sis Gsl : lol 0g 
se SI Mn 


a la SI 


oh mada: Upak daok wek 
sa candaih hagait - 


Tiada lagi sebarang 
peninggalan. 
uranam pi Ia A 


jl? S percintaan 
- bs Kelaparan! 
eps da A 
Sa 


Lakhah nan kacak ura- 
nam - Perkahwinan itu 
kemuncak percintaan. 


urang A - 2a orang 
Sa A 
Pa Sp as 


Dahlak urang Cam Bani 
Islam - Saya orang Cam 
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beragama Islam. 
yaman gl a - 
pb manis 
- an 3 ole 
Aa 
Yaman yau sradang 


- Manis seperti 
gula. 


wa IA - Gl, wak 
PERBIRANLa 
Sp 
des Dan 
A a aya 


Hu sakal nan halun hu 
taom wa di Bham 
Jaleng - Ada seketika 
itu saya ada berjumpa 
wak di Bham Jaleng. 


pantas 


das es 
PRS 
Sa a au SN 
Ke 


Asaih kau nduec wai 
di dalam midan me- 


rasuh - Kudaku lari 
pantas di dalam medan 
perjuangan. 


waih 41,209 — 3 Ju belok 
en 
2 Ss 
OS da SA 


Di tuk nan laman Nai 
waih gah pai - Ketika 
itu gajah Tuan Puteri 
membelok ke barat. 


wakgu SS ,vMm- 
cg p berpasangan 
Sr 
SANA R HE 


hu gu, hu yau: Wakgu 
hadiep pasang - Hidup 
berpasangan. 


wak Sg Yu AS 
berkaitan 


SB Ss Sis 
Si di da 
Pen 
AR Ss 

Gruk kung wak pagaong 
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saong hit bhum bhaok 
- Hal-hal yang ber- 
kaitan dengan warga 
peribumi. 


waktu 3, CMC Ar: 
wakt — x3, waktu 
De SW sl 
SN 
Ka Pr 


Drei juai klak solat 
lama waktu - Kita 
jangan meninggalkan 
solat lima waktu. 


wal jl, 4m - pu padang 


Kg pe - ol Jl 


Wal cuah - Padang 
pasir. 


wan jl, v1 - JW kali 
Bp 96 At, la a) 
So 


PAAuan 
eg RSS 


mbang, war: Kau nao 
blaoh palei Campa 
hu lo wan - Sudah 
banyak kali aku pergi 
ke negara Campa. 


wang G1, 4 - $3 kepung 
Ps eps SB 
Sd, 
pe 
SS un 


Panaok nyu  kabung 
wang sadrei ramaong 
jhak - Mereka sedang 
mengepung seekor hari- 
mau ganas. 


wang v3 YI istana 
SS aa, 
Sa AN 


wang putao: Haluk wang 
- Bumi istana. 


wanggruk S ,,S&l1, vnm - 
aa bertinggung 
Ga Seri Si 
Daok wanggruk - Duduk 
bertinggung. 
warglai IS), CAM - 
Cu Sesat 
rinn AS D 
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Warglai sandng khria 
- Sesat pemikiran. 


war ,h,  — pas 
kandang 
das 
Keran Ren 
KA des 


Hasan papeh kabao 
nyu di dalam war - 
Hasan melepaskan ker- 
baunya dari kandang. 


weh ol, v9 - CS l angkat 
Seha, 


Weh tangan - Angkat 
tangan. 


wek Sil, Yvm - SI 


kembali 
PS Ss 
Su SS 


Wek nao pak palei 
kung kakal - Kembali 
ke negeri yang kekal. 


wer jl, Yn - GG lupa 


Suka Tp 
PEPERANGAN 


Nyu wer ka drei nyu eng 
- Dia lupa akan dirinya. 


wey ols Da - gel, wahai 
Jl Ap Dan Pa 
Se SNE! 
Tan AMALAN 
DS di 


sap ieu pathau: Wei gep 
gan! Jaga-jaga mbiak 
hai - Wahai kawan- 
kawan, berhati-hatilah 
sedikit. 


wil J5 A - CS yp bulat 
SS sa 
SRA AR 


Abih paran deng wil di 


kuek nyu - seluruh 
rakyat berdiri bulat di 
belakangnya. 


witwit Yoo, Anb - Ya 
terbayang-bayang 


KSS Yen 
Gu 
Sos ila 


Nyu wit-wit mbaok anak 
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nyu di mata - Dia 


terbayang-bayang 
wajah anaknya di 
mata. 


wok Si, 2m - Yah, 
ruak-ruak 


JS si, 
ss Sbb as 
Na 


ERA 
taun a 
NG, 


wok: Hadar mang kal 
dahlau panaok drei 
nao tuek wok - Ingat 
dahulu, kita pergi 
memerangkap burung 
ruak-ruak. 


yah 4 99 - & jika 
Pa 
SE Sin Ss 
SS IS 
Sem 
Ss ye 
Pa 


Yah drei dihu ngak o, 


sei wek singak ka drei - 
Jika kita tidak berusaha, 
siapakah yang akan ber- 
usaha untuk kita. 


yam, P AK langkah 
San La de lg 
- Sp Is 
Sye a 
SE SS 


Tuan Ali tama samgik 
yam saong takai hanuek 
- Tuan Ali melangkah 
masuk ke masjid dengan 
kaki kanan. 


yang yL yi Ia 
pancaran 


pa in SI 
pe 


Tanrak yangharei - 
Pancaran matahari. 


yang y yi An patung 
SS ns a 


Njep hagait nao kakuh 
yang? - Kenapa me- 
nyembah patung? 


yaom p;l ay Su nilai 
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Be Aa 
PERTErIag 
Sa SI un 

Oh thau payaom rup 
eng - Tidak tahu 
menilai diri sendiri. 
yauka S,b 94? — ps 
umpama 
by Sa a SB 
Yaa 
aaa 
Pan 


Andik anaih nan 
yauka rabung kung 
ra mbek hu - Budak- 
budak itu umpama 
rebung yang boleh 
dilentur. 


yauni Sa ya Pa 


begini 
Ss A P 
Pan - (Dmn 
Pa 
Ayra P) 
Akhar Cam cih yauni 


AA VI - Begini 
tulisan akhar Cam 


Am A). 
yau a yi SA seperti 
Pbs Lu 
P ea en, 
beda 
das 


Hadiip pasang nan yau 
pandng ra bilah dua - 
Pensagan suami isteri itu 
seperti pinang dibelah 
dua. 


yawa Is |. jiwa 
BE 
a Se Sp 
Li 


suan yawa: Sap panuec 
hanuk yawa bangsa - 
Bahasa jiwa bangsa. 


yawa IL - (@ bunyi 
P sg 


Yawa phao - 
senapang. 


yeu a yi - ,XS kandar 
Ps 


Bunyi 


dg da — las 
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gai anaong: Jaoh yau 
jieng dua - Penga- 
ndar terpatah dua. 


yeh :L 799 — 4b telah 
Asa ela Sk 
Se 


Manaok nyu jieng yeh 
hadiip pasang - Me- 
reka telah menjadi 
suami isteri. 


yei gl - ge hei 
Pa a 
Suu D sos 
Sue ps 
baoh panuec ieu: Adei 
kau yei juai ngak yau 


nan - Hai adikku 
jangan buat begitu. 


yeng jb - a. 
pusing 
teh In RE A G :b 
a 


Yeng taom der - 
Pusing keliling 


yin yu Yan - yaly buaian 
Sun In 


Kan AI Ge 


Bac sajak mang di dalam 
yin - Membaca semenjak 
di dalam buaian. 


yua 1. 7? - ol,S kerana 


KURAU, 


kayua: Yua Allah - 
Kerana Allah. 


yuak SI 9 - gl tuai 


AH Ap 2a SAN 
Sp 


Urang ranyaor papaor 
dalam halim yuak - Bera- 
mai-ramai orang dalam 
musim menuai. 


Yuen gl, yin - ps Viet- 
Nam 
Pg kl Sol tb! 


Urang Yuen - Orang 
Viet-Nam. 


yuk Sp YM - 3S, tiup 


de Sp 
besa Se 


Angin yuk gah ut - 
Angin bertiup dari 
sebelah utara. 


yut (CP yy - Jep 


bergaul 
Se Sp 
Sis bb nn Ss 
pe SG 
de KI 
Se SL sab pes san 


A a Sa 


HG njep meyut saong 
paran, tok hu sithau 
haber wek paring ba 
panaok nyu - Kamu 
harus bergaul dengan 
rakyat, supaya kamu 
tahu bagaimana untuk 
membimbing mereka. 


zaman jb, YM Ar 


ole; zaman 
ol S34 a a 
bid 


athua: Zaman yao - 
Zaman purba. 


247 


zuhur x Ar - 4b zuhur 
Su! Sg 
Aa 


Tuk Zuhur - Waktu 
Zuhur. 


